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Мартиша Риш
Сбежавшая невеста. Особая магия дроу


Глава 1

Эльтем (Анна-Мари)
Волосы упали густой волной на лицо, опять сбежали из-под косынки. Как же непривычно носить на голове только деревенский платок и всё! Не забирать локоны ни в какую прическу. Даже косу у меня толком заплести не получается, не дает собственная магия, ее попросту слишком много накопилось.
Дар пока не проснулся, не может еще выйти наружу. И я с нетерпением жду того дня, когда он наконец-то проклюнется словно росток, и вырвется в мир из зерна. Тогда мир станет моим, я наконец обрету свою силу. Устала скрываться, устала сидеть у окна и прясть тонкую нить из лунного света в смеси с овсяной шерстью. Эта работа хоть немного способна утихомирить дар.
И вновь под ногой хрустнула шишка, золотые семечки высыпались наружу. Таких шишек здесь не так уж и много, не то что в парке перед моим замком. Можно сказать, что каждая — привет из дома, отпечаток нашей родовой силы. И как же я скучаю в этом лесу по родному дому, по сводчатым потолкам, по мозаичному полу, по натопленной до жара деревянной купальне, выложенной спилами кедра, что так сильно и остро пахнут смолой. Даже по тем кружевам, которые заставляла плести меня строгая няня. С каким бы неслыханным удовольствием я взяла бы в руки свой костяной крючок. Да только он далеко, а я, вот она — здесь. Няня как будто бы знала, предупреждала, что я буду скучать по нашей тонкой девичьей работе. И вновь перед глазами встают обрывки моего прошлого. Нет, нельзя наслаждаться этими воспоминаниями, нужно ждать, просто ждать, когда внутри меня проснется сила. Тогда и только тогда я смогу возвратиться домой. И уже не девицей на выданье, а хозяйкой.
Прядка пощекотала нос, я громко чихнула, поискала платок и, конечно же, не нашла. Откуда бы взяться карманам на юбке сельского платья? Нет, их, безусловно, можно пришить, но местные сразу же заметят странную деталь моего гардероба, пойдут слухи, а там и до правды недалеко. Кумушки любят обсудить каждую мелочь. Карман на платье — первый признак знатной дамы, остальные носят неудобные сумки на поясе. Я же не ношу ничего.
Жаль, что заколки и шпильки я теперь тоже использовать не могу, так и лежат в небольшом сундучке, ждут своего часа. Хоть бы он поскорей наступил или не наступал вовсе? Не знаю, чего я хочу больше. По вечерам, когда я беру в руки веретено, взгляд то и дело ласкает драгоценные камни. Те самые, которые сияли в моей прическе совершенно недавно. Изумруды, рубины, пластины узорчатого малахита, аметисты в оправе из серебра. Золото в нашем роду не принято носить, увы. От него только беды идут для таких, как я.
Мне все-таки пришлось поставить корзинку на тропинку под ноги, чтоб поправить волосы, завязать еще туже платок. И как только у селянок это получается так просто? Я каждый раз мучаюсь с узлом и все равно ничего не выходит. Шпильку бы какую простую купить, если повезет выторговать побольше монеток на ярмарке. Докатилась, то что раньше я тратила за день, теперь кажется состоянием. И никто не догадывается, что в моем сундуке россыпь золотых и серебрушек, даже монеты, выбитые из рога, есть. Но их трогать нельзя, чтобы не выдать ни себя, ни своего происхождения. А вот медяков в сундуке нет, их взять с собой я не догадалась. Хорошо, что по платью не угадаешь мой статус, плохо, что в таком платье золотые в моей руке стану выглядеть, скажем так, неуместно.
Я с тоской посмотрела на свою корзину, товаров в ней не так много, да и то только из того, что удалось собрать в этом лесу. Лаванда — это от моли, хрусткий сушеный вереск - это для чая, лисички, перетертые в пыль - их для всего применяют. Крупные, гладкие со всех сторон совершенно как бусинки ягоды брусники - их местные используют для приворота с моей легкой руки. Нет, беды от них не случиться, приворожить ягодами человека почти невозможно. Дело в другом, если какая девица да посреди ночи войдет в дом молодого мужчины, да еще и держа спелые ягодки в своих губах, то приворот может и не понадобиться, все само собой должно получиться. Ну или нет, но и здесь уж не будет моей вины. Зато денег эти веточки приносят не мало, так глядишь и на краюху хлеба сегодня я наскребу.
Никак не пойму, почему деревенские не собирают их сами. Ведь это так просто — выйди в лесок, да загляни на полянку. Но местные в этот лес не суются даже, а я здесь живу. Что ж, тем лучше для меня, но не для них. Лучше бы мне и вовсе не показываться никому на глаза, не выходить в милый, крошечный уездный город. Но продукты сами себя не купят.
Бутур стоит у подножия замка, в нем живут наместник и его сын. Наместник моих земель! Только боюсь, он и сам рассмеется, если узнает, кому скоро станут принадлежать все эти земли. Скорей бы проснулся мой дар.
Под лопаткой кольнуло, я невольно прислушалась к необычному ощущению. Что-то сжалось внутри, сердце ускорило ритм, и капля магии стекла в мои пальцы сама по себе, стало даже немного больно дышать. Началось или мне показалось? Я замерла с корзиной в руке, постаралась прислушаться к себе. Если началось, если дар вот-вот откроется, вырвется из скорлупы, то мне нужно возвращаться домой и как можно скорее! Да только в хижине не осталось никаких продуктов, нет даже хлеба и овощей, о молоке и вовсе можно не вспоминать.
Я оглянулась назад, с тоской посмотрела на тропку. Возвращаться обратно по ней? Или ничего и это еще не прорыв моей силы? Я же трое суток стану лежать пластом, когда все случится и в это время буду особенно уязвима. А врагов у леди Астории много, может, и не удастся мне от них убежать. Удар кинжалом в сердце — не самое приятное из того, что может произойти. И получить я его могу от кого угодно, хотя бы даже и от наместника. Он слишком привык считать все здесь своим собственным. И уж всяко не мечтает о том, чтоб на его землях появилась законная хозяйка.
Дрожь улеглась, вроде можно идти. Есть-то все равно захочется, нужно хоть что-то купить из еды. Как же все не вовремя получилось или мне только кажется, будто бы из меня рвется наружу дар? Почудилось, наверное. Так же бывает. Ну в самом крайнем случае успею скрыться в канаве, а ночью мне, наверное, удастся и вовсе сбежать.
Лучше уж я навсегда останусь в этом лесу тихой травницей, милой дикаркой, чем попадусь до того, как дар раскроется полностью.
Я потуже свернула волосы в пучок, перетянула замшевым шнурочком, поверх накинула платок, завязала его туго-туго. По моим волосам, точней, по их особому цвету тоже можно многое разглядеть. Но для этого волосы придется слегка намочить и смотреть на них нужно на рассвете. Сквозь пряди скользят нити моего дара, сверкают золотом и серебром. В обычный же солнечный день так просто этого не увидишь, даже если на площади с меня упадет платок, никто ничего не поймет. Но на взгляд деревенских я совсем опозорюсь. Девице моих лет и так неприлично жить одной, давно пора уж быть замужем. Шутка ли! Двадцать пять лет, а ни жениха, ни ребёнка, ни мужа. Вот и шепчутся, что со мной что-то не то и не так. Ну да мне до слухов дела нет, мне переждать нужно.
Уж я-то знаю, насколько для ведьмы важен этот возраст вступления в силу, и я просто счастлива, что мне удалось удрать от своего жениха. Князь Орланский наверняка сбился с ног, пока меня ищет. Так ему и надо. Хорошо, что няня смогла меня укрыть и вывести вон из замка. Что с нею стало? Боюсь и думать, и вспоминать. И это еще никто не знал о моей настоящей магии, родовой, переданной мне от матери. Не знал и не думал, к чьим ногам по праву склонят голову все богатейшие князья и наместники. Иначе б и на секунду от себя не отпустил.
Я дальше пошагала по тропке, она так и вьется между стволов, солнечный луч ударил в лицо, ослепил. И как же здесь хорошо. Дышится совершенно легко, на ногах не бальные туфли, даже не сапоги для верховой езды, а удобнейшие замшевые ботиночки. Вместо подошвы к ним пришит кусок толстенной воловьей кожи. В таких по лесу бродить одно удовольствие. А ведь раньше, ещё в детстве, нянька меня лесом пугала. Бывало, уведет далеко-далеко, да предложит искать тропинку обратно. Стоишь на перепутье дорожек, часть из которых и вовсе не видна обычному взгляду, и гадаешь. Пару раз мне приходилось вызывать мелкого беса, чтобы помог, а то и пользоваться артефактом, вкладывая в него искорку своего еще не раскрытого дара. Тогда-то нянька моя и узнала, кто я есть. Хоть бы только она не проболталась! Иначе на меня откроют такую охоту, о которой и лесные нимфы не знают. А уж их кто только не пытался схватить — и люди, и оборотни, и дроу, как я.
Впереди показался последний пригорочек перед выходом на дорогу. Я приподняла юбку, от чего колени мои обнажились, хорошо, что в лесу никто их не видит. И опять загудело в груди, магия будто бы волной льётся, норовит пробить клетку, выхлестнуть наружу. Ничего, сегодня точно ничего не должно случиться. Хоть бы пару часов все оставалось таким же, как и всегда!
Я взбежала по тропе вверх, опустила подол, чуть переложила товары в корзине. Вроде бы все хорошо? Вот только я все сильнее прислушиваюсь к своему дару, боюсь упустить тот момент, после которого сделать уже ничего будет нельзя.
- Анна-Мари, и ты в город?
Я вздрогнула от резкого оклика, оглянулась так же быстро, как испуганная собачонка. А это всего-то идет наш сапожник и в руке у него не далеко не посеребренный серп, а всего-навсего пара сапог. Да и откуда бы серпу взяться? Фуух. И вновь легче стало дышаться.
- Это не город, это село, - улыбнулась я.
Известный спор вновь набрал свою силу. Местные отчего-то называют это место городком, хоть домов здесь немного — всего-то две улицы. Да и маг только один — Ролен, он живёт в конце улицы. Ратуши вовсе нет, зато фасад почти каждого дома украшен золотым петушком против всякого сглаза. Дома здесь приземистые, будто бы они вросли в землю корнями. Зато крыши у них черепичные, яркие, впрочем, как и огороды. Чудак Ролен любит колдовать над семенами, а потом продавать их селянам под видом дорогих диковинок. Чего стоят его квадратные померанцы да фиолетовые огурцы с гладкой кожей. Чудак он. Только бы сегодня мне магу на глаза не попасться, не показать своей родовой силы.
Сапожник презрительно поджал губы, продемонстрировал этим, насколько он недоволен моим мнением. Ну и ладно, зато я смогу продолжить дорогу одна. Здесь и идти-то осталось совсем ничего. Круглые камушки шуршат под ногами, забиваются в обувь. Как только эти земли станут моими, сама лично зачарую дорогу. Или нет? Нет, я прикажу бездельнику Ролену как следует поколдовать, чтоб превратить эти камни в достойную мостовую, чтобы никто здесь больше не портил ни обуви, ни лошадиных копыт. Да и магу полезно будет вспомнить свое ремесло. Это еще хорошо, что на наши земли давно не нападали орки, ничего здесь не разорено. Боюсь, напади они сейчас, наместник ничего бы не смог сделать толком, слишком он слаб, да и за стражами совсем не следит.
Кривоватые ворота в село оказались настежь распахнуты, нижняя выкованная из гномьей стали петля чуть покосилась. Еще немного и руны на ней искривятся, не смогут сдерживать колдовство. И о чем только думают маг и наместник?
Я поймала на себе озадаченный взгляд торговки, тут же опустила вздернутый подбородок, сделала безразличным взгляд. Сейчас мое дело — продать товары да купить себе хоть сколько-нибудь еды.
Неширокая улочка вьётся мимо симпатичных домов, гнется будто лоза , чуть не петляет. Я засмотрелась на новый белёный дом, он такой симпатичный. Точно шкатулка, которая стояла на полке над нашим камином. Заведешь — звучит мелодия. А потом шкатулку разбил захватчик вместе со всей моей жизнью. Было семейное счастье и не стало его. Я поёжилась, поправила плащ на плечах.
Внезапно из-за угла выскочил всадник, словно возник из ниоткуда. Светлые волосы, смуглая кожа, надменный взгляд, прямая осанка, блестящие пряжки дорогого камзола, громкий крик его стражи - " Поберегись! ".
Кажется, лошадь понесла, закусила удила, почуяла волю. А может, ее укусила муха за какое особо нежное место? Сын наместника изо всех сил пытается остановить коня, чтоб только тот не понесся в проулок — там ярмарочная площадь, дети, люди. Я вижу, как парень безуспешно тянет повод, конь его махнул головой, прыгнул вперед. А вот я не успела отпрыгнуть, зверь толкнул меня плечом, отбросил прямо к чужому дому, я выпустила корзину, соцветия вереска разлетелись. Ох! Удар спиной о стену, платок слетел с головы. Кажется, я потеряла сознание. Только бы мне сегодня не умереть, это станет слишком большим подарком для врагов моего рода. Мир потемнел, разбился, как та игрушка.
***
- Вы как? - ласковый совсем не надменный голос, мне в лицо льется вода, рядом причитает женщина. Я распахнула глаза, отвела чью-то руку в сторону.
- Не нужно, прошу вас. Что вы себе позволяете?
Встревоженное лицо сына наместника, его голубые, сияющие отражением слабого дара глаза, кажется, его зовут Чезарио. Да, точно, так и есть. Я осмотрелась, потом вздрогнула, поспешила отвести глаза в сторону, найти платок, волосы опять выбились, рассыпались по плечам. Вышло совсем неприлично и даже опасно, надеюсь ни одна прядь слишком сильно не намокла.
- Видать крепко треснулась, эко заговорила девка, - грубый голос обжег слух, - Хорошо, что очнулась, господин Борджа. С вас спроса не будет.
Кто-то, похоже страж, собирает в корзину мои товары: веточки, грибы, лепестки. Они разлетелись повсюду.

Глава 2

***
Чезаро
Клендик совсем задурил, рвет и мечет, жаждет хлебнуть лихости боя, да хотя бы и просто вырваться на простор, показать свою настоящую силу и мощь. Я и сам ужасно соскучился по нашим прогулкам, мечтаю хоть на день, хоть на несколько часов сбежать за крепостную стену. Скакать, сжимать в руке меч, лететь словно птица, сидя на спине у своего жеребца. Когда он вырывается в поле и его охватывает азарт, то бывает, вытягивается в тонкую линию, и копыта его словно перестают касаться земли. Есть только один конь, безвременье, дикая скорость.
Говорят, его прадед принадлежал прежней владелице замка. И выбрала она его не за красоту, а за верность и скорость. Один только раз темной ночью ее жеребца свёл с конюшен мой дед, да запустил в наши конюшни. Ох, что там творилось! Отец до сих пор ухмыляется, когда вспоминает, а ведь он в те дни был еще только подростком. Говорит, будто бы смотрел на все через щели в стене, если не врёт, конечно. Мне кажется, дед бы отца непременно заметил, а если заметил, то почему не прогнал?
Зато через положенный срок понародилось несколько жеребят. А хозяйка наших земель, досточтимая дроу Эстель Райт, она и вовсе ничего не заметила. Вскоре убыла порталом из нашего мира вместе с тремя чемоданами, приторочёнными к седлу, коробкой жемчуга, перекинув через тонкий локоток норковую шубку. Коня она вела в поводу за собой, будто бы комнатную собачку на поводке.
В замке и картина висит "великого убытия", наш художник её по памяти написал. Дроу там прекрасна, как и все эльфы. Длинноногая, высокая, а талия у нее тонкая, кажется, что можно перехватить ее словно пояском пальцами обеих моих рук и те непременно сойдутся.
Перед самым отъездом хозяйка взлохматила волосы на голове моего юного отца, неловко, чуть не извиняясь, пообещала деду, что не скоро вернётся и велела следить за всем своим немаленьким состоянием. Порадовалась тому, что чудесно отдохнула и поохотилась в Отпуске. С тех самых пор лес за рекой, где изволила охотится дроу, Отпуском и зовется.
Город она оставила в полной власти деда, а еще замок, громадный надел земли, конезавод, каретную мастерскую, гектары лесов. Словом, все, чем обладала сама. Еще книгу сунула в руки, велела читать. Сказала будто бы в той книге вся правда. Вот уж не знаю, так это или нет, книгу даже дед прочесть не успел, что уж говорит об отце. Убрал в сундук до лучшего времени, до зимы, когда дел мало, а дороги уж давно расплылись от дождей. Вынул годика через два. Ну как, вынул? То, что осталось на дне сундука вытряхнул перед камином. Переплет, а книгу по странице разобрали домовые для своих незамысловатых нужд. С ними ссориться — последнее дело. Или ночью придушат, или крупы попортят, а то и дымоходы сажей забьют. Нет уж, спасибо, пускай лучше сами эту книгу читают. Хоть отец думает, что домовики скорей всего ту книгу извели на куколок для своих малышей. Наверное, так и случилось. Никогда я еще не видел читающего домового.
С той поры наш род возвысился еще больше, шутка ли — быть наместником самой дроу Эстель Райт! Я добавил дедову известную молитву: "Хоть бы только ни она, ни ее дети, ни внуки не вернулись сюда никогда, не разорили хозяйство. Пусть бы они все забыли дорогу и не отняли наши земли и наш замок. Слово мое верно и крепко как твердь этой земли, напоенной водой, да сдобренной густо для всех нынешних и грядущих поколений моей семьи"
Хотя с той давней поры, когда Эстель Райт все здесь выкупила за золотые монеты, все безусловно принадлежит дроу. И мир этот, и замок, и земли. Ничего с этим не поделать, да и мой род не имеет ничего против.
Мы ухаживаем за землей, следим за порядком в городе, за работой крестьян, городского мага вон даже наняли для простых людей. Наша семья пользуется громадным уважением во всех окрестных землях. Тот год я ходил на войну под знаменем нашего короля. Благо, надел дроу входит в состав всего королевства. Вернулся с победой, трофеями, вот только жену не привёз. А ведь ехал-то я именно за женой. Но так никто из девиц мне и не приглянулся. Отец зол был страшно, даже полный, окованный золотом, сундук артефактов нисколько не умерил его пыл. Можно было подумать, что зря я вез его домой из похода.
Конь внезапно понес меня по улице, позади надрывно заорал Эльнор : "С дороги!" Конь закусил удила, потерял всякое управление, тащит меня в сторону площади. День сегодня ярмарочный, там дети, люди, торговцы всяческой снедью, а конь-то у меня боевой. Он же попросту может решить, будто там враги. Затопчет своими копытами всех, до кого доберётся! И все из-за отца! Это он не давал мне проехаться как следует по полям, погонять хоть зайцев, хоть косуль, хоть кого! Черт! Вот Клендик и обезумел от бездействия, вот он и несет с бешеной скоростью.
Я изо всех сил упёрся в стремена, натянул на себя оба повода. Только бы на площадь не выскочить, только бы не на такой бешеной скорости. Клендик просто сомнет людей своими ногами, даже если и не вспомнит, как тем годом мы на войну ходили, все одно. А если уж вспомнит! Хоть бы в стену его удалось развернуть, остановить так. Бесполезно! Разъярённая тварь, словно демон из ада, все сильней набирает скорость. И я, как и тысячи всадников до меня, ничего не могу сделать. Были бы мы в поле, я бы просто его умотал, закружил по спирали, постепенно сужая круги, заставил бы остановиться рано или поздно. Но здесь-то город! Куда его завернёшь, если улица узкая?
Девушка прыгнула под ноги коню словно специально. Слишком яркая, чтобы быть живой, не игрушкой. Платок упал с ее головы, волной наружу выбились волосы. Клендик раззявил пасть, чтобы укусить девицу. Сверкнул его карий глаз, налился немного алым. Вдруг конь глубоко вдохнул, я почувствовал, как подо мной округлились его бока, он раздул ноздри, захрипел, словно подавился запахом незнакомки. Боевой конь махнул головой, одним ударом откинул со своей дороги горожанку. Повезло еще, что не попал по ней копытами!
Девушка отлетела, ударилась о стену дома, охнула и словно стекла на землю. Красивая кукла, вовсе не человек. Не бывает девушек такой красоты. Клендик завизжал, как визжать умеют только лошади во время драки от боли или от страха. Конь попятился, хоть так, но остановился. Я едва успел спрыгнуть на землю, вот и страж мой бежит, ухватил коня за повод.
- Воду неси, живо! Коня я сам удержу.
- Да как же, да сейчас. Уже несу, господин!
- Тем летом в походе ты был куда расторопней!
Я подошел вплотную к девице, Клендик как будто бы успокоился, уже не визжит , не мешает мне.
Темные волосы красавицы спадают густой волной на плечи, сияют, переливаются так, словно в них вплетены нити магии. И это делает ее немного похожей на Эстель Райт, дроу с портрета, что висит в нашей гостиной. Та тоже очень красива, я с детства заглядывался на нее и мечтал. Вот только цвет кожи у дроу совершенно другой — пепельный, дед говорил, что вблизи он напоминает скорей вспышку молнии во время летней грозы - не черный, но и не белый. Цвет далекой звёзды в темнеющем небе.
А у этой милой селянки кожа розовая и нежная. Жаль, но девица, наверное, замужем, лет ей по сельским меркам немало. Я изумился своей смелой мысли. Мечтать о селянке? Зачем она мне, тем более как жена? Такая, если нужна, так только чтоб скрасить одну-две ночи, не больше, уж больно быстро наскучит. Лучше, если девица окажется вдовой или замужней. Связь не будет стоить мне совсем ничего — ни нервов, ни денег, разве что небольшого подарка. Так его не жаль сделать в обмен на иллюзию любви.
- Вы как?
Я осмелился тронуть воротник ее платья, чтобы плотней натянуть его на груди. Тут уж и Эльнор подоспел, плеснул девице в лицо немного воды. Та охнула, распахнула огромные глаза, такие бывают разве что у лесной колдуньи. И мне до беса захотелось хоть раз поймать отражение своей страсти в этих глазах, ощутить на себе лучик ее внутреннего света, ее любви.
- Не нужно, прошу вас. Что вы себе позволяете?
Мелодичный голос, правильная речь, ненаигранное смущение. Рука, вытянутая вперед, в мою сторону в таком наивном, охраняющем жесте, будто бы он хоть что-то может значить, будто бы она, эта девушка — знатная дама, которой я должен подчиниться.
Нет уж! Моя будет! Не ворожбой и не силой, да и не обманом возьму ее. Хитростью, да лукавством. Хоть одну ночь, с ней, а проведу. А лучше бы целую жизнь провести с такою бок о бок. Ну почему у знатных девиц никогда не встретить такого светлого, ясного взгляда, таких дивных волос, такой гордыни?
- Позвольте, я помогу вам подняться? Должно быть, вы испачкали платье?
- Ничего, я отряхнусь.
Вскочила моя пичуга на ноги, а платье и вправду порвано. Вот так удача. Я отдам ей те наряды, что остались мне в наследство от матери. Она погибла так рано, что говорят, будто бы мой отец в том виновен, сбросил дерзкую молодую жену с балкона. Да врут все, отец бы никогда так не поступил.
- Подол вашего платья порван.
- Ой, - покраснела, запахнула плотней юбку.
- Идёмте, здесь недалеко. Я дам вам другое платье, гораздо богаче. Из настоящего шелка. Хотите?
- Это абсолютно исключено! - еще выше взлетел подбородок гордой красавицы. Говорят, именно такой была моя мать.
- Пойдут слухи, вам нужно переодеться, - с легким нажимом говорю я, а сам тем временем подхватываю её под узкий локоток. Эльнор незаметно забрал у меня из рук совершенно спокойного жеребца, будто бы это вовсе не он минуту назад хотел устроить погром в нашем с отцом городе.
- Вы очень милы, господин Чезаро, - красотка сверкнула на меня глазами и тут же потупилась.
- Господином меня может назвать только равная. Для тебя я — сиятельный Чезаро.
Расхохоталась, потрясла головой. Яркая, невозможно прекрасная женщина. Не на одну ночь мне такая нужна, а на добрую сотню дней и ночей. Вот только... Не замужем она, нет кольца на руке. Как бы не вышло потом скандала с ее отцом или женихом. Да и мой отец не обрадуется тому, что я привел в свой дом любовницу. Одно дело — гулять на свободе, что ветер в поле, кто вспомнит, какой подол ты задрал. Другое дело — вот так, у всего города на глазах. Да и девица не выглядит пропащей. Стесняется и одновременно улыбается, а мое сердце вон выскакивает из груди. Не отпущу, ни за что в жизни не выпущу ее пальцы, ее тонкую руку. Моя будет! А потом? Не важно. Я словно в промысел великих богов поверил, словно бы они сами вручили в мои руки эту девицу. Значит, ведают, что все непременно должно сложиться. Да и раньше я в городе ее нашем не видел.
- Сюда? - указала она на заднюю дверь моего дома. Так даже лучше, в этой части дома нет слуг.
- Ступай, ведь ты чувствуешь, что я тебя не обижу? - я приблизился, хотел приобнять.
Обжигающая пощёчина украсила щеку сына наместника на глазах у всей моей улицы.

Глава 3

***
Анна-Мари
Чезаро не отходит от меня, поддерживает под локоть, я же сжимаю рукой подол надорванного платья. Позади нас устало топает копытами боевой конь, которого под уздцы ведет Эльнор, личный стражник. Весь запал зверя вышел, голова опущена к земле. А может, конь просто лукавит? Нет-нет да и дернет стражника к клумбе, стоит тому зазеваться, хлопнет губами, оборвет несколько крупных цветов, да и идет себе дальше, жует с наслаждением скромный украденный кусочек счастья. Прямо как я, ведь я тоже украла сегодняшний день, эти заботливые прикосновения герцога. Не представилась, не сказала, кто я есть на самом-то деле, да он бы и не поверил. Пока дар не проснется, ничего о себе я не смогу рассказать, придется ждать. И порой это так сложно.
- Осторожно, здесь ступеньки, не споткнись.
Улица поднимается выше, к подножию замка, кое-где на тротуаре выложены одна-две ступени. Это сделано для того, чтобы людям с поклажей идти было проще. Вообще городок, ну или село, создан с огромной заботой о простых горожанах. У нас на севере такого и не встретишь, каждый больше заботится о себе.
Отец мой пытался выстроить мостовые вокруг нашего замка, да только их унесло паводком на второй год. Ох и ругался он! Призывал гнев богов на головы тех рабочих, что их строили. Перед глазами вновь встали картины моего прошлого в замке отца. Вольготно там жилось, совсем не то, что у мамы.
Золотой лучик заплясал перед нами по мостовой, отразился в разноцветной витрине лавки сладостей. Чезаро остановился, расправил грудь, пуговицы его камзола засверкали.
- Хочешь чего? Здесь продают сушёные фрукты в меду. Сладкие такие, аж щеки сводит. Алипаны называются.
Я раскраснелась, опустила глаза. Только бы ничем не выдать себя! Бабушка и здесь учудила. Уверена, эти фрукты создают по ее рецепту. Ну кто бы еще догадался высушивать фрукты в меду? Как же она любила свои марципаны! Да и теперь, наверное, любит. Обрету дар, куплю полный кулек, отвезу ей. По мне так они — редкая гадость, хрустящие, липкие, сладкие чересчур, в этом Чезаро прав.
- Спасибо, не нужно.
- Ты не думай, я тебе все куплю. Мне не жаль золота, ведь я сын наместника.
Парень выпустил мой локоток, вбежал в лавку. Сквозь витрину я вижу, как он выбирает один-единственный марципан, насаженный на тонкую щепку. Видела бы моя бабушка, что ее любимые сласти кто-то решил продавать вот так — поштучно.
Полуэльфийка улыбнулась мне сквозь окно, приделала к палочке подобие юбки из разноцветной бумаги, украсила ее ленточкой. Выглядит потрясающе, жаль, что не слишком-то вкусно. Чезаро грохнул серебрушкой о прилавок с таким невероятным достоинством, будто бы положил на него какие-то невероятные деньги. Я смутилась еще больше, по ощущению я сейчас разорю этого приятного, простого, почти сельского парня.
Чувствую, завтра по городу пойдут слухи, и мне опять придется краснеть. У селян нравы самые скромные. Чтобы девушка да позволила кому-то из мужчин себя по городу провожать? Никогда! Такое дозволено может быть только жениху, с родителями которого все давно сговорено, ну или брату, дальнему родственнику.
Среди аристократов обычаи всегда были проще, даже мне разрешалось иметь несколько ухажеров, чтоб потом сделать правильный выбор, когда дело подойдет к браку. А уж о тех нравах, которые царят в доме моих мамы и бабушки, и говорить нечего. Там все еще свободней, я бы уже могла иметь и любовника, и гаремного раба, а то и развестись несколько раз с мужьями. Притом всё это одновременно.
Младший Борджа выскочил из лавки, раскрасневшийся, бравый, веселый. Он протянул мне марципан словно великую свою драгоценность. И я не могу сдержать ответной улыбки, не отвожу в сторону взгляд, только все больше краснею. Наши пальцы чуть коснулись друг друга, когда он передавал лучинку. И это прикосновение меня опять обожгло, будто бы и не было никогда куда более смелых касаний во время балов, на пикниках на глазах у многих придворных, будто бы никогда не целовали мои пальчики сквозь перчатку.
- Держи, это тебе. Прости, что мой Клендик тебя ударил. Он не специально. Веришь?
- Верю.
Я никак не решаюсь тронуть губами засахаренный апельсин, его твердую, почти черную корку. Мне он кажется несъедобным. А Чезаро ждет, улыбается, смотрит на меня так внимательно, будто бы узнал. И я сунула сласть в сумочку, что была приторочёна к поясу. Пальцы дрожат, никак не желает открыться крохотный замочек. Его бы пошевелить искоркой магии изнутри, моей как раз хватит, да нельзя на глазах у Чезаро.
- Сбережешь до дома? Ну, пускай.
Парень чуть огорчился, будто бы надеялся на другое. Я торопливо открыла сумочку, сунула дурацкий подарок поглубже. Ох и извозит он мне здесь все медом. Впрочем, тот застыл, кажется, еще в те самые дни, когда этот город купила бабушка, полсотни лет назад. Удачный она тогда выбрала мир, да и земли эти ее нисколько не разочаровали. Они принесли в нашу семью гораздо больше, чем можно было подумать. Теперь пришло мое время забрать отсюда ту бесценную дань, какую не может подарить нашей семье ни один другой мир. Вот только цена ей — чья- то исковерканная судьба. Но об этом я пока думать не буду, потому что боюсь, потому что не хочу заранее огорчаться. Может, и вовсе поступлю так же, как мама. Ей-то все удалось, правда и цену она заплатила большую.
- Идем, здесь совсем близко.
Молодой Борджа вновь подхватил меня под лооть, я чуть не забылась, в последний момент придержала подол платья. Иначе бы коленка моей ноги обнажилась — случился бы ужасный позор для девицы.
Навстречу нам идет молочница с рынка, мы часто стоим с ней в соседних рядах, бывает, что переговариваемся. Женщина поправила платок на своей голове, он у нее закручен особенно сложно, так, что на лбу получился узел, похожий на красивый цветок. Так платки завязывают только замужние дамы, у которых в доме есть уже несколько деток. Женщина сделала вид, что меня не заметила, отвернулась к клумбе, стала рассматривать невысокий цветок. Не то осудила меня, не то не желает смущать соседку по торговому ряду — попробуй, пойми ее.
- Нам сюда, - произнес Чезаро с невероятной гордостью в голосе и выпустил наконец мою руку.
Я остановилась, приоткрыла "от удивления" рот, чтобы только показать это удивление, не выдать, кто я есть. Ох и сложно же мне даются привычки селянок!
Крохотный дом на углу улицы, всего-навсего в два этажа. Здесь так принято строить для местных торговцев, богачей и аристократов. Правда, на втором этаже есть просторный балкон, почти терраса, он расположен с самого угла дома. Словно весь дом — пирог, у которого вырезали угол и отдали буйным зарослям сада. С балкона вниз свисает несколько длинных лоз, обсыпанных крупными синими ягодами. Чем-то они напоминают виноград, но вкус совершенно другой, да и кожица у плодов куда тоньше, прозрачней, а снаружи она покрыта тонким пушком. Куснешь такой плод, и по рту растечется терпкая сладость с привкусом персика и апельсина одновременно.
Я встала на цыпочки, потянулась за одним из плодов, Чезаро нахмурился. Здесь совсем не принято лакомиться ягодами посреди улицы, не то что у нас на севере, где каждая ягодка - великая драгоценность. Да и в мире бабушки моей дела обстоят точно также. Я сунула ягодку в рот, облизнула губы самым кончиком языка. Сын наместника покраснел до ушей, отвёл в сторону взгляд. А окна дома забраны решетками, да и на улицу их выходит всего три штуки, все небольшие, закрыты плотными шторами изнутри дома.
- Проходи, сейчас отыщем тебе платье. Эльнор, отведи коня во двор, да там и останьтесь.
- Ох, не дело делаете, хозяин, - немного сурово покачал головой страж.
- Не твое дело, как я распоряжаюсь своей... своим жеребцом.
- Со своей судьбой вы играетесь, хозяин. Отец ваш доволен не будет.
Резной ключ проник в замок совсем невысокой, старинной двери, ловко провернулся внутри. Чезаро положил руку на кованую ручку.
- Не боишься?
- Ничуть, - я потупилась, чтобы скрыть любопытство. Не каждый день пригласят в такой дом. А так хочется посмотреть, как живет в этом городке их мнимая знать. Есть ли внутри хоть какие-то артефакты?
- Сюда? — я указала явно на заднюю дверь дома.
- Ступай, ведь ты чувствуешь, что я тебя не обижу?
Приблизился, навис надо мной, глаза сверкнули холодной решимостью, парень явно хотел меня приобнять. Дар в груди вспыхнул с новой силой, единым толчком навалился на клетку внутри, того и гляди, лопнут ее невидимые стены. Это чувство наполнило меня решимостью, будто бы воскресла разом вся гордость моего рода, воплотилась во мне. Как только этот парень смеет коснуться меня без спроса? Я ему что — глиняная крынка на рынке? Безответная скотина? Пощечина, крепко сдобренная искоркой магии сама обрушилась на мужскую щеку. Он разом вздрогнул, чуть отступил, багрянцем вспыхнули его щеки и только отпечаток моей руки остался белым как мел.
- Прости, - выдавил он из себя едва слышно, - Я только хотел помочь тебе пройти в дом. Через другую дверь.
Борджа прошел чуть дальше вдоль своего дома, поднялся по ступеням крыльца и подал мне руку. Здесь он толкнул красивую резную дверь, безусловно парадную, чье предназначение –ы пускать в дом гостей и хозяев. Из дома потянуло запахом дерева, камином, чем-то еще уютно-необъяснимым. Я испуганно дернулась. Только не это, только бы я ошиблась! И дар мой забился в груди, словно норовя пробить ту клетку, в которой он был заперт с рождения. Только не сейчас! Только не здесь и не с ним! Я вскинула испуганный взгляд на парня, тот чуть улыбнулся и вдруг положил ладонь на свое сердце.
- Клянусь, что не возьму силой чужого.
- Ты о чем?
Я перенесла ногу через порог, изрезанный обережными рунами. Те вспыхнули, предупреждая хозяина об опасности, которая вошла в его дом вместе со мной. Хорошо, что парень этого не заметил.

Глава 4

***
Эльтем (Анна-Мари)
Чай льётся в кружку спиралью, завиваются лепестки. Борджа-младший словно бы пытается замять, как-то уладить все то, что сотворил его конь. На столе перед нами вместо скатерти расстелено плотно бесценных кружев. Под ними — старинная реликвия, истинный шёлк, пронзённый орнаментом чужих надежд. Цветы склоняют сонные головы, полные не то страсти, не то любви, не то ещё какого-то неведомого эликсира. Маки, тюльпаны, розы, всего несколько васильков.
Драгоценная ткань, наследие всего рода, тонкий орнамент, упавшие лепестки. И я силюсь вглядеться в голубые прозрачные глаза хозяина дома, в отпечаток давно поникшего, почти бесплодного рода. Кто для меня Чезаро Борджа? Молодой герцог, красавец, каких не сыскать, богатей? Аристократ, образованию и доблести которого нет равных на тысячи верст кругом? Нет.
Диван подо мной заскрипел, ощетинился пружинами, кольнул конским волосом. Вся дорогая мебель набита изнутри именно им, прочным и надежным материалом. Только нет-нет да какой-нибудь один волосков отделится от остальных, да кольнет незадачливого гостя в самое мягкое место, несмотря ни на какие ухищрения, прямиком через многие слои дорогих тканей.
За окном резкую трель выкрикнула дерзкая птица, Чезаро сплел пальцы на рукояти кинжала, почти встал и тут же расплылся в улыбке, пожал плечами, отчего светлый локон скатился ему на лоб.
- Не пугайся, у меня просто такая привычка.
Он лукаво улыбается да смотрит на меня как на любопытного зверька в клетке. И весь этот дом словно наполнен соблазном. А я чувствую, как неспешно раскрывается дар в моей груди лепесток за лепестком Время еще есть, время не до конца вышло, уж я уверена в этом.
Еще можно вести себя так, как хочется мне самой, притворяться травницей, селянкой, быть простой, веселой и мягкой. Время гордой дроу ещё не настало.
И Борджа — всего-навсего управляющий, который перейдёт мне по наследству, как только этот мир поймет, кто сюда пожаловал. Осталось выждать не так уж и много. Как только мой дар дроу проснется, я войду в этот город и в этот замок полноправной хозяйкой. Все: и торговки на рынке, и маг, и совет, и оба Борджа склонят свои головы в знак уважения.
- Хочешь медовую конфетку? Смотри, у меня есть.
Парень подскочил, схватил с полки стеклянную креманку и сдёрнул с нее колпак. Мигом по комнате разлетелись сладкие леденцы. Полупрозрачные бабочки кружат напротив окна, но ни одна из них так и не осмелилась тронуть шторы. Зато божья коровка ползет по краю стола прямо передо мной. Какая же она красивая! Тоже полупрозрачная, и лапки можно рассмотреть, они отлиты из карамели, на каждую словно надеты стеклянные башмачки, она шагает то одной, то другой. Насекомое тронуло лапкой разноцветную ткань, только тут я опомнилась.
- Э нет, сюда нельзя.
Божья коровка сразу взлетела, вот только настоящих прозрачных крылышек у нее нет. Вместо них магия, да жесткие надкрылки. Зато яркие какие! Смотреть на них — одно загляденье. И я бы очень хотела принести хоть одно такое насекомое в Бездну, в наш мир. Как же я соскучилась по нему, по маме и бабушке! Но нельзя, не теперь. Здесь я осталась одна и как надолго, даже не знаю. А значит, нужно наслаждаться тем, что здесь есть, не думать, не помнить о родной Бездне, о ее роскоши, о золотых узорах на стенах, о прежнем тепле. Наша гора, наша милая Бездна, так горячо нянчила нас, своих дочерей, да и сыновей тоже.
Папа так и не смог о ней догадаться. И для него, и для всех слуг в нашем доме мы с мамочкой никогда и никуда не отлучались, разве что в лес уходили погулять на несколько дней, пожить в нашем шале, насладиться рекой. Женщинам подобные шалости простительны, их утомляет величие замка. Мы же те дни проводили в Бездне, как настоящие дроу, как мама и дочь. Только всегда возвращались обратно, ведь этот мир стал нам обеим родным.
Но как же я скучаю о Бездне! Как бы я хотела в ней оказаться, хоть на день, хоть на один-единственный час! Бесполезно, пока мой дар не проснется, портал мне не открыть. Мама и бабушка знают об этом, ждут, пока я сама к ним прорвусь. Знали бы, что мой жених землю носом роет — ищет меня по всей стране, по всему этому миру. И если найдет, то добра от него точно можно не ждать. А уж если узнает, что я далеко не невинная дева — ух! Убьет точно, голову свернёт, если не запытает до смерти.
По коже разбежались мурашки, я в очередной раз про себя повторила — нет здесь того жениха, нет и взяться ему неоткуда. Ну как он мог догадаться, что его невеста, знатная девица, превратилась в селянку и сидит посреди леса в убогой хижине, питается грибами, да сухарями. Ни за что он в это не поверит к моему полному счастью и искать здесь не будет. Если только... Если только няню мою не удалось опоить или подкупить, чтоб она проболталась.
- Смотри, какая красавица.
Голос младшего Борджа вернул меня из жутких воспоминаний сюда, в наполненную солнцем гостиную. Его голубые глаза опять налились золотыми искрами, будто бы в их глубине разгорелся пожар да стих. На ладони молодого мужчины затаилась блестящая стрекоза, ее голубоватое тельце немного растрескалось, покрылось сеточкой некрупных царапин. Зато совсем большие и совершенно прозрачные крылья, да зеленые фасеточные глаза блестят так, что их хочется лизнуть. Так почему бы и не попробовать?
Я чуть тронула стрекозку самым кончиком языка, Чезаро опешил, рука парня дрогнула, карамель выскользнула из его пальцев и попыталась сбежать. Он неловко дернул рукой, поймать сладость так и не смог, вместо этого дернул меня за верх платья, покраснел до корней волос, отдернул свою руку. Я не смогла удержаться, расхохоталась, подскочила, отбежала к окну и все с той же весёлой улыбкой пригрозила ему.
- Имейте в виду, господин Борджа, я стану кричать.
- Сиятельный. Я вам не ровня, - парень резко встал, двинулся в мою сторону. Грозный, широкоплечий, закованный в камзол. Мне на миг стало страшно. Ростом и силой он точно превосходит моего жениха! Что если?
- Не смейте! Я выставила перед собой растопыренную ладонь. Все повторяется точно так, как тогда, в замке отца. Та же рука, те же пальцы, только теперь на них нет призрачного маникюра, ногти сострижены совсем коротко, да и сами пальцы дрожат.
- Я хотел извиниться, клянусь вам всеми богами, я не осмелюсь вас тронуть против вашей воли.
Парень склонил спину, учтиво и гордо, будто бы на его голове красовалась корона. Чуть отступил.
- Да, конечно, ... сиятельный, - чуть запнулась я на последнем слове.
Внезапно подумала, что Чезаро может быть знаком с тем моим женихом, может знать обо всем, что случилось, может узнать меня. А значит? Значит нужно держаться как можно проще! Не выдавать себя ни манерами, ни речью.
- Прости, что напугал, - парень нахмурился, повернул голову в сторону стола, на котором все еще красовалось бесценное для него, совсем старое платье, - Примеришь?
- Нет, я боюсь испортить. Такую вещь носить — слабоумие.
- Почему? - Чезаро нахмурился ещё больше.
- Своруют меня вместе с шелками и не станут спрашивать, как звали.
Знал бы он, какой цены я носила наряды, живой шелк, какой ткать обучены только дроу и тот был моим.
- А, в этом смысле? - он окинул меня внимательным взглядом, будто бы что-то узнал, - Такую и без платья украсть не грех.
- Что вы такое говорите!
- И что же нам тогда с тобой делать?
- Дайте мне нитку с иголкой, я зашью свою юбку.
- Сама зашьешь?
- Да, я умею, вы не подумайте, я потупилась, совершенно смутилась.
Нет, шить я, безусловно могу, но выходит у меня плохо. Совсем не так, как должно было бы получаться у родовитой девицы и уж тем более у крестьянки. Мама не стала приучать меня делать тонкие вышивки да плести кружева, справедливо посчитав, что это слишком уж пустая затея. Гораздо важнее с точки зрения мамы было изучать книги, уметь ворожить, плести сложные руны. Хотя бы в теории, пока дара все равно еще нет. Вот и вышло, что карман я зашить как-то смогу, а сплести стоящее кружево — уже нет.
- Хорошо, - я принесу, - Хотя? А не хочешь ли ты заглянуть в мой кабинет? Там есть и иголка, и нитки. Сможешь зашить как следует свою юбку. Я тетради и книги прошиваю грубой ниткой. Для твоего платья как раз подойдет. И чтоб тебе было спокойней, я оставлю тебя там одну, идет?
- Хорошо.
Парень протянул мне свою ладонь, предлагая опустить в нее руку. Лишь на секунду я замешкалась, поджала пальчики и внезапно вложила всю руку в его горячую ладонь, будто бы утонула в ней.
- Идем в кабинет, только прошу — не кричи и не зови на помощь. Узнает вся улица, случись что. А я совсем не готов к визиту отца.
- Вы о чем?
- Сейчас узнаешь. Чудо!
Парень подтолкнул меня к лестнице. Совсем не широкая, да еще и спрятана она в нише. Зачем я иду туда с ним? Почему мне не страшно? Туфельки грохочут по деревянному полу в такт сердцу. Нет, мне не страшно, я предвкушаю какое-то неизвестное чудо..

Глава 5

***
Чезаро
Сердце ухает под камзолом точно так, как в начале битвы, словно оно само молит наших Великих богов о победе. Селянка, травница, нет в ней ничего такого, что бы я ещё не вида́л. Просто девица и все, лишённая всяких тайн, загадок. Нет, я понимаю, что в этой может привлечь простых парней. Но соблазнить меня, да ещё настолько? Чтобы я дышать забывал, пробираясь за ней по лестнице своего собственного дома так, будто бы я вор, будто бы я собираюсь украсть что-то совершенно немыслимое, невозможное, почти священное, как наш алтарь в лесу.
Девушка вдруг обернулась, лукаво на меня посмотрела, облизнула губу — никакая она не святая! Святая бы так себя вести ни за что не посмела! Да и кто бы согласился пройти с незнакомцем в его дом, войти в его кабинет. От неожиданной догадки я чуть лбом о каменный карниз не ударился, он как-то тут уж совсем не удачно выступил из стены, ведь я сам ей обещал, что не трону без спроса, дал слово чести. Да пропади она пропадом, эта честь! Ни пользы от нее, ни толку!
Лестница заложила крутой поворот, в этом месте она совсем узкая, да и ступени стали немногим выше. Я потянулся было, чтоб помочь, поддержать красотку под тонкую руку. Не далась! Потупила взгляд, будто бы ничего и не было вовсе, будто бы мне ее лукавство только привиделось. Еще и юбку оправила, зашагала быстрее вверх. Факел бросил на стену странную тень, на миг мне показалось что впереди меня идет женщина дроу, великолепная эльтем, а ее белоснежные волосы свиваются сами собой в локоны, осыпаются безумной волной. Такую гриву девичьих волос если и посчастливится увидеть, то уже никогда не забудешь.
На потрете эльтем Эстель волосы как раз такие — длинные, буйные и свиты в кольца. Может, на стене я ее призрак увидел? Призрак той самой эльтем Эстель, которой здесь принадлежит все, включая меня и сам город? Да нет же, это все бред. Быть такого не может. Чтоб дроу и померла, да скорее наш мир на куски разорвет черный огр, чем это случится. Дроу почти бессмертны.
Я сплюнул, все же дурная примета - увидеть ТАКУЮ тень на стене. Надо бы эту примету, да испугать и отогнать от нас, хоть бы даже и плевком на пол. Если уж привиделась тень настоящей хозяйки, так наверняка жди беды, надо будет отцу потом рассказать.
Травница повела плечами совсем как знатная дама. Забавный жест, откуда бы ему быть у сельской девицы? Может, служила кому? Отсюда и манеры, и поступь, и знание свойств разных трав. Беда только в том, что знатных дам в округе, увы, не осталось. Последней была моя мать. Так, может, эта девушка была чьей-то горничной и сбежала? Но почему сбежала?
Досужий разум не дает мне покоя в самые неподходящие моменты жизни. И вечно с ним так!
Горничная добровольно никогда не уйдет со своего места, ведь куда как лучше стирать батистовые простыни, полировать при помощи артефактов светильники, нежить в пальчиках дорогую посуду, шкатулки и безделушки нежели сажать в поле рожь.
Горничные или уж служат до смерти своей, или выходят замуж и только тогда покидают господский дом. Бывают, конечно, исключения. Но так редко, что и думать о них не стоит. Тут или кто к девушке приставал из мужчин в том господском доме, где она служила, но тогда бы она и меня испугалась! Или же девица что-то украла, забрала с собой и удрала как можно дальше. Вот потому-то она и идет так спокойно в мой кабинет, видимо что-то стащить и у меня хочет. Отсюда и учтивость, и сладкий девичий голосок, и особая завлекательная манера, одна походка чего стоит, это плавное покачивание бедрами!
Я нервно сглотнул. Да нет, не похоже. И нельзя так судить о человеке лишь по тому, как он дёрнул плечами, тем более девушка. Но подсмотреть в щёлочку за ней стоит определенно. Просто на всякий случай, а повезет, так увижу кружевную оборку ее длинных чулок. Я аж покраснел и задышал чаще. Или травницы не носят чулок? А что тогда у них под одеждой? Юбка впереди шелохнулась как-то уж совсем соблазнительно, неприлично играя узором домотканого полотна. Девушка подняла ногу на следующую ступень, и я заприметил аккуратный замшевый ботиночек. Слишком дорогая замша ботинка меня смутила, да и ряд заклепок на толстенной воловьей коже подошвы.
Такую обувь селяне не носят, она предназначен совсем для другого — для горных троп, где в ногу может вцепиться змея. Там безусловно заклепки не станут лишними. Но до гор далеко, ближайшие вершины украшают Андорту. Трое суток верхом! И это, если на добром коне да прямою дорогой, какой ехать решаются только купцы, везущие груз под надежной охраной. Дорога давно обложена данью и собирает ее, увы, не король, а тролли и гоблины, которые обитают там же, в болоте. Девице там точно не место, ей по торговому пути из Андорта было бы не пройти, разве что кругом, да и то вряд ли.
Я потер лоб. Красивая травница обретала все больше загадок, как на нее ни посмотри. Надо бы ее расспросить хоть, что ли. Может, что и расскажет или проговорится, если мне повезёт. Вот и последний виток крутой лестницы, дверь в кабинет, а рядом дверь в мою спальню. Хотел бы я сейчас ошибиться, да не рискну пока, мало ли? Никогда не знаешь, где тебя ждет предатель. Может, и Клендик сегодня неспроста взбесился, да налетел на красотку. Может, она никакая не травница, а злая колдунья? Вот и тень на стене, которую я увидел, становится объяснимым предупреждением. Эльтем попросту захотела меня предупредить. Наш род верно ей служит уже два поколения кряду, придёт время, и я стану новым наместником ее земель. Конечно, она заботится обо мне, вот и явила знамение.
- Нам сюда? - девушка безошибочно указала на спальню. Дрогнуло пламя у факела, отбросив на стену другую, куда более причудливую тень, похожую на свечной огонек, пылающий в клетке. Я задумался, отступил. Пламя вновь вздрогнуло, потянулось к своду потолка темным дымом, очертило незнакомую руну черной копотью на стене. А девица даже не дрогнула, так и осталась стоять, держа спину прямо, лишь кончик брови приподняла вверх.
- Нет, в соседнюю дверь. За этой — спальня. Нам не туда.
***
Эльтем (Анна-Мари)
Он смотрит на меня, смутился, щеки и те покраснели, глаза щурит на свет, и голос у него тихий, мягкий, переливчатый такой, почти как у эльфа.
Здесь, на этой узехонькой лестнице в свете факелов я впервые чувствую себя дома. Точно так же подсвечены стены в покоях моей бабушки. Может, совсем не случайно? Может, она просто скучает по этому миру? Вот так вот, бездумно? Хотя, видимо, нет. Скучала бы по-настоящему, так непременно вернулась бы, что ей стоит открыть портал? Тем более, что моего деда она вывезла в Бездну именно отсюда. Так и живут они вместе, давно распущен гарем одной из величайших темных эльфиек, и больше ни разу он не набирался. Как сказала мне бабушка: одна жизнь — один муж, но тот, кого ты полюбишь. Без которого все станет пресным.
Я чуть улыбнулась, подняла взгляд на Борджа, тот сделал шаг к нужной двери, зазвенела гарда поясного клинка о ножны. Чезаре зачем-то положил руку на эфес, должно быть, прижал к себе, чтобы гарда не звенела больше.
- Смотри, - парень резко отворил дверь.
Алый всплеск пламени, безобразные, слишком плотные крылья, голубой клюв — все, что успела я рассмотреть перед тем, как ко мне потянулись растопыренные острые когти, почти дотронулись до грудей. Я ахнула от изумления, никак не ожидала увидеть здесь настоящего феникса.
- Не бойся! - Чезаре попытался меня заслонить своей спиной, но птица мигом исчезла, осыпалась в пепел, как и должно быть.
Из фениксов дурные охранники, им не хватает сил, чтобы убить. Попугать они могут, опалить пламенем, если уж грабителю совсем не повезло, и ссыпаться под ноги серой пылью. Чтобы Феникс был хоть на что-то способен, он должен пережить тысячи превращений. Бороться, погибать, воскресать вновь.
- Красиво.
Я улыбнулась и скользнула за дверь, обойдя серую кучку пепла по кругу. Через пару минут вместо нее уже будет сидеть лупоглазый цыпленок. Пожалуй, это та единственная метаморфоза зверя, которая мне действительно по душе. В следующей фазе Феникс будет скорей напоминать лупоглазую курицу, которая норовит сгореть в костерке новорожденных растопыренных перьев. Отвратительное зрелище, если честно. Одновременно хочется пожалеть зверя, подойти, приласкать и отступить как можно дальше, чтобы просто не видеть это нечто.
Борджа совершенно смутился, парень явно не ожидал от меня подобной реакции. Надеялся на испуг и восторг. Да, в этом мире феникса и вправду можно увидеть не слишком часто, здесь он диковинка, магический зверь. Даже у моего отца феникса давно нет. Другое дело — Бездна, родной мир моей матери, там эти птички продаются на каждом шагу по монетке за штуку, у некоторых торговцев счет идёт на десяток за серебрушку. Ими заполнено все кругом, даже в скверах летают. Хотя какие в той Бездне скверы? Так — несколько кадок да клумба, гора она и есть гора. То ли дело здесь. Здесь есть и лес, и реки, и сколько захочешь синего неба над головой, даже радуга иногда случается.
Чезаро прошел вглубь кабинета, он совсем небольшой — резной стол, несколько изогнутых кресел, стеллаж полный книг, запертое бюро на львиных лапах, плотно подпирающих гладенький ящик, за которым расположена крохотная столешница.
Герцог раздвинул бархатные портьеры, за ними обнаружился тот самый "откушенный" угол дома — просторная терраса, которую я видела с улицы. Вон и служанка прохаживается между тяжелых горшков, что-то в них поправляет. Громадная серая полусобака-полугрифон нежится в луже солнечного света, ее узкие крылья распластались по мозаичной плитке пола, одно и вовсе свесилось в кадку с цветком. Забавное существо, похоже, она — тоже трофей, вывезенный из далекой страны, как и Феникс.
Парень подошёл к бюро, провернул ключ в замке, поднял вверх пузатую дверцу, за ней и вправду ряды крохотных ящичков. Из одного он вынул иглу да моток грубой нитки. После чего сразу же затворил дверцу и запер как следует, даже подергал ключ, чтобы убедиться в том, что язычок замка встал туда, куда надо.
- Нитка вот здесь, бери сколько нужно, не жалей, я подожду за дверью.
- Спасибо, сиятельный.
Я не смогла удержаться, сделала шуточный реверанс. Готова спорить, Чезаро он станет сниться в кошмарах, когда все прояснится. Чтобы эльтем делала реверанс своему собственному управляющему! Лукавая улыбка наползла на мои губы. Но пока можно, пока мне все можно, да и потом тоже стану делать, что захочу. Вот только смотреть на меня все будут совсем иначе, и никогда я не поймаю на себе больше прямого, лишь только чуточку смущённого, взгляда красивого парня.
Все, что останется, когда он узнает о том, кто я есть — подобострастие, лесть, желание угодить строгой и справедливой хозяйке. Мне вдруг стало обидно и даже горько, я почувствовала, что до пробуждения дара осталось совсем немного времени. И тогда канет в прошлое вся моя привычная здешняя жизнь, ничего от нее не останется. Мама моя вон тоже все потеряла, но там дело было в другом. Только бабушке повезло вывезти мужа отсюда и жить с ним счастливо.
- Располагайся в кресле, оно обито крокодиловой кожей, ты не испачкаешь ее грязью со своего платья.
- Хорошо, я учту. Эти кресла привезла сюда эльтем?
- Да, они раньше стояли в замке... Погоди, а откуда ты это знаешь?
- Догадалась, - я вновь улыбнулась, - Здесь не водятся крокодилы.
- Как и фениксы, но феникса привез я. Неважно, устраивайся, как тебе удобно.
Парень вышел за дверь, я прислушалась, громкие шаги прозвучали по лестнице. Вот и отлично! Кучка пепла под дверью зашевелилась, начала потихоньку собираться в обличье птенца. Того и гляди он вновь вылупится, а потом осторожно соберет с пола те кусочки пепла, которые не смогли сами в него слепиться. Никогда не понимала этой особенности фениксов, почему нельзя слепиться целиком и сразу из всего, что есть?
Я провела пальцами по старинному креслу. Тонкая работа, бабушка выбирала это кресло особо, как и всю мебель в свой замок. Даже рассказывала о ней с таким умилением, именно потому-то я это кресло и смогла узнать. Хорошо, что удалось договориться, и не пришлось ничего выдумывать.
Я взяла в руки иголку, отмерила нужное количество нити, покрутила в руках сомнительное богатство. Как же мне не хочется шить самой! Я взглянула на балкон, служанка так и поливает цветы. Рискнуть? Рискну, иначе потрачу добрый час на то, чтобы зашить эту юбку. Еще и разорвалась ткань так неудачно — не сказать, что по шву! Зато я с молодым герцогом познакомилась, при этой мысли я улыбнулась. Нет, не зря меня оставили здесь в этом чудесном мире одну без пригляда. Отец не в счет, чуть замуж меня не отдал. Мама узнала бы о таком — убила бы его просто сразу. Но, увы, этого уже не случится. И я даже не уверена в том, что ей обо всем расскажу при встрече.
Я дотронулась до нити, приложила ее к дыре и спустила с пальца одну-единственную искорку магии. Руна шитья как никогда хорошо получилась, да и магии моей почти хватило. Осталось только закрепить узелок на конце. Я устроилась с краю кресла, завернула ткань, попыталась как следует натянуть ее.
Дверь, ведущая на террасу, совершенно внезапно открылась, в кабинет вошла служанка. Белый передник тесно обхватил полноватую фигуру, чепец высоко сидит на громоздкой фигуре. Да и сама женщина смотрит на мир и на комнату эту, на меня саму очень надменно. Вот покачала головой, отчего под темной блузой колыхнулось ее пышное тело.
- Зря ты так. Герцог молод, его отцу совсем не придется по нраву, что единственный наследник спутался с такой как ты. Житья не даст, было уже такое. Не приведи боги тебе увидеть господина Антонио в гневе! Лучше сама уходи, пока никто не заметил.
Столько сочувствия в строгом голосе, опущенный, ничего не значащий вроде, но заботливый взгляд.
- Спасибо, я учту.
- Все вы так, а потом косы на ярмарочной площади режут глупышкам.
Женщина еще раз вздохнула и неторопливо вышла из комнаты. На крошку феникса она взглянула со смесью жалости и брезгливости, тот еще только поднял лысую в проблесках пламени голову.
***
Чезаро
Я устроился сразу за дверью, чтоб посмотреть сквозь щелку в стене за девчонкой. Даже любопытно, что именно она соберется украсть. И почему так всегда? Если красотка, то ведьма или воровка? Очень обидно, если быть честным, что никак мне не удаётся встретить ту единственную, которая могла бы стать мне любимой. Нет, понятно, что рано или поздно придется жениться и мне, но то будет брак по расчёту, не по любви. Это ясно и так. Титул всегда грабит своего обладателя, отбирая у него то самое заветное право — любить. Увы, жизнь такова, какова она есть. Но имея достаточно золота, всегда можно обеспечить и любимую женщину, я знаю, так поступают многие — заводят и содержат любовницу. Почему бы и мне так не поступить?
Я прильнул глазом к щелке в стене, готовый в любой момент отворить дверь в кабинет. Рука сама нарисовала руну иллюзии, звук шагов вышел на редкость правдоподобным. Вон и травница ухмыльнулась, расслышала их. Я думал, девушка сразу же схватит новорождённого феникса как самое дорогое и доступное. Нет! Она тщательно отмерила нить, покрутила в пальцах иголку, как будто собралась шить, вот обернулась.
Искра бесценного дара сама соскользнула с ее пальцев на ткань. Руну девушка начертила как само собой разумеющееся. Правильную руну! Так колдовать умеют только урожденные магички, те, кого долго и тщательно учили. Да и магия у нее необычная? Или мне показалось, что искорка на ткань опустилась не голубая как у всех магов, а полупрозрачная, беловатая, какая бывает только у ... дроу. Да нет, это глупость, конечно. Разве травница может оказаться дроу? Обман зрения, да и только, должно быть, свет отразился не так. Вот беглой аристократкой эта девчонка оказаться вполне может. Ясно точно, она не воровка и, безусловно, не ведьма. Внезапно и почти бесшумно меня коснулся слуга. Я обернулся, чуть не сшиб с лестницы бедолагу.
- Ваш отец здесь, сиятельный. Он ждет встречи с вами, - сказал тот шепотом.
- Благодарю.
За дверью послышался голос Марты. Она, очевидно, вошла в кабинет с балкона. Надо же, а я ее и не заметил. Безучастный, но громкий голос этой дородной женщины сбил меня с толку.
- Зря ты так. Герцог молод, его отцу совсем не придется по нраву, что единственный наследник спутался с такой как ты. Житья не даст, было уже такое. Не приведи боги тебе увидеть господина Антонио в гневе! Лучше сама уходи, пока никто не заметил.
- Спасибо, я учту.
- Все вы так, а потом косы на ярмарочной площади режут глупышкам.
Крик застыл на губах. Что? Выходит, мой отец нарочно все это устраивает? Каждая девица, которую я приводил в свой дом, заканчивала одинаково. Мне не везло в любовных делах неумолимо, безостановочно, будто бы я прогневал всех богов разом. Так вот оно как?
Я бесшумно спустился по лестнице, вошел в гостиную. Седобородый отец уже устроился за столом. Обед ему подают мои слуги.
- Доброго дня вам, отец, - мне кое-как удалось смирить свой гнев, придать лицу почти достойное выражение. Но что, если Марта права? Может так быть или нет? В любом случае у меня пока нет этому доказательств. Да и обвинять отца просто так нет смысла.
- День и вправду удачный. К тебе едет невеста.
- Что?
- Давно пора заключить брак. Время идет, а наследник у нашего рода только один и это ты — Чезаро. Пора и тебе обзавестись семьей.
- Я не готов к этому.
- В округе осталась только одна знатная невеста и два жениха.
- Почему одна? Девиц было две. Баронесса де Готфруа. И герцогиня де Аластор, кажется, Анна.
- Эта девица сбежала прямо из-под венца, мерзавка. Отец ее удачно сосватал за нашего соседа. Уже второй месяц о ней ни слуху, ни духу. Скорей всего дикие звери растерзали. Да и пес с ней, дерзкой гадиной. Вздумала идти против воли отца, вот и поплатилась. Решила выразить свою волю!
- Что, если она не погибла?
- Тебе дела до этого нет. Твоя невеста — вторая девица, баронесса де Готфруа. Она уже едет сюда, готовься к скорому браку.
- Я не хочу.
Я мотнул головой, вышло как-то совсем уж по-детски. Но кто может приказать мне? Герцогу, воину, который одержал не одну славную победу? Кто может женить меня просто так? Тот, кто отнял у меня всех возлюбленных? Всех тех девушек, за которыми я пытался ухаживать? Отнял их у меня, опозорил, поступил подло, не дал взамен ни мне, ни им ничего, только горечь позора да ощущение проклятья?
- Наш род должен продолжиться, мы служим эльтем Эстель. Нельзя подвести женщину дроу, она хранит наш мир от всех бед. Если наш род не продлить, кто станет управлять всеми ее землями, замком, ты подумал, сын?

Глава 6

***
Эльтем (Анна-Мари)
Я расслышала внизу звуки нарастающего скандала. Так разве что магическое торнадо способно заглянуть в чужой дом — сначала тихонько поскрестись о дверь сухой веточкой, будто бы от смущения застыть на кромке порога, а потом раскрутиться на всю гостиную, сметая со своего пути утварь, мебель, стены, норовя разнести в щепки все, что сковало великую мощь и небывалую силу. Будто бы торнадо не само стремилось попасть в человеческое жильё, будто бы его там пленили на долгие годы и оно вынужденно рваться наружу ради того, чтобы самому уцелеть. Но стоит крыше дома окончательно сорваться, рассыпаться в черепицу, а смертельному урагану вырваться на свободу, как чудовищная сила разом стихает, превратившись в слабенький ветерок, что веет над крышами соседних зданий. И только по пыли, которую разносит этот ветер, пыли от былого семейного счастья, можно догадаться, что этот теплый бриз родился из бушующего торнадо, смертоносной стихии.
Надо же, я даже помню руну этого заклинания, мама постаралась крепко-накрепко вложить ее в мою голову. Помни доченька, нельзя ничего отнимать у людей просто так, но в жизни быть может все, и ты, как эльфийка, тоже имеешь право на жизнь и на месть. И как бы я ни сопротивлялась, как бы ни уговаривала маму, как бы ни обещала ей не творить зла — в ответ я всегда получала только скромную полуулыбку знатной дамы, а в маминых глазах мне мерещились всполохи былой страсти, мелькающие над пепелищем.
Интересно, кто был ее любимым до моего отца? Что между ними случилось? Почему мамина жизнь свернула не туда? Как она могла решиться жить на два мира сразу, воспитывать меня и здесь, и в мире дроу одновременно? Приучать к строгости и порядку в Бездне, где наш род облечен огромной властью. И приучать к умению постоять за себя здесь, в замке отца. Ведь
мама
так и не сказала папе о том, что мы с ней обе — эльтем, что мир этот брошен к нашим ногам, что нет над ним другой власти, чем наша. Папа даже об этом замке не знал, не говоря уж о моей бабушке. Мама представилась ему всего-навсего баронессой из дальней страны, лишенной всей собственности и денег, чем он не раз ее попрекал. Жаль, что все у них так закончилось.
Я одернула юбку, немного ссутулила плечи — непривычно выглядеть так, но если я хочу чуть позже устроить грандиозный сюрприз этим людям, то почему бы и не подыграть им немного? Опять же, мне стоит познакомиться с Антонио, моим управляющим. Вряд ли он раскроет все тайны о себе эльтем, совсем другое дело — неприметная травница, каким-то неведомым чудом попавшая в дом его сына. Сейчас ко мне можно отнестись почти как к собаке — спокойно выболтать все свои секреты и тайны. Мне вот, например, до сих пор не ясно, как и почему замковые стулья очутились здесь, в кабинете Чезаро? Я точно знаю, бабушка просила сохранить в полном порядке убранство своих комнат. И эти стулья выбирала она именно для себя, точнее кресла. Я усмехнулась, а теперь мне разрешают на них посидеть из милости, да еще в чужом доме — не слишком ли большая наглость по отношению к эльтем? Хоть о том, кто я есть еще никто и не знает.
Я спустилась по лестнице и очутилась в самом центре тайфуна, который организовали оба Борджо - отец и сын. Антонио заточен в сюртук дорогой ткани, интересно, на какие средства он его купил? Алый бархат, шелка, серебрение пуговиц, весьма изящных, надо сказать. Мне кажется, кто-то влез своей пухлой лапищей в мою собственную казну. Ведь бабушка отдала именно мне и этот мир, и сам ее замок.
Антонио тряхнул бородой, на пол с нее упала жирная искра дара. Похоже, старший герцог просто взбешён, но и Чезаро ему уступить не намерен — стоит гордо, упер руки в бока, взглядом, кажется, он может сжечь стены, а из ноздрей того и гляди повалят облака ядовитого дыма почти как у драконорожденного. Хоть в этом мире их, вроде бы, и не встречалось.
- Ты знал, что так будет, сын. И обязан подчиниться моей воле отца!
- Знал и готов был к этому раньше. Но не теперь.
Пальцы Чезаро опасно перебрали по эфесу меча, будто бы он вот-вот решится пустить его в дело. Хм, я что, останусь без управляющего? Теперь это будет совершенно некстати. Нет, мне нисколько его не жаль, все мы взрослые люди, и каждый выбирает свою судьбу сам. Если уж он не смог воспитать сына, то я тут ни при чем. И все же остаться без управляющего, пусть даже и вороватого, мне бы совсем не хотелось. Да и Чезаро станут судить. Или нет? Он же верховная власть в этом наделе. Нет, Чезаро судить не станут, он просто заберет в руки всю власть над наделом, пока я не обрету дар.
- Что же, по-твоему, изменилось?
- Где Люция, Мишель, Энрика? Я тебя спрашиваю, отец?
По губам Антонио прокатилась досадливая ухмылка.
- Нашел, кого вспомнить. Эти ведьмы находятся там, где им самое место. Сосланы в Великие пустоши.
- А почему?
- Каждой из них было нарушено слово закона. Они пытались тебя приворожить, Энрика еще и обворовать. Как она визжала и молилась, когда в ее поясной сумке нашли несколько серебрух. Якобы она корову продала накануне! Как же, стражи выяснили, что корова издохла раньше, и следа ее в нашем герцогстве нет. Серебро было или украдено, или получено злостным обманом, а может, она торговала чем-то таким, о чем и говорить неудобно? К чему вспоминать об этих мерзавках? Темное ведьмино колдовство до добра не доводит.
- А не потому ли они все были сосланы, что я проявил свою симпатию к ним?
- Быть может, и так. Мне сие неизвестно. Но смело могу предположить, что твой острый глаз ловко выделяет паршивую овцу из стада. Вот только юный разум затмевают женские прелести, и ты не способен понять, что девицу нужно вести на суд в ратушу, а не тащить в свою спальню.
Чезаро вспыхнул так ярко, будто бы его щеки опалил дракон, и тут же кровь отхлынула от лица, он принял свой прежний немного надменный, немного насмешливый облик.
- Беда в том, отец, что я больше не способен тебе поверить. И это означает, я не уверен и в том, что ты станешь действовать на мою пользу.
- Что ты имеешь в виду?
- Я не исполню твоей воли, можешь не надеяться на это. Останусь безбрачным пока не решу жениться по своей собственной воле.
- Это из-за нее? - Антонио ткнул в меня пальцем, скорчил гримасу брезгливости, даже надушенный платок поднес к крючковатому носу, будто бы от меня скотиной разит или еще чем. Кто бы знал, какие усилия мне потребовались, чтобы потупиться и сделать достойный травницы реверанс.
- Нет, это не из-за нее, - Чезаро ответил твёрдо и слишком поспешно, - Девушку чуть не затоптал Клендик, потому я привел ее в дом.
- Пусть бы затоптал, я был лучшего мнения о твоем боевом коне.
- Что ты такое говоришь, папа.
- Я все сказал. И покуда ты не примешь верного решения, больше не смей называть меня своим отцом. Надеюсь, это понятно.
Чезаро яростно сжал кулаки, ударил одним из них по стене, в ответ ему разом ухнули ставни. Мне почудилось, будто бы у этого молодого мужчины сейчас развалился на части весь его мир, вот так запросто, в один момент, словно он и не был твердью, а лишь фантомом ее. Слуги замерли, застыли у стен, как выточенные из камня. Там, снаружи дома, за окнами послышался громкий звон шпор, да удары сапог о землю немолодого, самоуверенного мужчины.
Герцог резко вдохнул, поднял голову, обернулся. Я ждала всего, чего угодно — прогонит, проклянет, вышвырнет вон из своего дома? И ведь я сейчас ничего не смогу с этим сделать, только смириться. Нельзя показать ни гордость свою, ни магию, ни даже титул, данный мне отцом от рождения. Где-то там, по землям родного Андорта рыщет в поисках меня мой жених. Пускай лучше он думает, что я не просто пропала, а умерла и уж точно нельзя дать ему найти меня здесь. Ни одной ниточки не должно соединять герцогиню де Аластор с простой травницей.
И я опускаю голову, слышу шаги герцога, внезапно и резко ощущаю его дыхание на своей коже. Ловкие пальцы подбирают непокорную прядку моих волос, прячут ее обратно под косынку.
- Испугалась? Не бойся, я сумею тебя защитить.
Уверенность в своей правоте, мягкий голос, тепло руки. Ощущение возникло такое, будто бы я давно потерялась и вдруг нашлась. Грубые пальцы чуть тронули мой подбородок, будто бы желая подбодрить. Да как он смеет так делать? Так отнестись к кому? Ко мне, к аристократке, к темной эльфийке? Невиданное хамство! Но я, вдруг, смиряюсь и позволяю ему себя вести так. Будто бы разорвался невидимый замок, исчезли все страхи. Будто бы герцог способен и хочет меня защитить разом от всех опасностей мира, будто бы он догадался, кто я, и какая за мною идёт охота. Ведь мой жених ни за что от меня не отступится, покуда жив. А как поймает, так тотчас же заключит брак со мной, отберет все, унизит, растопчет и жестоко накажет за побег.
И я не смею поднять глаза на Чезаро, слишком боюсь утонуть в их синеве, слишком боюсь узнать вновь горькую правду о том, что защищать меня Чезаро и не готов вовсе. Разве что от проделок его собственного отца, да и в этом я сомневаюсь.
- Я не боюсь, господин.
- Такая смелая выискалась? Ну, если не боишься, идем обедать.
- Не стоит. Мы слишком мало знакомы, господин, - ответила я так, как учили в замке отца. И даже глазами сверкнула. Борджа чуть не захохотал.
- Опять "господин"! Я же говорил, тебе следует обращаться "сиятельный". Ладно я стерплю, но кто-то другой, непременно накажет. А впрочем? Уж лучше зови меня просто по имени — Чезаро.
- У вас очень красивое имя. Меня зовут Анна. Анна-Мари.
- Я догадался, - парень сказал это совсем тихо, но у меня от его голоса по спине разбежались мурашки. Что он имеет в виду? Уж не то ли, что узнал мое настоящее имя? Я поспешила исправиться. Это раньше я была Анной, имела титул и все прочее.
- Анна-Мари.
- Идем за стол, Анна-Мари, - все так же лукаво улыбается парень, - Надеюсь, тебя порадует козий сыр, суп из стерляди и запеченный рогоз.
- Вы едите рогоз? - изумилась я.
- Его корни. Получается весьма вкусно. Ты такое блюдо не пробовала?
- Еще нет.
- Странно, я думал, о нем знают все.
Как-то совсем незаметно мы переместились к столу, Чезаро отодвинул мне кресло, слуги принялись расставлять приборы. Посуда самая что ни на есть простая — латунная, с выбитым на ней безвкусным узором. Да и то плохо начищена, почти не блестит. Я разве что на изображение лошадей, бегущих по краю салатника, загляделась, наверное, если его крутануть, то возникнет полное ощущение скачки.
Чезаро небрежно начертил руну огня, рассадил ее по клеткам светильников. Я изумилась тому, что они расставлены просто на скатерти, а не были прикреплены к потолку и не свисают с него на цепях. Масло быстро взялось, по столу поплыли изумрудные тени от пламени, магии парень влил слишком много и теперь, пока фитилек немного не прогорит, пламя так и будет казаться голубовато-зеленым, будто бы в него добавили волшебный порошок лендилии. Я чуть крутанула вилку в руке, но ко мне уже успела подойти горничная с медным тазом. Я перевела изумлённый взгляд на хозяина дома, ему-то служанка принесла немного другой сосуд, мельче, да и похожий скорей на миску.
- Сполосни руки, здесь так принято, никто не ест с грязных пальцев.
- К-хм, - я аж подавилась о этого нравоучительного тона.
Похоже, что иные средства для чистки рук и лица, кроме ароматной воды до этого дома еще не дошли. В Бездне вообще принято опускать руку в мягкие теплые полотенца, влажные изнутри. Магия используется таким образом, что вся грязь исчезает. Здесь у отца был умывальник и водопровод, кто желал, тот мог сходить и ополоснуть руки. Гостям в худшем случае подавались фонтанчики для мытья рук, а не вот эти тазы. Хорошо, если из них приблудных собак не поят и не вымыл перья Феникс! А что? Многие используют этих птиц для нагрева воды. Окунают целиком или одно пёрышко и получают полный таз вполне теплой водички.
Я закатала рукава платья и окунула ладони в почти холодную воду, пахло от нее на удивление хорошо — каминным дымком. Может, это для угольков сделана выемка в краю таза?
Девушка подала мне суконное полотенце, руки пришлось протирать осторожно, чтоб не натереть кожу настолько грубой тканью. Да, если мой управляющий и ворует, то до этого дома его деньги точно не доходят, остаются в замке. Неплохо было бы и туда заглянуть.
- Угощайся, а потом я тебя провожу, - кивнул мне Чезаро.
- Вы рискнули дерзить мне? Я не давала повода к тому, чтоб вы думали обо мне, как о женщине полусвета.
Чезаро изменился в лице, горничная, что стояла рядом со мной, хохотнула себе под нос. А до меня только теперь дошло, что именно я сболтнула.
- Да хватит, Анна-Мари, спектакль идет на ярмарке второй день! - зашептала горничная, склоняясь ко мне, - А вы все повторяете фразочки из него.
- Откуда эти слова? - нахмурился молодой хозяин дома.
Мне стало по-настоящему страшно. Герцога куда сложней обмануть, чем мещанина, а сделать это все одно придётся.

Глава 7

***
Чезаро
Девушка с таким удивлением смотрит на миску с водой, она — дикарка, напуганная пичуга. Дерзкая, гордая, все в моем доме ей ново. Вон как на пламя светильников засмотрелась, наверное, она думала, что свет в доме идет от лучины или от крохотных намагниченных кристаллов, которые, если и остались, то разве что на дальних хуторах. А может, она мечтала увидеть магический свет бальных фонарей. Но их зажигают только в замке, всего несколько раз за год, в моем доме таких, увы, нет, да и взяться им неоткуда.
Нужно мне опять идти в поход, добывать трофеи огнём и мечом. Границы королевства широки, врагов на всех хватит, да и мне лишний раз не помешает попытать судьбу, выторговать у нее для себя если не счастья, то злата. Лишь бы очутиться теперь подальше от родного отца.
Я вернулся мыслями к разговору с герцогом. Да, в поход определённо стоит уйти от навязанного мне брака. И здесь дело даже не в том, что я вовсе не хочу жениться. Нет, долг перед эльтем Эстель должен быть выплачен дочиста, род ее наместников обязан продолжиться, я должен родить сына, а лучше бы, еще и дочь. Хоть одну, чтоб укрепить связи с соседними герцогствами. Вот только...
Рука непроизвольно сжала салфетку, которая лежала передо мной на столе. Я не готов, не могу остаться здесь, где вся власть отдана в руки моему отцу, стать его марионеткой на многие годы. Мне остро, до боли стало жаль тех девушек, с которыми я осмелился встречаться. Почему отец так с ними поступил? Неужели все сказанное горничной — правда? Неужели девушек, моих возлюбленных, обвинили ложно? Вывели на площадь, состригли им косы, оборвали привычную спокойную жизнь, вывезли в дальние земли. Я не могу даже представить, каково было им! Как им живется теперь? И я чувствую себя виноватым, сердце рвется от боли, мне жаль их, по-настоящему жаль.
Я никак не могу до конца осознать, поверить, что мой отец мог поступить так! Разве он мог? Или не мог? Мог, конечно, чтобы только я не наплодил бастардов, внебрачные дети всегда угроза для рода, для брака. Да, определенно, отец мог поступить так, мог жестоко избавиться от тех девиц, в силу трав он не особенно верит, в амулеты, препятствующие зарождению плода тем более.
Селянка обвела внимательным взглядом стол, чуть не взвесила мои блюда, созданные мастером из отличной латуни. Откуда я их привез? Дай боги памяти, кажется, то были окрестности Армира, разграбленная орками мастерская чудесного дома. До сих пор помню ту ветвь винограда, что взбиралась вверх по разрушенной стене башни, а налитые грозди янтарных ягод тянули ее все вниз к земле, и в каждой из них отражалось туманное солнце, перекрытое от нас облаком пыли и пепла. Да, именно там я подобрал эти чудесные миски для своего дома.
Острая мысль пронзила меня не хуже иного кинжала. Неужели мне придется все бросить? Оставить свой дом, эти стены, мебель, даже посуду? Вновь уйти на войну. Только в этот раз на настоящую, долгую, верой и правдой служить короне. Лишь бы только заполучить от самого короля надел земли, обосновать там свое герцогство, свой отдельный от отца род? Не потерплю я больше ни его власти, ни приказов! Я вновь перевел взгляд на селянку — милая, гордая. Что с такой может сделать мой отец? Переломит! Волю ее, судьбу, все бросит к чертям. И как я раньше не догадался о том, что стало причиной суда над всеми девушками, которые прельщали меня? Идиот! Поверил в проклятье! Это же надо быть таким дураком, чтобы думать, будто бы каждая моя любимица — ведьма?
И Анну-Мари ждет та же доля. От пронзительной нежности, от боли души за эту девицу сердце сжалось, мне стало дурно самому. Мир мой рухнул, привычный уклад жизни перевернулся. Я опрометчиво чуть не ударил по столу кулаком. Нет, эту красотку я уберегу, уберегу совершенно точно. Глупо было думать, будто бы она — аристократка, сбежавшая из-под опеки отца, от нежеланного жениха. Нет, конечно. Девушка слишком проста, ее способна изумить роскошь моего дома.
Слова вырвались из моего рта сами по себе, криком души, но не разума. Воплем чести. Я уверен, это именно она теперь клокочет в груди под камзолом, все рвется и рвется наружу!
- Угощайся, а потом я тебя провожу.
- Вы рискнули дерзить мне? Я не давала повода к тому, чтоб вы думали обо мне, как о женщине полусвета.
Девица вскинула голову так, как это способна сделать разве что аристократка — надменно и гордо. Неужели это та самая Анна, которую ищут? Дерзкая беглянка, та, что лихо бросила всю роскошь и блеск, которые могли ей обеспечить титул и происхождение. Во имя чего? Во имя свободы? Тогда понятно, откуда и эта надменность, и яростно вскинутая бровь при виде моей чаши для рук. Анна, должно быть, приучена совершенно к иному. Их род славен изобилием в веках, земли принадлежат ее отцу, впрочем, как и весь замок, несметные богатства.
Овладей я этой девой, осмелься только заключить с нею брак, мы с отцом сможем рассчитывать совсем на другой статус. Скинем с себя клеймо наместников, получим свое, станем распоряжаться всем точно хозяева. Пускай не мой отец, но я — точно. Отец Анны стар, годы его сочтены и подточены излишествами жизни. Я поперхнулся. Вот он — ключ к моей дальнейшей свободной жизни. Обесчести я эту девицу, соблазни, заведи ее в храм, и несметные сокровища станут моими. Перед глазами словно померкло. Нет, так я, безусловно не поступлю, но... Но дева чудо как хороша и, как будто невинна. О такой жене, как она, нельзя даже мечтать. Свободолюбивая, дерзкая, способная на такие поступки, на какие не каждый воин отважится. Еще бы! Сбежать, укрыться в лесу, торговать травами, выживать. И все это ради свободы!
- Откуда эти слова? - спросил я с натяжкой, чувствуя как мой собственный голос садится.
Девушка замялась, приподняла бровь, на ее щеках проступил яркий румянец.
- Моя мама была кормилицей в доме... - селянка нервно улыбнулась, потупила глаза, - В доме баронессаы де Готфруа, вот я и нахваталась. Все детство была при госпоже. Сначала так просто, у моей матери хватало молока и на баронессу, и на меня немного. Потом уж стала при хозяйке горничной, можно сказать, наперстницей. Нас было не разделить.
- А почему ушла?
- Так хозяйка собралась замуж. Мне тоже подыскали женихов, но я не пошла. А то бы пришлось потом стать кормилицей в доме хозяйки. Не захотелось, да и с управляющим немого поссорилась.
- Ясно, вопросов больше не имею. Кушай, а потом я все-таки тебя провожу.
- Боитесь диких зверей? Так они не посмеют меня тронуть. Я заговоренная, так мать моя еще говорила.
- Нет, не зверей я боюсь. Здесь лихих людей много.
- На все ваша воля, сиятельный, - девушка стрельнула глазами и с видимым наслаждением принялась да еду. У меня же кусок не лез в горло. Не аристократка, всего-то девка при доме господ. И все же, не селянка. Умна, горда, немного дерзка, самую малость. Эта черта присутствует в ней, словно в блюде перчинка.
Девушка ловко орудует вилкой , ест все те блюда, что ей подают, безошибочно использует приборы. А сама едва дышит словно боится меня спугнуть. Загнанный зверёк, невинная и прекрасная в своей простоте. Я смотрю на нее, наслаждаюсь каждым безыскусным движением, не таким грубым, как у селя,н и не таким вычурным, прихотливым, как у придворных плутовок. Собственных блюд я не касаюсь, замер. И чувствую себя подобно охотнику, который наблюдает за зверем, за редчайшей, гордой и дикой добычей. Сделаю я ее своим трофеем или нет? Слишком чиста, нельзя просто взять и поиграть. Жениться? Это просто смешно, мой род должен продолжиться через равную по статусу женщину.
Анна промокнула губы, поднесла ко рту кубок, капля сока скатилась по шее в ее нежное декольте, а я, кажется, потерял возможность дышать и видеть.
- Вы обещали меня проводить. - девушка улыбнулась, словно сама демоница — искушающе и в то же время невинно. Сердце ухнуло, забилось где-то внутри, в самом центре груди. Нет, эта травница не похожа ни на одну из тех девушек, которых я когда-либо встречал. Да и было это давно. Последнюю из них отец извел года три назад. А те, что случались со мной во время походов, подобны глотку воды, они были способны притушить жажду тела, но не утолить страсть.
- С радостью подтвержу свое слово искренним делом.
- Благодарю. Но вы виновны в том, что мой ледник пуст.
- Я?!
- Двух золотых хватит, чтоб оправдать ваши надежды на ярмарочный день?
- Я беру только едой и ничем больше.
Девушка выскользнула из-за стола, одарила меня лукавым взглядом. Что это, если не обещание большего?
- Сколько угодно. Вам завернуть с собой окорок?
- Я предпочту сыр, свежий хлеб, немного булок и солонины.

Глава 8

***
Эльтем (Анна — Мари)
Чезаро накинул на свои плечи бордовый плащ, черный мех отделки нелепо подмел пол. Оторчен лишь самый край бархатной ткани, но если плащ запахнуть как следует, начинает казаться, будто бы он весь подбит мехом. Нелепая одежда для лета и уж тем более для зимы. И зачем такое вообще шить? Не проще ли этот мех вовсе отпороть, а если подбивать мехом, так уж весь плащ? Парень неловко проколол толстую ткань медной фибулой, свел вместе мерцающие концы, должно быть, они напитаны магией, являются чем-нибудь вроде защитного оберега.
Как славно я поела! Сыр, колбаски, невероятно вкусный суп. Как же я соскучилась по нормальной еде, ну хотя бы привычной. Пусть это были не деликатесы Бездны, но все же еда. К тому же с собой мне собрали целую корзину, Чезаро лично распорядился. Здесь и вяленое мясо, и кусок буженины, и ноздреватый домашний хлеб, и даже немного масла в глиняном кувшине.
Видела бы сейчас моя мама, какими глазами я смотрю на еду, хохотала бы до упаду. Еще бы! Внучка эльтем Эстэль не может позволить себе купить кусок нормального мяса, а сама притом сидит на сундуке полном золота. И ведь это — абсолютная правда! Хватило же мне ума забрать из папиного замка все свои сбережения, которые теперь нельзя потратить! Ну как объяснить, откуда у молодой травницы взялся золотой? А серебряная монета? Никак! Разве что обманом, черным колдовством или кражей. Вот и лежат мои запасы нетронутыми, пока сама я хожу с пустым животом.
Была бы я поумней, взяла бы полный горшок медяшек и сейчас бы ни в чем не нуждалась. Могла бы и копчения себе сама покупать, и лепёшки, и зелень, и молоко. Ну да ладно, как только смогу сама открыть портал в Бездну, отведу душу там за общим столом нашего могущественного клана. С каким удовольствием я бы теперь поела черных ржаных сухарей, которые везут в Бездну с Земли! А тех золотых рыбок в баночках? Эльтем Дина, мамина подруга, каждый раз привозит нам как гостинец целую гору тех потрясающих баночек. Мама взамен дарит Дине то меха, то артефакты, однажды и вовсе подарила крупный алмаз. Мне даже стыдно бывало порой от того, какие глупые и дешевые безделицы мама сует подруге. Нет бы подарить хоть что-то стоящее! Впрочем, Дина довольна, а это главное. Каждый понимает роскошь по-своему, я давно в этом убедилась. Кто-то, как я, мечтает о золотых рыбках, другим нужны сомнительные камни, годные разве что для царапанья стекол.
- Идем? - Чезаро подал мне руку, во второй он уже держал корзину полную всякой снеди.
Я опустила взгляд вниз, немного задумалась. Подам ему руку — завтра весь город будет полнится слухами обо мне, о моем бесстыдстве и безрассудстве. Откажусь? Никогда себе этого не прощу. Дар уже во всю полыхает в моей груди, как только он откроется, Чезаро уже не посмеет смотреть на меня так — немного свысока, задумчиво, очень нежно.
Я вздохнула и вложила пальцы в капкан мужской ладони. Кто знает, чем закончится этот вечер и не пожалею ли я о нем потом. А с другой стороны? Кто он — этот надменный парень? Просто воин, не дроу знатного рода, не светлый эльф, всего-навсего человек, имеющий титул, сын моего управляющего, и не больше. Я имею полное право провести с ним целую ночь, и никто не посмеет осудить меня ни здесь, ни тем более в Бездне. Эльтем выбирает мужей, любовников, и даже покупает невольников в свои гаремы. Никто не смеет осудить ее права.
Я почувствовала, как осторожно сжалась его горячая ладонь, по моим щекам мгновенно растекся румянец, да и парень смутился, я заметила, что он хотел было поднести мою руку к своим губам, но так и не решился, толкнул шире дверь, лишь бы не встретиться со мной своим пылающим взглядом.
Кругом люди, целая толпа, уже вечер, солнце почти закатилось, но город продолжает жить своей жизнью.
- И как вам у нас? - Борджа окончательно смешался, - Я имел в виду, тебе нравится наш город?
- Это село, - непроизвольно вырвалось у меня.
Да и можно ли сравнить это местечко с теми городами, которые я видела раньше? Сотня домов, несколько семей аристократов, но ни достойного портного, ни ювелирной мастерской — ничего нет. Все, что дает смутное право этому месту называться городом — замок на холме да крепостная стена. А так? На заднем дворе каждый держит корову, да выводок кур. Уверена, и у Чезаро все это добро есть и кое-как сосуществует с поместным грифоном да фениксом. Нет, это село в самом хорошем смысле этого слова, а вовсе не городок. Пусть даже и небольшой.
- Это город, - тотчас вспыхнул сиятельный и еще крепче сжал мою руку.
- Как вам будет угодно.
Мы спустились по ступеням крыльца, всюду любопытные взгляды, и нет им конца, меня оценивают так, словно видят впервые. Я едва сдерживаю себя, чтобы не показать гордой осанки, не поднять выше голову. Не сейчас, не теперь и не здесь. Не имею я права обнаружить свою суть.
Улица неторопливо сбегает к воротам мимо пылающих окон домов. Чезаро не спешит разомкнуть свои пальцы, он все так же ведёт меня за руку, будто бы боится, что я могу убежать.
Вот-вот захлопнутся на ночь городские ворота, опустеют улицы, лишь стражники станут неспешно обходить их. Ждать осталось час, может, два до того, как схлынет с улиц толпа. Мимо нас пробежали селянки в своих строгих платьях, они спешат купить товар с пустеющих прилавков ярмарки до того, как обезлюдеет весь город.
- Приятный вечер, еще почти не холодно.
- Но уже и не жарко, все же из пригорода наступает туман, - я зябко поежилась и пожала плечами, - Нужно было взять с собою хоть платок, чтобы накинуть на плечи. Да только я не ожидала, что так задержусь.
- Замерзла? Прости, я и не подумал.
Герцог опустил себе под ноги корзину, расстегнул на плаще фибулу, сдернул его с широких плеч и набросил на мои — хрупкие, узкие.
На миг я встрепенулась, почти задохнулась от незнакомого ощущения тепла и заботы. Никто и никогда не смел поступить со мной так — укрыть, спрятать от холода надвигающейся ночи. Просто так, без всякой выгоды для себя. И вновь в груди заклокотал дар, норовя разорвать в клочья клетку, что так неуместно его сковала, во рту разлился странный привкус металла и холода.
- Благодарю вас.
Пальцы Борджа подрагивают, он почти смял фибулу в своих пальцах, едва смог пронзить ею ткань плаща, кое-как сомкнул на моей груди, да и то при помощи магии.
- Идем, - просто бросил мужчина, сверкнул синевой глаз.
- Да, конечно, сиятельный.
В этот раз так назвать Чезаро вышло на удивление просто. Он и вправду сияет в своей доброте и заботе, его глаза будто выпускают наружу этот удивительный свет.
Мы прошли сквозь ворота, страж лукаво мне подмигнул, незаметно поднял вверх большой палец. Стало на миг очень стыдно, словно я продалась за корзину снеди, попросту за еду. Знали бы они кто я, и кто они! Но я молчу.
Под ногами шуршат камни, ранят ботинки. Зато по дороге разлилась туманная дымка, впереди стеной стоит лес, а над нашими головами сияют громадные звезды. Крупные, наглые, будто подсматривают за всем тем, что происходит внизу. И только луны не видно, она мерещится мне острым серпом, что в любую секунду может отрезать наше мнимое счастье, оборвать эту ночь.
Герцог несмело обнял меня за талию, его прикосновение обожгло сквозь ткань плаща.
- Осторожней ступай, здесь одни камни.
- Хорошо.
Дорога идёт прямо, неумолимо спускается вниз к окраине леса. Днем он казался прозрачным и ясным, словно храм всех богов, теперь же наступает темной крепостью, что хранит свои тайны.
- Нам сюда, - указала я на неприметную тропку.
- Не боишься зверей? Тут их много, - парень замялся, отпустил руку, нарисовал в воздухе руну, теперь над тропинкой чуть впереди нас показался матовый светлячок.
- Не боюсь, я заговоренная.
- Тогда идем.
Хрустнули ветки под его сапогами, ухнул филин, глаза любопытных звезд скрыли вершины сосен. Здесь вместе идти почти невозможно, мне пришлось пройти немного вперёд. Вот засмеялась невдалеке лисичка, а может, то дух леса прокашлялся. Сейчас бы начертить в воздухе другую руну, отогнать всех зверей с нашего пути. Не могу, не хочу показать парню даже капельку своей силы, кто знает, как он отнесется к тому, что травница умеет колдовать.
- Ты очень красива, - бархатный, опьяняющий голос. Я обернулась, встретилась со смелым, пылающим взглядом, - Почти как эльфийка.
- Я знаю, спасибо.
- Неужели тебе не страшно одной в этом тёмном лесу?
- Я ничего не боюсь, - сказала я чистую правду. Бояться эльтем отучают с самого детства. Да и к чему бояться тьмы, если она вот тут, клокочет у самого сердца, норовит вырваться на свободу?
- Я не о том, одна в лесу, да еще и с мужчиной. Слухи пойдут, потом ни за что не сможешь выскочить замуж.
- Все может быть.
Догнал в два шага, тронул за плечи, яблоки выкатились из корзины, побежали по тропке. Все ярче и ярче полыхает его светлячок.
- Бесстрашная? - навис он надо мной, чуть закусил губу, будто бы сам испугался того, что делает, замер в растерянности.
- Какая есть! - я улыбнулась. Мерцающие глаза расширились от удивления, лес зашумел, потянулся к моей прорывающейся силе. Ветер колышет кроны как море и кажется, что вот-вот громыхнет гром, а дождь оторвет мой домик от всего мира.
- Идем, я не трону, раз обещал.
Парень убрал свои руки, наклонился, собрал обратно в корзину разбежавшиеся по тропе яблоки. Я закусила губу от разочарования. Хотелось вновь ощутить себя желанной, скинуть с себя обет целибата. Не с кем мне было грешить в этом мире, а Бездна — она далеко, да и не ждёт меня там никто. А так хочется почувствовать себя влюбленной, вновь ощутить тепло рук на своём теле.
- Догоняй, - я бросилась по тропинке к своему дому, стараясь ускользнуть от собственных мыслей, от странных и неуместных желаний.
Чезаро догнал меня у самого дома, огромный, яростный, смелый. Поймал за руку. Смотрит в глаза, почти нависая надо мной, а за лесом все громче раскаты грома, вот и молнии появились, пляшут, грозят.
- Пустишь?
Парень сверкнул глазами. Смотрит так, будто бы сам уже тысячу раз пожалел о том, что осмелился спросить. И я отчаянно пытаюсь вспомнить, спрятала ли я, укрыла ли все свои сундуки, не заметит ли он тех несметных сокровищ, какие скрывает мой крохотный дом. Золото, серебро, роскошные ткани — все ли я успела завесить, укрыть, когда уходила торговать жалкими корешками?
- Пущу, - наконец решаюсь я, и сила накрывает меня с головой, но тут же, словно пугливый зверёк, ускользает в свою клетку обратно.
- Я постараюсь, чтобы тебе не было больно впервые.
- Я не девица.
- А кто тогда?
Парень остолбенел. И это при том, что по местным меркам я едва ли юна, четверть века — большой возраст для брака.
- Догадайся сам.
Улыбнулся, опалил губы жарким поцелуем, толкнул дверь в мой дом. Здесь тепло, уютно и сухо, под потолком разливается запах горькой полыни, в очаге пылают два уголька словно кошачьи глаза, а вся постель застелена шкурами. Борджа бухнул тяжёлую корзину на лавку при входе, сделал шаг в мою сторону, я невольно попятилась. Яростный вздох, почти рык, сияющие, как у всякого мага, глаза.
- Будешь моею? Откажись и я уйду. Ничего тебе за это не будет.
- Не откажусь.
Парень развернулся к выходу, опустил засов на двери, пропустил сквозь него искорку магии. Теперь его едва ли удастся открыть или сдёрнуть. Мы остались в моем крохотном доме вдвоем. Я — урожденная эльтем, будущая хозяйка этого мира и мой управляющий, всего-навсего герцог. Как чудесно порой не знать всей правды.
Парень подошел ко мне, почти ласково опустил ладони на мой платок, потянулся к узлу.
- Ты не носишь брошь? Я подарю.
- Какую брошь? - сердце вот-вот выпрыгнет из горла, стучит как бешеное.
- Ту, которой крепят косынку к волосам, чтобы не сползала, - задыхаясь, произнес он.
Внезапно потянулся, ухватился за узел платка зубами, с бешеным рычанием сдернул его с моей головы. Волосы растеклись по плечам, парень охнул, обнял, поцеловал. Я попыталась высвободиться из платья, не дал, сам потянулся к завязкам, принялся их распутывать, неторопливо обнажая мое тело, наслаждаясь каждой секундой вынужденного промедления. Пала последняя тесёмка, я осталась стоять нагая в свете луны. Герцог сбросил с себя камзол, остался в одной рубашке. Широкоплечий, шрам идет через всю шею, спускается по горлу за ворот. И я тянусь к дорогой батистовой ткани своими руками. Парень ухватился за край своей же рубашки.
- А не смутишься от вида нагого тела мужчины. Не рухнешь в обморок, чего доброго?
- Нет.
Обнажённое мужское тело, подтянутое, украшенное яркими полосами шрамов, налитое, почти звериное. Хорош, будто бы сам демон, гораздо шире обычного дроу. Он повалил меня на постель, жадно прижал всем телом, распял под собой, с безмерной нежностью заглянул в глаза.
- Ну смотри, если обманула. Я хотел быть особенно нежен, если ты невинна.
- Нет.
Плавное, бережное наступление, жаркая страсть, слияние тел и душ, мои громкие крики, его сдавленное рычание, весь мир вокруг меркнет, едва горят угли в моем очаге, отсвечивают в яростных глазах Чезаро. И мне так сладко, что больно дышать и сердце полыхает огнем, а потолок кружится все сильней и никак не хочет остановиться. Я до боли закусываю губу, боюсь громче кричать, уже и так сорвала голос от удовольствия, которое подарила мне его звериная, дикая страсть. Парень откатился к стене, сгрёб меня в охапку, поцеловал в макушку.
- Я стану тебя содержать. Брак невозможен, никто не даст на него разрешение, ты должна понимать.
- Не стоит, мне хватает денег, - это повезло, что он пока не заметил окованного серебром уголка сундука.
- Так будет честно. Женщина не должна ни в чем нуждаться. И завтра днем я пришлю сюда своих стражей, покажешь им, что нужно сделать. Пускай поправят черепицу или еще что. До ночи поработают, а там уж и я приду. Не бойся ничего, теперь ты со мной. Мог бы, женился бы на тебе.
- Зачем?
- Чтоб ты всегда была со мной рядом по праву.
- А если я откажу?
- Еще никогда и никто в моем роду не терпел подобного унижения.
Страсть улеглась только к утру. Когда за окном засветились вершины сосен, а туманное солнце выкатилось на небо, Чезаро ушел. Невыносимый герцог, гордец, напористый воин, словом настоящий мужчина. Я неторопливо оделась, чтоб дойти до реки. Мысли в голове крутятся, словно мельничьи жернова, одна тяжелей, чем другая. Я влюблена, я жду возвращения этого невыносимого хама. Он решил меня содержать, он хочет прислать сюда стражей, чтоб те что-то делали с моим домом, а заодно топтали мех и ковры. Но он заботится обо мне, он не выпускал меня целую ночь из объятий, укрыл плащом.
Первый мужчина, первый человек, который осмелился заботиться обо мне так, словно я действительно ему дорога. Но что будет потом, когда все узнают о том, кто я есть? Отвергнет меня Чезаро? Или я отвергну его? А может, стоит забрать герцога с собой в Бездну? Нет, боюсь он этого не переживёт.
Я устроилась верхом на сундуке, накинула поверх платья плащ Чезаро, принялась расчесывать волосы. Босые ноги едва достают до пола, а жизнь так удивительна и прекрасна. И что-то все острее зреет в душе, нет, это не моя сила, это какое-то странное чувство. Я никак не могу выбросить из головы образ Чезаро, все возвращаюсь и возвращаюсь к нему.
Вот раздались мужские шаги на тропинке, звон ножен, гудящие голоса. Наконец кто-то постучал в мою дверь, точнее будет сказать, ударил кулаком. Повезло еще, что та не слетела с петель.
- Сейчас.
И зачем только Чезаро прислал ко мне стражей? Дома у меня чисто, крыша вроде бы не течет.
- Поживей!
- Идите полоть огород, что за домом.
- Совсем обалдела?! - в дом ворвался мужчина, по всему видно, мой огород он полоть не будет, да и крышу явно не собрался чинить. Может, та горничная из дома Борджо не зря меня предупреждала? И почему только я не стала ее слушать?

Глава 9

***
Чезаро
Я чувствую себя вором, подлецом, который одержал победу, подло ударив в спину противника. Воин, верный страж земель великой эльтем, я не достоин того, что сотворил. И мне стыдно. Впервые я краснею, когда оглядываюсь назад — на этот крохотный домик, который подобно грибу, вырос посреди леса, на ночь, что наполнила мое сердце черной тоской. Как и посмел-то я взять без спроса ту, что сама себе, наверное, не принадлежит? Наверняка у девицы есть семья, родственники, хоть кто-то. Я должен был поступить по закону — явиться к ним, спросить дозволения, внести законную плату, ту, которую они назначат за...
Я еще раз оглянулся назад, черепицу уж и не видно, если б не знать, что посреди леса укрылась эта лачуга, так и дороги можно к ней не найти. Тропка и та прикрыта лесной травой, петляет, будто зайчишка между стволов.
И как бы я счастлив был вернуться сюда по праву, пускай не к законной жене, а только лишь к госпоже моего сердца. И чтобы все в окрестностях знали, чья эта женщина, что она стала даже больше, чем женой сыну наместника, ближе к его сердцу, чем будущая герцогиня. Не у меня одного были и есть женщины для любви, цветки папоротника — так их называют. Те дары богини любви, которые найти-то почти невозможно, а коли нашел, так они сжигают души и сердца, оставляя на них вечную метку величайшего счастья, и даже годы не способны стереть ее, она поистине вечна, как и любовь к этим женщинам.
Я изо всей силы ударил кулаком о дерево, на голову мне тут же обрушилось птичье гнездо с ворохом перьев.
- Пожалеешь, - прокатился ветер по лесу, коверкая мои мысли.
Я вытряхнул перья из волос, отряхнул как следует свой сюртук. Герцог всегда должен быть опрятен, даже если в душе его царит мрак, приправленный страхом. До этого дня я не был толком знаком с этим чувством, как оказалось. В битвах он ощущается совершенно иначе, скорей как острая перчинка, оттеняющая предвкушение. Да, ты ведёшь войско в атаку, несешь ответственность не только за себя, но и за других. Однако, у них у всех в руках мечи, многие из них маги, да и вообще, это мужчины, воины, которых напугать практически невозможно! Они сами готовы постоять за себя, вырвать у судьбы лучшую долю. Разве вправе я был бояться за них? Нет, то воины! И жизнями своими мы рисковали все вместе, с той лишь разницей, что я всегда шел первым, чтоб сполна насладиться азартом славного боя.
Сегодня - другое, сегодня я впервые почувствовал страх, который вынуждает оцепенеть все мускулы тела, превращает человека в безвольную куклу. Я осмелился насладиться ночью с той, в которую влюбился. Одержал победу на ложе страсти, но не дал ничего взамен, не поднял над этой лачугой своего флага, не вложил в руку девицы свой перстень. Не посмел этого сделать и, быть может, не зря.
Ей же теперь даже в город будет не выйти! Засмеют, осудят, станут сплетничать, выскажут в лицо все. Было бы одно, если б она смогла пропустить тесемку сквозь мой перстень, да повесить на шею. Весь город бы знал, что девушка избрана герцогом в качестве женщины для любви. Разве бы осмелился тогда хоть кто-то в городе, хоть один человек осудить ее? Она оказалась под моей защитой, была бы защищена от всех, кроме моего собственного отца.
Я до боли сжал кулаки, вспомнил всех тех девиц, что были до Анны-Мари, всех тех, кому я оказывал хоть какие-то знаки внимания. Всех их теперь здесь нет. Так неужели та же жуткая участь ждет и ее, мой прекрасный лесной цветочек папоротника, на который я боюсь предъявить свое право? Смогу ли я защитить ее от отца? Он вершит суд, он и есть закон в землях эльтем. И он ясно дал мне понять, что не хочет ничего знать о бастардах. Это слишком опасно для династии, можно ненароком навлечь на себя гнев хозяйки этих земель - эльтем Эстель, ведь она вложила заботу об их процветании в руки нашей семьи. Власть должна переходить от отца к сыну во веки веков. Эта наш долг, наша участь. Так, может, стоит мне прислушаться к мнению отца? Может, зря я так?
Я взвыл от воспоминаний о своей страсти. Разве можно отказаться от той, которую полюбил внезапно и сильно? Так, что забыть даже на миг невозможно о медовых волосах, о прекрасных глазах, об этой мягкой коже, о страсти ее, о дерзком характере, таком живом, почти диком, как у лесной зверушки. Ведь она не лукавила мне, не старалась угодить, относилась как к равному себе. Не было в ее голосе, в ее жестах никакого притворства. И вся ночь наша, наполненная безудержным чувством, была искренней от самого начала и до конца.
Бесы! Я вновь ударил кулаком по дереву, вновь ощутил боль в пальцах совершенно несоизмеримо с той, которую испытывает теперь мое сердце. Как уберечь от гнева отца эту девушку? Как спасти? Я почти готов решиться на брак с той, которую отец просит мне в жены. Если б только это помогло усмирить гнев отца, если б только это дало шанс выжить Анне, моей порочной любви, моему диковинному чуду, что живёт в лесной чаще.
И я выскочил на дорогу, поспешил в сторону замка. Всюду люди, многие торопятся в город, сегодня же ярмарочный день, будь он не ладен. И я чувствую на себе любопытные взгляды, городок небольшой, я абсолютно уверен, все уже знают о том, что я выбрал себе любимую. И точно понимают, откуда я возвращаюсь в город и чем был занят в лесу. Грешник, нерадивый наследник, тот, кто посмел взять чужое без всякого права и спроса. Суметь бы теперь ее защитить! От отца и молвы людей.
Над дорогой вспорхнула дикая яркая птичка, почти сразу на нее набросился кот, сгреб когтистой лапищей и уволок в густую зелень кустов свою добычу. Прямо как я Анну. И точно так же он погубит эту прелестную красоту.
Я прошел мимо окон своего особняка, служанка резко взмахнула передником, стоило мне поравняться с окном. Чувствую, и в своем доме мне не будет покоя, шепотки слуг так и будут преследовать по всем углам. Нет, я могу вынудить всех замолчать, но только не намерен это делать. Зачем? Они полностью правы, я обольстил и использовал для своего удовольствия чью-то дочь, прелестную девушку и ничего не дал ей взамен. Подумать только, еще и конем своим сбил, можно подумать, специально! Никогда еще Клендик так не баловался у меня под седлом.
Я подернул плечами, все-таки холодно, но плащ я оставил в ее небогатом доме, кажется, там это была единственная нескромная вещь. Захочет — перешьет его себе на тунику или сделает платье, а нет — станет холодными зимними ночами укрываться им. Я быстрым шагом поднялся по улице до самого замка. Привратники раскланиваются, стражи сверлят свирепыми взглядами, словно бы пытаются доказать, что они тоже на что-то способны. Слава не вечна, но тень моих недавних побед еще затмевает умы молодых и неопытных воинов — те завидуют мне, мечтаю повторить мои победы. Что ж, враги не дремлют, придет час, и они сядут в седла, поднимут мечи вместо того, чтоб стоять истуканами у стен замка
Передний зал мрачен, всюду приспущены бархатные портьеры, машут золотыми кистями по створам мозаичных оконец. Слуги старательно натирают каменный пол, густо пахнет грогом и пивом, похоже, отец расщедрился, готовится к приему действительно знатных и нужных гостей. Я скрипнул зубами, не ровен час, порог замка переступит башмачок моей невесты. Вроде бы вчера я дал отцу простой и ясный ответ начет этого брака, неужели он не понял меня? Или решил, что с моим мнением можно не считаться? А все мои слова достаточно растереть сапогом, забыть о них и не вспоминать больше? Я - Чезаро, доблестный воин, герцог, в котором все еще кипит кровь славных поколений моих предков! Со мной придётся считаться! Так или иначе!
- Сын мой, я рад тебя видеть в добром здравии, - отец вышагнул в зал из второй, куда более скромной залы. Перед тем, как дверь в ту комнату затворилась, я увидел, как за его спиной мелькнул дорогой ковер, опущенный на пол, расшитый шелк длинных портьер. Замок украшают, достают бесценные вещи, бросают их к ногам грядущего, уж если ковры застилают, это действительно говорит о многом. Так только хозяйку замка встречать, мою будущую жену
- Благодарю, отец, - я склонил голову, как положено делать в знак уважения.
- И какие новости ты позволил себе принести?
- Я избрал себе любимую.
- Я рад, что ты готов заключить брак, - стальной взгляд старшего герцога не так-то просто выдержать на себе, однако мне это легко удалось.
- Я имею в виду другое. Я избрал ту, которую принято называть "цветок папоротника". Любимую, которая станет дожидаться моих ласк в отдельном жилище.
Отец приподнял бровь, заложил руки за спину, неторопливо прошелся по комнате. Я жду его решения, веского слова, точно ребёнок, юнец, который еще ничего не достиг! Отец тем временем достал с полки свиток, неспешно его повертел.
- Все мы рабы в этом мире, кто раб своей воли, а кто раб желаний. Порой глупых, нужно отметить. Но ты волен поступать так, как тебе того хочется, сын. Любовь — это отрава, она исковеркала немало судеб. Если ты хочешь ее испробовать, что ж, я не стану мешать. Ответ тебе держать не передо мной, а перед эльтем, когда бы она ни явилась сюда. И ты женишься, сын. Женишься на той, которую укажу тебе я.
- Да, отец, - согласился я, сам не свой от нахлынувшего счастья. Что значит, пройти брачный обряд? Сжечь немного ткани в чаше, да пролить кровь на нее. И все! Цена ничтожна, а то, что в покоях жены меня не увидят, так тут ничего не поделать.
- Вот и отлично, я рад, что мы поняли чаяния друг-друга.
- То есть, ты позволяешь мне обрести цветок папоротника.
- Если ты сам считаешь это возможным, запрещать я не стану.
- Благодарю.
- А пока съезди в Эльталлен, купи отрез ткани в подарок невесте. Там должен прийти обоз с тиснеными шелками, редкая ценность. За день или два ты успеешь все купить. И помни, все мы порой становимся или пытаемся стать рабами своих иллюзий, но волю эльтем исполнить придётся и мне, и тебе. Она нерушима, она одна имеет власть над нашими судьбами и ничто больше.

Глава 10

***
Эльттем (Анна-Мари)
Я скользнула по стражникам взглядом, попробовала оценить силу их дара. Оба - маги, определить это и у меня хватит сил, один, как будто лучше владеет магией воды. Нет! Оба они — маги огня. На миг мне стало дурно.
Как там принято поступать с ведьмами, лесными колдуньями и всеми теми, кто использует для своих дел силы природы, с безродными магами? Их выводят на центральную площадь, обсекают волосы, обливают смолой и ссылают в Темные земли. Служанка в доме Чезаро не солгала — похоже, всех его любовниц ждёт именно эта участь. Мысли несутся в моей голове со скоростью ветра, но я никак не могу ни на что решиться. Одна ложь хуже другой. О правде и говорить нечего.
Я могу прямо сейчас назвать свое истинное имя, признаться в том, что я родовита. И чего тогда я добьюсь? Ничего хорошего, меня просто-напросто отправят обратно в замок отца, силком выдадут замуж. Стерплю я это? Никогда в жизни. Уж лучше остаться без гривы волос и пережить путь черт-те куда, в место былого прорыва нечисти. А когда я доберусь до своего дара, у меня и внешность будет другая — я смогу принять обличье дроу, отрастут волосы, кожа станет другой - серой, как сталь или же просто смуглой. Есть чего ждать, дождаться бы только.
Или, может, сказать эти двоим все как есть? Признаться в том, что я внучка эльтем? Не поверят, эти двое так уж точно. А если и поверят, могут захотеть избавиться, сама за себя я пока постоять не могу. Зачем бы наместнику радоваться возвращению хозяйки всех окрестных земель? Антонио будет счастлив избавиться от меня. Нет, меня точно прибьют или сожгут, что вернее. Чтоб ни один некромант не смог поднять меня из могилы и допросить. Если сюда хоть когда-нибудь заглянет бабушка.
Была бы здесь она или мама, они бы все устроили. Но обе решили, что я должна учиться со всем справляться сама, только так я смогу повзрослеть, достойно принять и дар, и судьбу темной эльфийки.
- Руки! - крикнул мне страж.
С его камзола упала грязь на мой чистый половичок. Стало обидно до ужаса. Я столько времени, сил, крох своего дара потратила на то, чтоб привести в порядок эту лачугу! Будто бы нарочно страж опустил свой сапог на тонкую вышивку, что вилась по краю половичка. Знал бы он только в чей дом вошел! Ничего, скоро узнает. В груди вновь колыхнулась знакомая волна, свилась в клубок и внезапно расширилась, прутья клетки стали трещать. Магия будто бы готова прорваться наружу, хлынуть с новой силой в мои пальцы.
Нет! Не сейчас! Нужно выждать хоть сколько-нибудь. После того, как клетка лопнет и дар наконец прорвется, я несколько дней буду слаба словно новорожденный щенок. Лучше уж прокатиться в Темные земли, чем так.
- Зачем вам мои руки? - я постаралась выглядеть деревенской дурехой, даже плечи ссутулила, - Господин хочет сделать меня своей женой? Но разве это возможно? Сам сиятельный Чезаро меня полюбил, - на этом месте я сделала вид, что смутилась.
Да уж, дорого мне обошлась эта ночь! Сейчас меня схватят и проволокут к замку. Хорошо, если дом не разграбят, не станут обыскивать. Стоит этим найти мои сундуки, все мое богатство — мигом выплывет и титул, и имя. И отправят меня тогда к законному жениху, как опозоренную беглянку. Никто не станет считаться с моим мнением на этот счёт. Как же все неудачно выходит! Как же я скучаю по родному миру матриархата, по моей Бездне.
- Тебя станут судить как ведовку-травницу. Мне нужно посмотреть на все те вещи, которые вы использовали для своего темного, омерзительного колдовства. Чем ты гневила богов? - стражник попытался оттолкнуть меня со своего пути.
- Сиятельный оставил здесь свои вещи. Неужели вы посмеете тронуть их? Имейте в виду, если хоть что-то пропадет, он… - договорить мне не дали.
- Он заплатил тебе за ночь?
- Нет, - от злости, от такого неподобающего обращения я побагровела.
- Сердж, - второй страж переступил с ноги на ногу, - Сиятельный вернётся дня через два, сам поглядит.
- Откуда вернётся? Я сам видел его в замке.
- Он поехал за подарочком и для своей любимой невесты, - улыбнулся второй стражник и подмигнул мне, явно желая позлить.
- Это он молодец! Так и должно поступать герцогу. А то ишь, приворожит такая, как эта пропащая, и наплодит бастрюков.
- Что?! - я аж захлебнулась от гнева. Бастрюки? Пропащая? Семья Борджа в полном составе принадлежит мне!
- Не ори мне, - тот, которого звали Сердж, ухватил меня за волосы и с силой дёрнул, - Эльзос, запри дверь да поплотнее, чтобы какие лихие люди плащ герцога не уперли.
- Запру, не боись. Колдовку держи покрепче.
Меня, словно бродячую собаку, выволокли из дома за дверь. От невыносимой боли перехватило дыхание. Дар клокочет, я не могу справиться с ним, он так и рвется меня защитить, да только нельзя этого допустить! Никак нельзя, нужно взять себя в руки, как-нибудь успокоиться, хотя бы вздохнуть. Страж толкнул меня в бок, выпустил волосы, я рухнула на колени, разодрала платье о камни, которыми мама же и выложила весь двор, ещё и порвала юбку.
- Экая ножка! - Сердж хмыкнул, Эльзос обернулся от двери моего дома.
Страж наложил немудрено заклятие на окна и дверь. Я на миг задумалась и усилием воли содрала его заклинание. Пусть лучше разграбят лихие люди, вынесут все сундуки, все мои вещи, чем Борджа признает во мне беглую герцогиню. Только бы не выйти замуж за жениха, которого мне выбрал отец. Нет уж, если за свободу придется платить, то я готова отдать эту цену. Остаётся лишь молиться на лихих людей, да на любопытных соседок. Только б им хватило жадности, гнусности и всего остального, чтоб вынести все из моего дома, чтобы обобрать его дочиста, чтобы даже монетки ни одной не осталось.
- Вставай на ноги, никто на руках тебя не потащит.
Я поднялась с земли, поправила платок, затянула потуже узел. Как я раньше не замечала, что другие девицы носят брошку? Прикалывают ею платок к волосам?
Лес прощается, гладит меня длинными лапами елей, кивает лохматыми вершинами. В груди зреет странное чувство, полное тоски и немного тревоги, я вдруг поняла, что больше сюда никогда не вернусь. Ни сегодня, ни завтра, вообще никогда, только в мыслях, да в памяти своей стану навещать лесную лачугу, в которой счастливо прожила столько дней. И расшитого половичка у меня больше не будет. Роскошь и величие Бездны никогда не сравнятся с уютом крохотного домика, где вьется печной дымок, ласкает связку грибов, пристроенную на гвоздике.
Больше ничего этого нет. Придут лихие люди, да помогут им боги, утащат все, и я опять останусь одна, ни с чем. Все из-за Борджа, не долго же ему оставаться моим управляющим. Эльтем справедливы, добры и жестоки, каждому дают по совести. Теперь я гораздо лучше понимаю свою бабушку, когда она произносила эти слова и велела творить добро там, где нужно, зло — где необходимо. А здесь я очутилась, чтоб не перепутать одно с другим.
Я оглянулась назад, приласкала взглядом переплет изогнутого оконца, за ним мелькнул мой очаг, вышитая подушка в кресле, горшочек, который я купила на рынке в обмен на медяк. Красивый, расписной, чуть сколотый сверху, потому-то мне его и отдали дёшево.
- Шевели башмаками, колдовка!
- Я-то пошевелю, как бы вам потом самим не пришлось бежать куда глаза глядят, - стражи идут позади, напирают, торопят.
- Ты поболтай еще! Угрожать вздумала! Видали таких! Ничё, на площади кроткая как олень станешь, да поздно. Косы то обе уж точно срежут.
- К бесу их. Как бы вам головы не потерять. Косы-то отрастут, а вот головы — нет. Впрочем, я добрая, ничего вам не будет.

Глава 11

***
Чезаро
Боги играют, завивают песок в невысокие вихри прямо по средине дороги. Каждый такой кажется новорожденным смерчем, а стоит приблизиться — сознаешь, что это всего-то юла из совсем мелких песчинок. Это почти игрушка, только вложенная не в руки ребенка, а в руки бога, который и судьбу твою может так же прихотливо завить. Песок поднимается вверх, а затем вновь облетает на землю. Совсем как человек, который достиг многого, но оказался вынужден уйти в монастырь, бросить все. Как тот, кто слетел с самых вершин и вновь превратился в пыль, истоптанную сапогами. Бывают же и такие судьбы, если разгневать богов.
Я невольно тронул амулет, свисающий с шеи, только бы мне не опрокинуть свою судьбу так. Не стать пылью под чужими сапогами, каким-то крестьянином или, того похуже, рабом. А впрочем, рабство давно извели в нашей части света, теперь все люди стали свободными, но не равными.
Те, в ком горит яркая искра магии, как были, так и остались аристократами или воинами. Дар как сокровище переходит из поколения в поколение, хранит титул и род. От мага, рождаются маги.
Нет, изредка бывает, что какой-то бастрюк, рождённый от знатного отца, хранит в себе заветную искру. Но совсем не большую. И не дай ему боги использовать ее для черного колдовства. Такого никак нельзя допускать, иначе весь наш уклад жизни может быть опрокинут. Магией владеть не могут крестьяне, они не должны пытаться ею управлять. Иначе дожди никогда не коснутся полей их вредных соседей, зато сорняки, напротив, заполонят хлебные земли. Люди злы по природе своей. Поэтому нужно крепко следить, чтоб никто не ворожил из селян, чтоб хорошо всходили посевы, чтоб дожди проливались равномерно везде и всюду. Иначе — неурожай, погибель для всех, да и казна опустеет.
Я выехал на дорогу, ведущую в сторону южной границы. Еще вчера такая поездка казалась бы мне настоящим подарком. Конь застоялся, да я и сам рад проехаться легким галопом, размяться как следует.
По обеим сторонам дороги стоят налитые колосья пшеницы, густо пахнет кашей и хлебом. Кажется, будто бы дорога стелется меж двух полных озер золота, ветерок гонит по ним невысокие волны. Только не слышно плеска, вместо него здесь шуршание, похожее на бархатный шепот. Впрочем оно так и есть, это золотые поля, зерна приносят изрядный доход нашему герцогству.
Клендик вдруг повел мордой, принюхался к обочине, скосил глаз на меня, будто бы что-то спросил. Я сильней сдавил покатые бока жеребца, вынуждая его двинуться дальше. Отказался, мотнул мордой, попытался выдернуть из руки повод, зло ударил копытом о сухую дорогу. Хорошо, что не о камень. Стоит ненароком высечь искру из подковы, как все здесь может сгореть, совсем иссохла земля и колосья на ней.
Я легко толкнул вредного жеребца шпорой. Клендик фыркнул, выразив этим звуком все, что он думает обо мне, о шпоре и о нашей поездке в целом. Должно быть, коню хочется сожрать пару колосьев, а то и не пару, вместо того, чтоб продолжить наш путь. Увы, даже горсти свежих, ароматных, пахнущих солнцем, только-только собранных зерен, нельзя дать коню. От такого кушанья он может погибнуть. Многое из того, что привлекает, отчего-то смертельно.
Впереди показалась первая полоса деревьев, такими разделены все поля, чтобы почву не выдувал ветер. Скоро и тень будет, можно сделать привал.
Я улыбнулся своим собственным мыслям, вернусь обратно в замок через день или два, сразу отправлюсь нет, не к невесте, а к своей любимой. Куплю и ей лоскут драгоценного шелка, такой же точно роскошный, как и невесте. Представляю, как эта ткань станет смотреться в лесной хижине! Как расцветёт моя дикарка, как разулыбается мне, засияет. Женщин нужно баловать мелочами, чтобы они были счастливы.
Я взвесил кошель золота на ладони, хорошо, что отец не знает точной суммы, которую я привез из последнего своего похода. Здесь и на отрез дорогой ткани, и на всякую мелочь останется, скажем, на рулон льна или ситца для простыней. Еще бусы ей куплю и всяческой снеди: копчений, меда. Может быть, мне попадутся заколдованные орешки. Открываешь такой, а внутри вместо ядрышка конфетка и безделушка. Такие вещицы часто покупают для любимых девушек.
Я улыбнулся, предвкушая, представил, как войду в ее дом, груженый подарками. И сразу помрачнел, отчетливо вспомнил всех тех, что были до нее. Теперь мне кажется, что служанка ошиблась. Не мог отец так со мной поступить, кто угодно, только не он. Чтобы годами изводить тех, кто стал мне дорог? Ну хоть чуточку дорог. Анна-Мари — особенная, к ней я испытываю гораздо более острое и в то же время тягучее, сладкое чувство. Да и отец сразу согласился со мной, признал мое право обрести женщину для любви. Очень легко согласился, даже не выставил особых условий.
Да, я должен буду заключить брак с аристократкой. Но разве это что-нибудь значит? За всю жизнь я могу увидеть ее всего несколько раз, зачать детей и уйти. Даже ночи вместе проводить не обязательно. Просто сделать что должно. И вновь сердце гулко загрохотало, стало противно от того, какой будет моя судьба. Одна женщина для любви, другая для продления рода. Но здесь ничего не поделать. Искра дара у Анны-Мари слишком слабая, от нее не родятся маги.
А судьба моя? От нее некуда не уйти. Долг выше чувства, здесь отец прав. Я должен продлить свой род, мой сын станет служить эльтем, нести это бремя, так должно и так будет. Мне придётся жениться на равной по статусу, придется зачать от нее детей. И ощутить горький вкус предательства на губах. Ведь я уйду из постели любимой к жене? Так получается? И Анна-Мари никогда не примерит подвенечного платья, как ни жаль.
Клендик резко мотнул шеей, выдернул повод из моих расслабленных рук, подловил момент! Почувствовал, что я отвлекся от него на свои мысли! Жеребец, будто бы демон, будто бы мне его подменили, встал на свечу, в воздухе, стоя только на задних ногах, развернулся на месте и резвым галопом бросился в сторону дома. Дикая скачка, слезы из глаз, полный рот пыли, всем богам разом я возношу молитву! Только бы конь не высек подковой искры из камня. Это редкость, но всяко бывает.
Поля будто б замерли, ни один колосок не склонится к земле, словно они все смотрят на меня в ужасе, молятся о том, чтобы не случилось ненароком пожара, чтобы не было голода в нашем наделе. Конь попал ногой в петлю повода, разорвал его пополам.
Я попытался встать на стременах, дотянуться хоть до чего-то, до удил или морды коня. Бесполезно! Слишком сильно он вытянул шею вперед и мы все скачем и скачем, словно у Клендика выросли крылья, будто бы он забыл что всего-навсего конь и тоже может устать.
Мелькнули и исчезли кусты, показались ворота города, рот мой залеплен дорожной пылью, песком, не представляю, как я в таком виде покажусь перед отцом. Что ему скажу? Простите, меня обманула лошадь? Позор!
- Поберегись! - кричу я из седла замешкавшимся горожанам. Женщины, дети, редкие мужчины едва успевают отскочить с дороги, вслед нам доносятся крики. На площади жеребец словно закаменел. Из ноздрей его повалил пар. Он встал на свечу, резко опустился, высекая из гранита мостовой искры, так похожие на искры моего дара.
Анну-Мари я не сразу узнал. Гордая красотка стоит, запрокинув голову к небу, а ее соломенные волосы стелются по платью будто бы те колосья пшеницы. Если присмотреться, то кажется, будто бы в этом шелке мелькает искорка дара, подобная той, что была у эльтем. Глупости, то солнце играет в ее волосах, рождая иллюзию.
- Именем всех богов! Всякое колдовство, черная магия, заговорщичество должно быть истреблено на землях эльтем! - читает палач без запинки. Девица не склонит головы, не мелькнут слезы в ее глазах, нет в них мольбы. Я перевел взгляд на отца, тот поджал губы, смотрит на меня с вызовом.
- Я забираю ее, отец.
- Ты опять ошибся в своем выборе девки, сын, - горько тянет отец и на долю секунды я засомневался. Вдруг и вправду?
Но один взгляд все решает, один лишь только взгляд на ту, которую я полюбил. Вот только даст ли мне отец увести ее с площади, отвязать от столба? Нож уже заготовлен, лежит поперек деревянной плахи.
- Режьте волосы и дело с концом. Посмотрим, какова будет ваша плата за это! - смеётся любимая. Теперь она и вправду напоминает колдунью. И я трогаю ногами бока своего жеребца.

Глава 12

***
Эльтем (Анна-Мари)
Площадь, множество лиц, у мужчин на лицах витает упоение властью. На меня смотрят словно на ту, что пала так низко, как только можно было. Антонио надменен и значим, он верит в то, что от него зависит моя судьба. Хмурит лоб, а на губах так и играет наглая полуухмылка. И я едва сдерживаюсь, чтобы только не засмеяться в ответ.
Чуть тянут руки верёвки, сплетенные из особой травы, да столб едва царапает спину неудобным сучком. И нет, мне не страшно ничуть. Сжечь не сожгут, а то что потом ответят за каждое свое слово, так я в этом не сомневаюсь. Главное, не злится слишком сильно и не переживать, не дать прорваться наружу моему дару. И я улыбаюсь, вот только прядка волос лезет в глаза, щекочет, мешает, а отвести ее нечем, руки связаны за столбом. Видел бы меня сейчас кто-нибудь из знакомых! Хоть кто-то из Бездны! А мой жених?
Я искренне улыбаюсь герцогу Антонио, почти смеюсь, ведь он так ничего и не понял. Не смог догадаться, кого на самом деле судит, не увидел перед собой ни герцогини, ни эльтем. Шутка определенно удалась, только подзатянулась к моему немалому сожалению. И мне ни капельки не стыдно за то, что я соблазнила его сына. Эльтем выбирает себе мужей или любовников, если захочет. Никто не вправе ее осудить. Ни в Бездне, ни тем более здесь. Разве может быть стыдно влюбиться?
Вот только жаль, что не в того. Очень жаль, если честно. Опаляющая первая любовь — разве это про меня? Я думала, не все решает сердце, ведь есть еще разум. Разве можно взять и полюбить просто так, без всяких условий? Но если нет, почему тогда так горько сегодня? Почему так сладко было вчера? И почему я так наслаждалась его объятиями, что даже боялась уснуть? Ведь с нелюбимыми так не бывает, наверное. Да только зря все это. Неправильно я полюбила.
Чезаро так и не появился, так и не вышел на площадь. Кругом говорят, будто бы молодой герцог уехал за подарками для невесты, не захотел смотреть на то, как осудят его колдунью. Неужели он смог так поступить? Может, не знал, что его отец станет судить меня? Не знал, но догадывался. Бросил меня одну, хоть и понимал на что способен его отец?
Гнев затмевает разум, стучит в висках. Гнев и странная боль, ощущение того, что мной просто воспользовались. Неужели, тот, кто был так ласков со мной, посмел меня бросить? Оставить одну, чтоб весь город сполна надо мной поглумился? Неужели ему было все равно то, как со мною поступят? Кисти сами собой сжались в кулаки, веревка словно зубы собаки, вцепилась в запястья. Я вспомнила улыбающееся, открытое лицо герцога, его искреннюю заботу, оставленный мне в подарок плащ. Или плащ — это была плата за ночь? Неужели?
Но разве так можно поступать с женщиной? Влюбить, чтоб растоптать, уничтожить? Кто я ему? Игрушка? Дар ударил о клетку внутри изо всей силы, так, что прутья будто треснули. Капля магии выскользнула, сорвалась, хлынула в руку, проступила из пальца, будто капелька крови. Обрушилась на мостовую синеватым льдом, искрящимся словно сияющие глаза молодого герцога.
Как же глубоко они ранили меня, достали до самого сердца, поцарапали его. Не могла же вправду влюбиться? Или могла? Вдруг это так и случается — внезапно, без всякого предупреждения? Я вдохнула, воздух будто обжег что-то внутри. Стало так горько. Неужели полюбила? Да ещё кого? Того, кто меня предал? Оставил одну на казнь?
Соседки, досужие кумушки перешептываются, отводят глаза, лишь некоторые из них смотрят сурово, большинство только жалеют. За спиной целый рой голосов, до меня доносятся отдельные фразы. Кто-то говорит, что я невиновна, что молодому герцогу нельзя было отказать. Кто, мол я — простая девчонка, а он? Сам молодой герцог! Разве посмеешь сказать «нет»? А даже если и скажешь, что толку? Он — сильный мужчина, охочий до ласки, тут и не вырвешься, да и обольстить мог. И ведь знал, подлец, на что способен отец. Знал и все равно сладострастничал с девушкой, испортил судьбу. Женщины вздыхают, охают и жалеют. Они говорят так, чтобы мне было слышно, не боятся осуждения стражей, не боятся, что на них донесут Антонио. И от этого беззлобного шёпота, от их сочувственных, мягких взглядов по душе растекается тепло, становится стыдно,
щ
еки заливает румянец. Разве кто-то может жалеть меня? Разве можно думать, будто бы мной овладели силой? Что я могла уступить против воли?
Где-то грохнули копыта лошади, мне почудилось, будто бы это скачет Чезаро. Глупость, не станет он меня спасать. Если бы его хоть чуточку волновала моя судьба, он бы не уехал из города. Но по пустым улицам определенно скачет лошадь. Только бы это не мой жених пробрался сюда! Глупая мысль, неразумная, но чем сильней ухмыляется Антонио, тем страшнее становится мне. Отец Чезаро коварен, я не могу представить, на что он способен.
И я запрокидываю голову к небу, чтобы только успокоиться, заглушить эти досужие голоса, не слышать их. Мне стыдно дышать, людская жалость хуже любого яда, она подтачивает броню души, делает меня саму слабой. Этого нельзя допустить. Придет время, каждой женщине, что стояла за моей спиной, воздастся сполна, лишь бы только они никогда больше не смели жалеть меня. Раздам казну замка, каждая получит свою пригоршню золота, чтобы каждое доброе ее слово стоило полновесной монеты.
И вновь чеканят галоп копыта чужого коня. Боги! Только не приводите сюда моего жениха! Все, что угодно, но только не это. Я не желаю суровой расправы, я не хочу стать чудовищем после всего. Ведь дар откроется совсем скоро. Но что, если до этого мне придётся пережить свадьбу с тем? И все, что должно случится после?
- Именем всех богов! - палач чуть не кричит, наконец стихли голоса позади, - Всякое колдовство, черная магия, заговоры должны быть истреблены на землях эльтем!
Всадник ворвался на площадь, я страшусь посмотреть на него. И все же отнимаю глаза от небесной чистоты. Чезаро! Он здесь, сверкает глазами, смотрит на меня прямо, не пытается отвести взгляд. И сердце вновь наливается счастьем словно спелое яблоко. Улыбка сама собой возвращается ко мне. Вот теперь точно не страшно. Не предавал меня герцог! Почуял беду, вернулся, может быть, защитит, по крайней мере попытается - точно. А остальное не страшно. Главное, он — не предатель!
Чезаро нахмурился, бросил суровый взгляд на Антонио.
- Я забираю ее, отец, - в камнях площади отзывается этот бархатный голос, наполненный властью и силой.
- Ты опять ошибся в своем выборе девки, сын.
Я заметила, как насторожился Чезаро, задумался на бесконечно долгий миг. А все равно не страшно! Герцог здесь, не предал, не сбежал, был готов меня защитить, вступил в перепалку с отцом. Смелый, сильный, честный, безмерно красивый, в его золотых волосах заигралось само солнце. И меня он любит, теперь я в этом абсолютно уверена. Все хорошо, жаль только, мою хижину кто-нибудь уже наверняка обобрал. Да и черт с ним, это мелочи. Главную награду я сегодня уже получила. И я смеюсь, как способна смеяться только счастливая женщина.
- Режьте волосы и дело с концом. Посмотрим, какова будет ваша плата за это!
Старший герцог прокашлялся.
- Колдунья настаивает, так кто кроме богов смеет перечить ей?
- Я, отец. Я смею.
Парень спрыгнул с коня, грохот от удара его сапог о камень прокатился по площади. Всего три шага до меня. Он достал нож, разрезал веревку, что так сильно врезалась в руки, приобнял меня за плечи.
- Идем домой, цветок папоротника.
В хижину? - вдруг испугалась я.
Что, если воры еще не все вынесли? Или не вынесли вовсе. Вдруг да там стоят распахнутые сундуки или еще что? Нельзя показать их Чезаро. Не сегодня, еще не теперь. Ждать осталось совсем немного.
- Ко мне домой. Теперь ты поселишься там, любимая.
И я прижимаюсь щекой к жесткой ткани его сюртука и нет прикосновения слаще. Клендик пребирает копытами, нервничает, трясет своей гривой. Антонио молчит, впрочем, теперь на площади разом стихли все голоса, даже шороха, который издают длинные юбки женщин, и того не слышно. Будто бы все замерли, пронзенные острым ощущением нашего с герцогом счастья.
- Идем, - я трогаю горячую руку своей, похолодевшей от пут рукой.

Глава 13

***
Чезаро
Площадь города позади, мой хрупкий цветок всем телом жмется ко мне, ищет защиты, а я и обнять не могу ее толком, все прислушиваюсь к тому, что осталось позади нас, жду погони. И я готов в любую секунду схватиться за меч. Понадобится, отобьюсь и от стражей, да и от любой другой погони тоже. Пугает лишь одна невообразимо яркая мысль — что будет, если нас догонит мой отец, если он решит отобрать у меня Анну силой? Хватит ли мне решимости поднять на него свою руку? Убить? Если я раню отца — это ничего не решит, я лишь обрушу на себя величайшие кары, превращусь в повстанца, навек буду проклят, изгнан, а то и вовсе... Нет, лучше не думать.
И я вновь сжимаю хрупкую девичью руку в своей ладони, пытаясь размять затекшие безмерно нежные пальцы, едва сдерживаю себя, чтобы не притянуть эту руку к губам, не поцеловать здесь, прямо посреди улицы.
А если отца я убью, тогда что? Займу его место? Стану здесь править? Немыслимо! И даже думать о таком невыносимо. Слишком уж острая боль терзает мое сердце от одной мысли об этом. Отец дал мне имя, титул, вложил первый меч в мои руки.
- Если что, ты сядешь верхом? Клендик — резвый конь, он может уронить тебя под копыта.
- Я хорошо сижу в седле, меня учили.
Девушка испугалась, немного закашлялась, вновь бросила взгляд в небесную синь. Уж не богам ли она взмолилась? Нет, ей даже верхом не удастся сбежать от гнева Борджа-старшего, уж если отец что-то замыслил, переубедить его невозможно.
И я толкнул дверь в свой дом, пропустил туда девушку. Затем окликнул конюха, передал повод в его мозолистые руки.
- Как следует прошагай коня и только потом ставь в конюшню, видишь, он весь запыхался.
Короткое прикосновение к влажной от пота гриве, подобное благодарственной молитве коню и богам. Не знаю, не ведаю, кто надоумил Клендика рвануть в сторону дома, да еще так, во весь опор, только он спас то единственное, что мне действительно дорого. Точней, ту самую девушку.
И вновь звенят подковы по каменным плитам моего двора, коня растирают, приводят в порядок после бешеной скачки. Свернут жгут из соломы, пока один конюх снимает седло, другой уже вовсю растирает усталые мускулы жеребца. И его карий глаз косит на меня, будто бы конь меня спрашивает надменно и гордо о том, кто был прав на дороге.
- Надеюсь, с твоей подковы не сорвалась искра, - бурчу я и вхожу в дом.
Анну уже привечает моя старшая горничная, она усадила девушку в кресло, накрывает на стол, выставила дорогую посуду, ту, что только гостям велено подавать. Серебрятся позолотой латунные ложки и вилки, в лучах солнца просвечивает тонкое блюдо фарфора. На нем лежат деликатесные фрукты, на блюдечке горкой выложены взбитые сливки, очевидно для меня.
Девушка вскинула голову, стоило только звякнуть шпоре на моем сапоге. Испуганный взгляд, фарфоровая кожа, лишенная даже намека на румянец, бледные губы. Я подошел к ней, приобнял, чуть тронул губами растекшееся золото ее волос. Чудо как хороша и безмерно испугана. Как, чем я могу ее защитить от отца? Моей воли в этом герцогстве нет, здесь всем заправляет Антонио, в его руки перешла власть. И хочется взвыть в голос, прочесть украдкой молитву, а то и отправиться в храм. Может, хоть боги помогут мне спасти Анну? И ведь я сейчас нахожусь в своем праве. Я имею полное право овладеть и содержать ту, что люблю. Ту, что невозможно отнять о моего сердца.
Волна дрожи прошла по спине девицы, я тотчас отстранился, присел перед ней на корточки, взял прохладные руки в свои ладони, наконец осмелился поцеловать изодранные веревками, чуть грязные пальцы. Как сладко они пахнут - вереском и еще какой-то лесной травой. Анна вновь задрожала, я заметил разрыв на ее жалком платье.
Острый вздох, пронзающий самую мою душу, страх, какого я еще не испытывал прежде, попытка подобрать нужные слова. Бесполезная попытка! Я — воин, я не гонец императорского двора, не умею я вести мягкие речи, искусно прятать за ширмой из слов откровенную мерзость. Ярость опутывает все мысли. Убью, растерзаю, насажу на копье, да так и оставлю на всеобщее обозрение.
- Тебя обидел кто-то из стражей?
Легонько кивнула, будто птичка клюнула зёрнышко. Я прикрыл тканью обнажившуюся коленку. Острую, тощую, как у ребенка
- Они, - я не смог найти слова, перевел взгляд на служанку.
Та вся подобралась, тоже не знает, как спросить, как вызнать нужное. Анна сжимает подол своего платья, костяшки ее пальцев чуть побледнели. И я молчу, только жажду обратить стражей в пыль. Всех, кто причастен. И теперь мне не важно, были ли мы с ними в походе, делили еду и победу в какой-то из битв. Друг не так редко становится предателем или врагом. Уничтожу, сотру в порошок! Легкая улыбка скользнула по губам Анны, она словно поняла то, что я хотел вызнать. Покачала головой.
Гнев отступил, обрушился пеплом, сразу стало легко на душе. Я могу сделать вдох и даже не подавиться. Горничная загрохотала посудой, тащит к столу ломти буженины, обсыпанные маринованными ягодками. Пускай, не жаль и потратиться в такой день. Но стражам все одно достанется от меня крепко. Пусть радуются, что не убью.
- Кушайте, цветочек. Здесь вам и мясо, и хлеб.
- Рыбки нет, той, что в каменном панцире? - лукаво спрашивает девчонка и я искренне улыбаюсь. Та рыба стоит как целый бык за одну только штуку.
- Булька? Нет, сегодня не завезли. Откуда ты вообще о ней знаешь?
Девушка застеснялась.
- Раньше, у па... У госпожи подавали к столу. У нее так забавно трескается панцирь, если как следует стукнуть по нему ложкой. Мы раньше баловались.
- Не думал, что баронесса так богата.
Я покачал головой с легкой завистью. Да, поскорей бы в поход, прибавить немного земель к герцогству эльтем точно не будет лишним. И лучше тех, что имеют свой выход к морю.
- Вот, пейте, - служанка поставила перед Анной полную кружку травяного напитка. Над ним кружатся и взлетают синие искорки черной магии. Самой черной, какая только быть может, той, что убивает промысел богов. Но в особенный чай немного ее добавить разрешено. Вот и сейчас я смотрю, как напиток готовится вступить в спор с богами, это предрешено. И все же мне горько. Родись Анна-Мари равной мне по статусу, не пришлось бы использовать зелье.
***
Эльтем (Анна-Мари)
Дар все так же трепещет, лишь немного стихает его колебание, клетка беззвучно трещит внутри меня, я бледнею, мне становится дурно. Ничего, скоро это пройдет, если больше меня никто не потревожит. Должно пройти, иначе не может быть.
Чезаро так трепетно и нежно ласкал мои руки, так беспокоился обо мне. Я чуть все не испортила, чуть было не рассмеялась в ответ на его невысказанное подозрение. Даже сразу и не поняла, о чем речь, благо служанка отвела в сторону взгляд, и все встало на свои места. Герцог подозревал, что кто-то из этих, из его стражей мог овладеть силой моим телом. Да разве я бы позволила? Уверена, нашла бы способ отбиться, уничтожить этих двоих.
А ведь парень был готов отомстить за меня, я видела это отчетливо в тех искрах, что взлетали в глубине его глаз. Неужели ради меня он готов всерьез пойти против воли отца? Неужели все действительно так серьезно? Может, бабушка и мама правы? Может, только здесь, только в этом мире, такая, как я, может обрести свою истинную любовь? Зачать дочь от любимого — невиданная роскошь, почти недозволенная. Девочек дроу рождается так мало. Для многих из нас обрести дочь — это даже не счастье, а чудо. Да, мне исполнилось всего двадцать пять лет, я еще не думала толком о семье. Но, может, напрасно? В любом случае, мне мерещится, что Чезаро предназначен мне свыше, что он и есть тот самый, единственный, кто затмит всех других. Муж. Совсем как у бабушки, как было у моей матери и отца раньше. Когда никто другой просто не нужен и пустуют во веки веков комнаты, что предназначены для гаремов.
Служанка поставила передо мной чашу, густо пахнущую травами. Колдовской напиток, яростно-темный, будто бы злой на весь мир, над ним так и кружится ярость, готовая уничтожить ту, что осмелится тронуть его своими губами, соприкоснется с неведомой тайной.
Неужели, Борджа решил меня отравить? Это же почти невозможно, не человек я — дроу. Нас почти не берет сталь, да и магия зачастую остается бесполезной. Раны заживают на нас почти моментально. Вот и на руках у меня почти не осталось ссадин от той верёвки, которой были стянуты мои запястья. И все же есть зелья, способные навредить даже эльтем. Изгнать ее душу наружу из тела. Чезаро смотрит на меня с искренним сожалением.
- Что это? - я не тороплюсь не то, что пить, а даже коснуться рукой горячего бока кружки. Зелье тем временем продолжает вести свой хоровод, в нем распускаются пузырьки, становятся похожими на цветы, исчезают, опадают на донышко чашки. Вот только ягод они не оставляют за собой.
- Пей, это нужно, - явно огорчен парень. Еще немного и чудится, он силком вольет зелье мне в рот.
- Я не буду.
- Нужно выпить, - горничная подходит ко мне, ее теплые, мягкие пальцы ложатся на мое плечо, - Вам это не навредит. И от черного колдовства есть иногда польза.
- Какая польза, зачем? - я вздрагиваю, стараюсь скинуть с себя ее ладонь и ее волю.
- Чтоб не было никаких последствий. Вы же оказались на площади. Ну, - женщина немного замялась, - Герцог на вас обозлился со всей силы. Причина серьезная.
- Вы думаете, на меня навели порчу?
- Вот ее-то и нужно снять, - охотно соглашается женщина, - Не отравлено, вы не беспокойтесь.
- Не отравлено, - подтверждает Чезаро, он слишком легко и бездумно касается кружки, отпивает глоток и осторожно подносит чашу к моим губам, - Пей, я не хочу тебе зла. Так нужно, просто поверь.
- Нет на мне порчи, - качаю я головой и все-таки подчиняюсь.
Мало ли, какие здесь существуют поверья, но то, что не убило человека, точно не способно навредить перворожденной. Напиток горечью растекается во рту, от него саднит все внутри, он будто бы выворачивает наизнанку саму мою душу.
- Недели две можете ничего с этой стороны не опасаться, сиятельный, - кивает горничная и забирает остаток странного зелья, - Запасов на пару раз хватит, потом подкупите ещё, - женщина вздохнула, - Если вам удастся теперь все уладить. И цветок ваш останется с нами.
- Все хорошо?
- Да, не бойся. Теперь никаких последствий не будет.

Глава 14

***
Эльтем (Анна-Мари)
Блюда на столе самые простые, какие только могут быть и все равно очень вкусные. Я так соскучилась по холодному, выдержанному в травах мясу, по томленому в печи сыру. Макаешь в него корочку свежей булки, а она тонет, превращается в редкое лакомство, чуть солоноватая, сливочная. Или вот, маринованные фрукты в меду и с приправой. В сочной мякоти персика скрывается абрикос, внутри него - некрупная слива, в самой серединке мягкий, истомленный в масле грецкий орех. Удивительное блюдо, кажется я не смогу остановиться, пока не доем все. А если сверху добавить ложку нежнейшего крема, в который превратили прохладные сливки! Потрясающе тонкий, удивительный вкус. И все плоды сорваны здесь же, с одного дерева. Ну, кроме грецких орехов. Чезаро с упоением рассказывает о том, как осенью нужно срезать свежую ветвь с одного дерева и приставить ее к ранке на стволе другого. Тогда персик начнет родить сливы. И все это делают без помощи магии, что особенно удивительно.
Я слушаю бархатный голос, с удовольствием наблюдаю улыбку на чуть припухших губах молодого мужчины, смотрю в его искристые, полные невиданной заботы глаза. Мой герцог, душой, сердцем, телом. Весь целиком полностью мой! И он об этом еще даже не подозревает, не догадывается. Только зовёт меня цветком папоротника — той, которую ему боги послали для любви. И мне так хорошо, тепло, а на душе и вправду как будто бы расцвел тот самый, редчайший цветок, который удается увидеть только раз в жизни и то не всем.
Угли в камине выпускают фейерверки искорок на свободу. Чезаро спустил со стола руку вниз, щелкнул пальцами. Почти сразу к нему подбежал грифон, шурша своими серыми крыльями. Помесь, конечно, вон и шея у него скорей как у пса. Да, похоже бабушка этого зверя была охотничьей собакой, вон даже нос у него не раздвоен до конца, да и клыки торчат невпопад, немного в разные стороны. У собак они больше загнуты внутрь пасти, у грифонов наоборот, этому же крылатому бедолаге достались оба варианта. Верхние торчат наружу, а нижние вообще непонятно, как и куда выступают. Смешной, нет, скорее забавный.
В Бездну я заберу обоих — герцога и его зверя. Как бы ни выглядел этот грифон, пускай все смеются и тычут пальцами, наплевать. Любимцев нельзя оставлять в другом мире. Как бы и коня не пришлось забирать вместе с собой. К Клендику Чезаро тоже привязан. Боюсь, только жеребцу не слишком понравится жить внутри огромной горы. Разве что, наверху что нибудь построить, на самом склоне. Держат же некоторые дроу простых лошадей.
Я немного усмехнулась, представила выражение герцога, когда он увидит мою собственную химеру. Красотку с большим и сильным хвостом. Интересно, она уживется с лошадью по соседству? Можно ли будет ездить верхом вдвоём?
Бездна удивительно красивый мир, полный сокровищ. Я почти уверена, Чезаро оценит ее по достоинству, несмотря на царящий в нашем мире матриархат.
- Нравится мой грифон? - парень по-своему истолковал мою полуулыбку.
- Очень, - ни секунды не сомневаясь, солгала я.
- Я привез его из похода совсем щенком. Торговец слукавил, сказал, что он старше, чем есть. Пришлось выпаивать молоко прямо в дороге. Это было не просто.
Чезаро шепнул что-то своему зверю, тот мгновенно вышел из комнаты, волоча за собой длинные серые полотна шуршащих крыльев. Чем-то они напомнили мне фату. Через несколько секунд зверь явился обратно. В его пасти оказалась зажата небольшая коробочка. Чезаро отнял ее у грифона, протянул мне.
- Носи с честью, теперь ты будешь под моей защитой. Если кто жив из твоей родни, я выплачу им за тебя втрое от того, что спросили бы за тебя, как за невесту.
Я хлопнула глазами, чуть не засмеялась. Представила, что сказала бы мне
мама
, если бы к ней пришел человек с таким предложением. Тем более мой управляющий! Человек, даже не эльф! Да и сколько бы он за меня дал, какую цену назначил? Тридцать золотых? Вряд ли он может позволить больше. Я прикрыла глаза. Бедный Чезаро, что же с ним будет, когда он все обо мне узнает?
- Бери
Бархатный голос наполнен счастьем, коробочка ложится мне в руки, гладкая, деревянная, выпиленная, должно быть, из вишни, покрытая легким узором. Я не спешу ее открыть, медлю. Чезаро смущён, озадачен, он встает, огибает стол, подбирается ко мне и торопливо распахивает шкатулку. В ней лежат бусы, собранные из крохотных золотых самородков, каждый по форме напоминает диковинного зверя, что свернулся клубком, а центральный и вовсе похож на цветок.
- Принимаешь?
- Да, - киваю я головой, - И ты примешь от меня встречный подарок, когда придет тому время?
- Конечно, приму.
Мужские руки ласково отодвигают мои волосы в сторону, он греет бусы в руке и неспешно застегивает их на моей шее. Любимый, любящий, полностью мой.
Следующая мысль меня парализует, пугает до смерти. Если он женится, то что стану делать я? Как стерплю измену? Ведь ясно же, что никак! Да и брак нерушим, я не смогу увести за собой Чезаро, не смогу сделать его своим мужем. Дроу мужей себе не воруют. Купить могут, если мужчина раб, выкупить у семьи тоже могут, но не украсть.
- Ты женишься на той женщине, которую тебе выбрал отец?
Чезаро поджимает губы, отводит глаза.
- Я бы не хотел этого делать. Род должен продлится через равную мне, через магичку.
- Так женишься или нет?
Чезаро вернулся на своё место, сел напротив меня. Синие глаза мерцают магическими огоньками, в них отразилось пламя свечей, грифон во сне дернул лапой, взмахнул сизым крылом, Чезаро все медлит с ответом.
- Я должен выторговать твою жизнь у отца. Это будет непросто.
- Это я понимаю.
- Если потребуется, я женюсь на равной по статусу. Такова моя судьба. Прими это и постарайся понять. Любить я стану только тебя и жить останусь здесь, в своем доме, вместе с тобой.
- Ты сможешь перенести свадьбу хоть на пару недель?
- Я не уверен.

Глава 15

***
Чезаро
Вид девушки, сидящей на моей постели, искушает и манит, ее длинные волосы обтекают тело, словно нарочно подчёркивая изгибы и мягкие округлости. И жажда моя становится просто невыносима! Хочется напасть наподобие зверя на мою законную добычу, сладостно погрузиться в нее, насладиться сполна до крика, до нестерпимого жара в груди. Все, что должно случиться между нами, теперь произойдёт по закону. И даже о последствиях этой ночи можно не переживать. Зелье должно было подействовать на человеческую девицу.
Я мельком взглянул на обнажившийся край розоватого ушка, мне на какой-то миг показалось, будто бы он островерхий. Нет, точно такой же закруглённый, как и у всех нас. Анна-Мари точно не полукровка, в ней не цветет эльфийская кровь. А значит, можно не опасаться того, что я по случайности окажусь отцом бастарда. Такого нельзя допустить. Увы, но дети мои могут быть рождены только в браке, от равной мне по силе дара, но не от любимой женщины. Анне навечно суждено остаться бесплодной. Наш род не имеет права себя омрачить внебрачными детьми.
И я снова скольжу взглядом по хрупкой фигурке, наслаждаюсь зрелищем, наблюдаю за тем, как моя любимая перебирает свои длинные волосы, борюсь с соблазном, чтобы не подойти, не обнять. Иначе ночь никогда не закончится, мы слепимся до утра в порыве любви и страсти. Какое же счастье, что я обрел свой «цветок папоротника» и как страшно мне его потерять.
Умом я понимаю, что нужно торопиться, скорей идти в замок, к отцу, броситься ему в ноги, молить его о пощаде для Анны, обещать покорность судьбе, веру, доблесть, все что угодно.
Но ярко мерцают огоньки свечей, пылают угли в камине, кивают кисти на пологе моей огромной постели. И нет никаких сил отсюда уйти. Девушка томно вздохнула, ткань ночной рубашки чуть обнажила высокую грудь, самую малость, но и этого было достаточно, чтобы моя решимость идти в замок поколебалась. Я разозлился на себя самого, сжал кулаки, но так и не двинулся с места. Нужно идти! Срочно, чтобы уладить все как можно скорей. Мне необходимо заключить сделку! На кону жизнь Анны и мое счастье.
И самое главное, девушка, хоть и простолюдинка, но ведет себя так, будто бы родилась и выросла в замке, не страшится иллюзий, не боится испортить кружевное белье неловким движением, разбирает волосы щеткой, не гребнем. Служанка специально бегала в лавку, купила все мелочи, которые могут пригодиться новой хозяйке моего дома. Анну ничуть не изумил перламутр, вставленный в рукоять деревянного гребня, не насторожили щипчики для ногтей. Те, другие, что были до нее, те, кого я приглашал в свой дом, всему удивлялись, боялись самых простых женских вещиц, дичились, вредничали, а потом, чуть освоившись, хамили прислуге, вели себя дерзко и нагло даже при мне.
Где они теперь? Удалось ли им выжить? Хотел бы я их навестить, чем-то помочь, да только пока жив отец, это, увы, невозможно. Разве что отправить посыльного тайно, но с чем? С золотом? С вещами? С какой-то одеждой? Было бы еще кому ее отправлять. Мне слабо верится в то, что хоть одной моей прежней любимице удалось выжить.
Анна же ведет себя просто и в то же время очень достойно, нет в ней ни кокетства, ни желания дерзить.
- Я должен уйти, не покидай этих комнат. И наружу не смей выходить.
- Боишься, что я что-нибудь украду и сдам лавочнику в уплату долгов за крупу и мм-м масло? - девушка улыбнулась, похоже, ей и вправду смешно.
- Здесь безопасно. Только здесь, в этом доме.
- Опасаешься, что меня украдут? Городок тихий, бояться здесь нечего.
- Запомни, я ничего не боюсь, - я чуть не сорвался на крик. Ну как объяснить этой наивной девчонке, что ее могут отнять у меня? Что она теперь принадлежит дому Чезаро Борджа против воли его собственного отца? И любой стражник будет рад ее не то что тронуть, а просто убить, пока я все не улажу? Да мало ли что вообще может случиться с такой-то девицей? Ее же соломинкой можно зашибить ненароком! Вон какая хрупкая.
- Чезаро. Простите, сиятельный, вам не о чем беспокоиться. Я нисколько не сомневаюсь в вашей смелости, чести, достоинстве и умению подстраиваться под обстоятельства. Только не нужно на меня так кричать.
- Ложись спать. Это приказ.
- Я обдумаю ваши слова, сиятельный, - красотка тряхнула волосами, поднялась с постели и подошла к окну. Ветерок обласкал ее лицо, прошелся по белой коже декольте, забрался под кружевную рубашку до пола.
- Время позднее.
Я сделал усилие над собой, чтобы говорить мягче. Нельзя ссориться вот так, сразу. Неправильно это.
- Не стоит мне приказывать, вы потом сами пожалеете об этом, - красотка лукаво на меня посмотрела, сверкнула глазами.
Я на миг задумался, может, она и вправду аристократка? Та самая, сбежавшая девица? Но тогда почему она во всем не сознается? Почему согласилась на унизительную роль "цветка папоротника" вместо того, чтобы надеяться на большее? Почему просила только отложить мой брак, но не стала называть свой титул? Не понимаю.
- Я требую, а не приказываю. И ты должна меня слушаться. Я забочусь о тебе, любимая.
- Посмотрим, как оно будет.
Да нет же, не аристократка. Их с самого детства учат покорности отцу, а позже супругу. Не стала бы она мне перечить. Да и взгляд у этой дерзкой девчонки совсем не такой кроткий, какой должен быть у настоящей аристократки. Уверен, она сказала мне о себе правду, Анна-Мари — дочь кормилицы герцогини, не больше.
- Покинешь комнаты, накажу, так и знай. И постарайся уснуть к тому времени, как я вернусь обратно.
- Я стану мечтать о вашем возвращении, сиятельный. От таких мыслей сложно уснуть. Скажите, вам нравятся пещеры и горы?
Девушка выставила вперед ножку, сделала шутливый реверанс и вспорхнула на мою кровать, раскинулась на свежем белье. Вид!
Я даже не стал отвечать на ее дерзость, просто вышел из спальни и громко захлопнул за собой дверь. Пускай знает, до какой ярости довела самого Чезаро! Знает и опасается моего возвращения. Вернусь, заберусь под одеяло, сгребу в объятия этого испуганного зверька и стану целовать без остановки, ласкать, а она... Только бы с отцом мне все удалось уладить!

Глава 16

***
Анна
Так и не ответил, готов ли он перенести свадьбу или же нет. И что делать, мне совсем не понятно. Я то и дело пытаюсь дотянуться до своего дара, проверить, крепка ли клетка, которая его держит, готова ли моя магия излиться наружу, обрести формы заклинаний. Но отщипнуть от него получается только искорку, и та совершенно слаба и бесполезна. Кроме как платье зашить, разжечь свечной фитилек или наложить заплатку при помощи нее — ничего не удастся. И все больше жжёт в груди нехорошее, опасное чувство, нет, скорее предчувствие.
Неужели Чезаро мой? Тот, кого послали мне сами боги. И он вот-вот исчезнет из моей жизни, уйдет навсегда к другой. Она станет женой, а я? Я могу остаться никем, цветком папоротника, женщиной для любви. И тогда мне придется всю свою жизнь с герцогом опускать голову, держаться скромно, не иметь возможности показать себя ту, настоящую. И даже после того, как дар раскроется, мне так и придется жить под личиной селянки, травницы, той, с кем не принято считаться. И терпеть измены Чезаро с другой, пускай не частые, но они точно будут. Чезаро станет дарить свою ласку жене хотя бы для продления их знатнейшего рода, которым так гордится любимый.
Или же я изберу другой путь, обрету дар и войду в этот город как подобает эльтем — гордо, высоко подняв свою голову, сверкая магией, что так долго томилась во мне, войду хозяйкой земель, замка, всего этого мира, его хранительницей от прорывов нечисти, от самого зла.
Антонио и Чезаро придется признать мою власть. Да только... Вдруг уже будет поздно? Если любимый мой женится, я, как эльтем, ничего не смогу с этим сделать.
Дроу безмерно жестоки и безмерно справедливы. Нельзя красть чужого мужа, как бы сильно ты его не любила. И соперницу свою я убить не смогу. Не овдоветь через это герцогу.
Одно то, что рука моя не поднимется просто так оборвать чужую жизнь, а другое — в Бездне со мной перестанут считаться, пойдут слухи и пересуды, я опозорю свой клан. Да и как можно воспринимать всерьез ту, что не справилась со своими чувствами, пошла у них на поводу?
Может, открыться, может, сказать Чезаро, кто я есть на самом деле? Слишком опасно. Как только Антонио узнает обо всем, он меня уничтожит, чтобы навечно завладеть этими землями, замком и всем остальным. Не так редко наместник убивает хозяина. Чезаро может легко проболтаться не со зла, а по глупости. Сначала нужно обрести дар, и только потом говорить о себе всю правду. Да и не поверит мне герцог. Он же не знает ничего о том, что дроу могут принимать оборот, иметь два совершенно разных обличья.
Плохо то, что как только откроется дар, я несколько долгих дней буду слаба. Не в силах буду с постели подняться, не смогу ничем защитить себя. И где мне быть эти дни? Здесь оставаться будет опасно. Вернуться в хижину, в мой крошечный дом? Еще того хуже! И я чувствую себя словно в ловушке из невидимых цепей, где каждый шаг смертелен, опасен и выхода вроде бы нет, кругом острые пики, несчастья и боль. Но должен же быть выход?
Неслышно в комнату вошла горничная, принесла несколько полотенец, сласти и крохотный букет роз. Пухлыми руками женщина устроила его в металлической вазе.
- Простите, вы не знаете здесь лихих людей? - спросила я глупость.
Женщина чуть не подпрыгнула, ваза заскользила по гладкой поверхности комода, немного плеснулась вода. Горничная поспешила смахнуть эти капли передником, а ко мне даже не повернулась. Стоит, молчит, будто бы задумалась о своем.
- Вам зачем, молодая хозяйка?
Я невольно тронула бусы на своей шее, встряхнула надоевшие мне пшеничные волосы. Скорей бы обрести настоящую ипостась.
- Там, в моем доме, много чего осталось. Вот думаю, не надо ли кому?
- Так чего проще? Вы же с кем-то общались? Раздайте им все свое добро. Хозяин, правда, не велел выпускать вас из дому. Но вы напишите записку, а я все передам. Если нужно, то и прочитаю. Только скажите, кому что причитается из ваших богатств. Лихие-то люди вам зачем? - женщина обернулась, оправила фартук.
- Мне бы нужно, чтоб все украли. Там не все дозволенное.
- Еще скажите, что хотите, чтоб дом ваш спалили? Я же знаю, да и хозяину так сказала, за вами дурных слухов не идет, чистая вы, словно дух лесной. Не воровка, не колдунья, не... как бы сказать, не шальная женщина, в общем.
- А он спрашивал?
- Нет, я сама рассказала, что знаю. Так что у вас там, в хижине?
- Письма, - солгала я, - Любовные. Мне жених мой писал перед тем, как бросил.
- Все бывает, но видеть их хозяину и вправду не надо. Просить, чтоб забрали?
- Там ещё в сундуках кое-что есть. Много там всего, если честно. Хозяйка меня очень любила, много что с собой в дорогу дала.
- Жили-то вы не богато, - горничная недоверчиво качает чепчиком, сверлит меня внимательным взглядом, - По закону ли взято было то добро?
- Там клейма есть с моим именем. На задней стороне каждой вещички. Я не хочу, чтобы Чезаро обо всем этом узнал.
- Может, мне отдадите? Клейма-то стереть можно, - вдруг задумалась женщина, - Если песком или напильником как следует потереть. У моей племянницы скоро свадьба, как раз подарочек сделаю. И живет она далеко. Хозяин точно ничего лишнего не узнает. Вы подумайте, да скажите, пока дом ваш другие не обнесли.
Я задумалась. Может, рискнуть еще больше? Крупно так рискнуть. Терять мне все одно нечего. Да и серебряные монеты порой творят чудеса.
- У вашей племянницы, случаем, комнатки в доме нет?
- Зачем это вам?
- Я хочу уехать на неделю, помолиться как следует. Чтоб никто мне не мешал.
- Помолиться — дело хорошее. А хозяину мы что скажем? Вы да я? И много ли у вас тех вещей?
- Много. Племянница ваша будет довольна. Хозяину скажем, что я уехала к родне, к дальней тетушке своей.
- Не начудите там? Любовник, может, есть какой? А то я вас, девиц, знаю. Хоть вы и не замечены ни в чем, Анна-Мари.
- Нет у меня любовника. Я спать да молиться буду. Только не нужно, чтобы об этом кто-нибудь знал. А в хижину сходите прямо сегодня, пока другие не добрались. И лошадь с собой возьмите.
- Так много вещей? Я-то баба сильная, со многим справлюсь. Темно уже, - горничная с тоской посмотрела в окно.
- Вы останетесь очень довольны. Условий всего два: чтобы о моем богатстве никто не узнал, и чтобы я смогла уехать погостить к вашей племяннице на недельку.
- Так вы отоспаться или помолиться поедете? Ладно, пустое, - женщина махнула рукой, - К роскоши вы приучены, уж я-то заприметила это, может, что и найдется в хижине-то. Я сегодня ночью схожу, проверю, что смогу унести, то унесу.
- Все уносите. Сразу, чтобы не всплыло в других руках.
- Добро, а вы спите, - шепнула горничная и притворно схватилась за спину, начала причитать, - Ох! Стрельнуло! Агата, мне опять в спину стрельнуло! Беда-беда! Агата! Помоги хозяйке! Агата, я стоять не могу! Мне к знахарке надо. Иначе завтра сама весь дом станешь убирать и пса этого крылатого вычесывать!
Я улыбнулась. Пса! Простые люди часто все подмечают вернее хозяев. Грифон и вправду больше напоминает крылатого пса, чем своего дальнего чистокровного и крылатого родственника.
Скинула с себя халат, забралась на постель, утонула в мягкой перине. Как как странно вновь спать на такой мягкой постели. Привыкла я к своей скромной кроватке, укрытой соломой да жесткой холстиной, через которую нет-нет, да проткнется соломинка. Я подсунула подушку под ухо. Тоже мягкая и в ней почти не чувствуется пера. Не пух великонорки, конечно, но весьма сносно. И руки можно раскинуть в разные стороны.
- Хозяйка?
Молоденькая девица возникла в дверях, переминается с ноги на ногу, ждёт указаний. В Бездне дамам прислуживают только мужчины из тех, что хотят найти себе невесту. Чтобы эльтем могли как следует присмотреться, повыбирать. И все эти юноши родовиты, красивы, я привыкла не замечать их, привыкла, что мне помогают выбрать наряды, когда я дома. И так странно, что за мной здесь станет ухаживать девушка. Разве ей не тяжело это? Такие тонкие руки, а личико очень бледное, кроме того, она явно нервничает. Вдруг в груди поднялась волна ревности, что, если эта юная девушка была с Чезаро или влюблена в него? Отсюда и бледность и это испуганное выражение лица. Да нет же, глупость. Ей и шестнадцати лет нет. Разве мог польститься на такую мой любимый? Конечно же, нет. Только странно, что я вдруг так ревную. Раньше мне казалось, будто бы я совсем лишена этого чувства. А оказывается, просто ревновать мне не к кому было и только.
Проснулась я от ласки Чезаро, от его умелых и нежных прикосновений на своем теле, от мягких как облачка поцелуев.
- Проснулась? Прости, я не хотел тебя разбудить.
- От тебя пахнет ветром.
- Я только вернулся.
А за окном еще даже не брезжит рассвет, где был любимый, что делал? И нет ничего слаще этой страсти, вот только поцелуи герцога пропитаны горечью, слишком сильны, слишком настойчивы, полны какой-то особенной решимости, даже власти. И я охотно покоряюсь ему, получаю особое удовольствие от этого ощущения силы. Мой и только мой, ничто нас не разлучит. Борджа так ласкает меня, так старается угодить, порывисто наступает, и я подаюсь навстречу.
Ни один мужчина никогда бы не посмел быть со мною таким решительным, узнай он о том, кто я есть. Ни дома в Бездне, ни тем более здесь. И скоро все должно измениться, но пока я имею полное право наслаждаться тем, что имею. Наслаждаться этой страстью и нашей любовью. Быть может, мне повезёт, и я получу дочь от нашей любви. Девочки — сокровище бездны, их так мало, они рождаются только от сильного чувства. И я захлебываюсь от невероятного удовольствия, никогда раньше я не испытывала подобного. Не думала даже, что такое возможно. Мы слились вместе будто две стихии: пламя и лед, совсем не похожие, безмерно разные, стремительные и ловкие.
После он устроил меня на своем плече, коснулся щеки губами, заботливо прикрыл одеялом мою наготу.
- Завтра днем мы пойдем прогуляться. Ты видела реку? С обрыва? Он совсем рядом с замком, там очень красиво, - в голосе Чезаро прорывается тревога и боль, должно быть, это место значит для него что-то особенное.
- Конечно, пойдем, я буду рада посмотреть на обрыв.
- Мы поднимемся на него. Обещай ничего не бояться, - притиснул еще сильнее к своей груди, будто защитить меня хочет. Но от кого? Кроме нас в спальне никого нет. Разве что от себя самого. Чезаро вновь поцеловал меня в затылок, пристроил на своем плече.
- Я не стану бояться.
- Поспи еще немного, день будет долгим. И я хоть немного посплю. Встанем, когда рассветет. В утренние часы там особенно хорошо. Туман кутает реку в перину, кажется, будто над рекой разлили молоко от края обрыва и до того берега. Совсем ничего не видно. Поспи, дорогая, - вздохнул любимый.
Легкая фальшь почудилась мне в его голосе. Может статься, герцог приготовил мне там какой-то особый сюрприз?
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Чезаро
Отец будто бы и не ждал меня или не надеялся, что я так скоро появлюсь перед его взором Может, не думал, что я решусь после того скандала, который произошел между нами на площади? Плохо же он меня знает! До сих пор считает нерешительным, слабым, слишком юным. В глазах отца я не воин, а всего лишь дерзкий мальчишка, который не имеет права даже мыслить самостоятельно, не то что поступать, а уж против воли отца…
Зал пуст, всюду чаши, наполненные ароматным маслом, фитильки их слабо горят, будто бы нехотя, но все же мерцают. В камине млеет кусок буженины, запечатанный в холст. Под ним едва горят угли и терпкий дымок так и норовит сбежать из камина, пощекотать нос. Отец тихо сидит в своем кресле, камзол уже снят, вместо него на плечи наброшен халат, на ногах домашние мягкие туфли из тонкой кожи, подбитые изнутри мягким мехом. Наместник эльтем воистину богат и всем своим видом выражает то благополучие, которое царит в ее землях. Вот и на блюде перед ним уложены горкой конфеты из мятных листьев, смешанных с апельсиновой цедрой. Довольно вкусные, но пустые внутри. В детстве, я помню, отец меня ими изредка угощал, теперь же я живу только на те средства, которые сам добыл, охраняя границу нашего надела, да порой устраиваясь на службу к самому королю. От отца средств ждать не приходится, даром, что я и словом, и делом служу наделу земель эльтем.
- Ты явился так скоро?
Отец взял конфетку, покрутил ее в пальцах, медленно погрузил в рот. На миг мне почудилось, будто бы это чья-то сахарная голова.
- Нам следует обсудить все то, что случилось. Я так полагаю.
Не просто выдержать взгляд сумеречных глаз усталого мага.
- Тебе следует пасть ниц передо мной и молить о прощении.
- Мне? - я искренне изумился, - Я воин, я сам способен принимать решения. Цветок папоротника может иметь любой аристократ.
Отец дернул бровью, засмеялся, будто бы услышал забавную шутку.
- Любой, но не ты. Пойми, мы служим эльтем. Наш род не должен и не может прерваться. Недопустимы кровные распри. Нельзя плодить бастардов, как ты этого не понимаешь?
- Есть травы, магия, потомства у меня и любимой не будет.
- Любимой, это ты верно подметил. Ты оморочен. Ты мягкотел. И рано или поздно ты пойдёшь на поводу у этой девки. Любая женщина хочет взять на руки свое собственное дитя. Поверь, как бы н были сильны травы, бастарды все равно появятся, - отец щелкнул пальцами, брезгливо сморщился, - это как сорняки - всходят везде, как и чем не поливай, не обрабатывай землю. Нам они не нужны, сын.
- Я понимаю, но...
- Вот и славно. Хоть что-то ты еще способен понять. Ты женишься, обретешь сына, со временем передашь ему власть.
- Я не готов к браку, - отец сделал вид, будто бы и не услышал моих слов.
- А девку необходимо казнить. Она соблазнила тебя, и только боги знают, на что способна подтолкнуть дальше, - отец ухмыльнулся, с хрустом разгрыз очередную конфету, покатал осколки на языке и вперился в меня ледяным взглядом, - Может, ты и вовсе решишь отречься от титула или сбежать?
Внутри я захлебнулся от ярости. Едва смог удержать свой дар, ухватил его в последний момент, чтобы только не прорвался в мои пальцы, не выхлестнул по отцу. Нет, теперь мне его вовсе не жаль. Но он сильный маг, я этим ничего не добьюсь. Расслабленная поза лишь маска. Пожелай он того, эти крохотные конфетки через мгновение превратятся в смертоносные пульсары. Да
и
стать убийцей собственного отца я не могу. Нужно сдержаться, смолчать, убедить отца в том, что я покорен ему. А потом думать.
- Это недопустимо.
- Неотвратимо, ты, должно быть, хотел сказать? Оставишь себе эту грязную девку, я тебя самого изведу. Лишишься всего. Титула, богатств, дома. Коня твоего я прикажу отравить.
Я смотрел на отца и никак не мог поверить в то, что он действительно произнес это. Разве мой папа на такое способен? Тот, кто нянчил меня на руках? Единственный родной человек, что остался у меня в этой жизни. Но разве он не понимает, что приказ не будет исполнен? И мне не важна та плата, которую он назначит.
Я спрячу девицу, каким угодно способом обману отца, соберу свои вещи и уеду из этого проклятого города. Скажу, будто в поход, а сам осяду в других землях, подальше отсюда. И плевать на отца, на волю эльтем, на все остальное.
- Я услышал тебя отец. Анну действительно необходимо казнить.
- Твоими руками. Чтоб вышла наука тебе, чтоб больше не смел тащить в дом всякую дрянь. Так, чтоб я это видел. Насладись этой ночью, так уж и быть. А утром...
- Утром я приведу ее на обрыв и сброшу в реку.
- На рассвете. И будь готов к свадьбе. Она состоится не позже чем через день.
- Мне нужно время, чтоб подготовиться.
- У тебя оно будет — целые сутки. Куда тебе больше? Или ты решил завить волосы? Выбелить лицо? Заказать корсет, чтобы талия была тоньше. Оставь эти штуки для придворных модников и женщин. Тебе не пойдёт, - хохотнул он и махнул рукой в знак того, что я могу и должен уйти.
Я вышел из замка, вдохнул холод ночи. Тишина стоит такая, какая бывает перед грозой. С конюшен доносится звон пряжек, слышно, как кони переступают копытами, грохочут подковами о пол.
Анна! Как же все не вовремя, зачем только она появилась в моей жизни? Сердце воет, требует бежать без оглядки, забыть, оставить позади всю прошлую жизнь. Будто бы она ненастоящая, слеплена из куска глины, полежала на солнце, да рассыпалась в пыль.
Еще вчера утром у меня было все — отец, титул, любимая женщина, невеста. Теперь нет почти ничего. Точней, я буду счастлив, если найду способ спасти самую малость - Анну, спасти для себя. В замке я не останусь. Достаточно с меня власти отца. Нужно уехать, не побояться ни гнева эльтем, ни воли отца. Сбросить с себя титул так, как омертвевшую старую шкуру сбрасывает змея. Нет его для меня больше, приснился. И замка тоже нет, я с тоской обернулся на серый гранит, вгляделся в стрельчатые окна-бойницы. Здесь был мой дом, мое все. Но именно был, теперь я чужак здесь.
Я с достоинством спустился по ступеням, прошел через сад, неторопливо вышел за пределы крепостной стены. По небу мечутся облака, луна норовит прикрыться ими словно кокетка, соблазняет, манит. А у меня в спальне дремлет сейчас красотка, та самая женщина, я уверен, которую я хотел бы видеть своей женой, не просто любимой. Та, которую мне сами боги в руки вручили. Так, может, стоит рискнуть всем? Отказаться от того, что было так дорого ради своего настоящего счастья? Нет, коня я не брошу и не дам его отравить. Грифона, феникса заберу тоже. Слуг распущу. И куплю себе дом в другом месте, где-нибудь поближе к столице.
Я и не заметил, как спустился с холма, на котором расположен наш замок, вдохнул поглубже и вышел на центральную улочку. Город спит, лишь в нескольких окнах словно ночные бабочки бьются огоньки.
Анне я ничего не стану рассказывать, девушка слишком наивна, сболтнет лишнего или не покажет смертельного страха, что еще хуже. Сейчас я загляну в конюшни, позову конюхов. Все вместе мы натянем сеть под обрывом. Где-то там, в скале, были вделаны крючья, я видел их сам лично, когда там резвились крестьянские дети. Анну я столкну вниз с края берега. Она упадёт в рыбацкую сеть, конюхи ее вытянут. Течение там сильное, «плюх» о воду можно и не услышать. Я готов спорить, отец не подойдёт к краю обрыва слишком уж близко.
Остается надеяться только на то, что и Анна не сможет наколдовать что-то, чтоб спасти себя. В любом случае, дара ее на это точно не хватит. Конюхи укроют девицу до вечера у кого-нибудь из своей родни. Аксель, я слышал, жил раньше в пригороде , до того, как стал служит у меня.
А вечером мы уедем с ней вместе, просто покинем город, чтобы больше сюда никогда не вернуться. Осядем в своем собственном доме, я женюсь на девице. И все у нас будет. Титула, дома моего, посуды, всех тех мелочей безумно жаль, но тут ничего не поделать, все мы с собой точно не сумеем забрать.
Я свернул на свою улицу, когда навстречу мне попался чужак. Уж не гость ли это, приглашённый на мою свадьбу? Не тот ли наш сосед, от которого сбежала невеста? Я приосанился, поправил отворот плаща, поздороваться все одно нужно, чтобы не вызвать лишних подозрений. А то и поговорить. Все же не каждый день из-под венца сбегают девицы. Должна тому быть причина.

Глава 18

***
Эльтем (Анна-Мари)
Юная горничная разбудила меня совсем рано, кажется, я и вовсе не успела поспать. Чезаро уже на ногах, мечется из угла в угол, словно зверь, которого заперли в клетку. Сапоги любимого подбиты тонкой полоской замши по верху, да и та совсем растрепалась, местами и вовсе блестит. Совсем скоро мы отправимся в Бездну, там я непременно свожу его в лавки к лучшим нашим поставщикам. Куплю все, что он пожелает. И плащ обязательно новый, подбитый мехом от ворота до самого низа.
Я с легкой улыбкой смотрю на любимого и налюбоваться не могу. Сердце тревожно замирает, стоит только представить его в новых вещах, положенных мужу эльтем по статусу. Да, он непременно станет мне именно мужем. Ну не гаремным же рабом? Нет, слишком гордый, слишком спесивый, да и мне это совсем не нужно — иметь любимого в невольниках. Смешается кровь, у нас родятся дети когда-нибудь, пускай чуточку позже. Чезаро — смакую я на губах имя любимого. Как же он красив! И волосы эти, откинутые назад, светлые, мягкие, шёлковые. Мне до дрожи хочется запустить в них руку и ласкать его, вновь прижаться к неимоверно широкой груди. Провести узкую полоску языком по шее.
- Просыпайся, любимая, нам нужно идти.
Его голубые глаза сияют, в них я вижу отражение своего счастья с капелькой печали на дне. Будто бы он сам себе поверить не может до конца, в то, что любим и любит. Я улыбаюсь, потягиваюсь в постели, одеяло сползает с груди. Теперь и это неважно, все сокровенное мой любимый уже видел. Как счастливы мы были этой ночью, как сладка была нега.
- Я уже встаю.
- День будет долог, - внезапно мрачнеет Чезаро и переводит взгляд на горничную, - Подай хозяйке дома теплое платье и длинные панталоны.
- Но ведь совсем скоро рассветёт и будет тепло.
- И непременно жилет, подбитый мехом. Потуже застегни его на груди. Я не хочу, чтоб мой цветок папоротника простыл так не вовремя.
На меня герцог больше даже не смотрит, устроился за туалетным столиком, пишет кому-то письмо. Жаль, что не мне. Никогда раньше я не ценила любовные письма, не сознавала зачем их хранить. А теперь, пожалуй, была бы рада получить какую-нибудь записку. Всего пару строк о том, как нежно он любит меня.
Горничная кутает меня словно куклу в совершенно новые вещи. Тонкая рубашка, корсаж, длинные, до самого пола, штанишки из шелка, панталонами их даже не назовешь.
- Всю ночь шили вам, - отвечает она на мой немой вопрос.
- Я очень вам благодарна, - киваю в ответ головой я.
Чезаро отрывается от письма, улыбается теплой, домашней улыбкой, черты его лица становятся гладкими, с них уходит привычная хмурость. Так приятно на него просто смотреть, наслаждаться этим мгновением. Вот только в груди зарождается странное чувство, кажется, что мир этот вот-вот рухнет, рассыплется словно хрусталь на колкие части, которые изранят мне душу и сердце. Странное ощущение, пугающее. Я встряхнула головой, чтобы только отделаться от него. Нельзя допускать в голову дурные мысли, тогда плохое не сбудется.
- Любимая, тебе ещё нужно позавтракать, - бархатным голосом произносить Чезаро.
- Когда твоя свадьба?
- Это не должно тебя волновать.
- И все же?
- Скоро, - легко кивает головой герцог.
Улыбка, обращенная ко мне, так и не сходит с его губ. Ко мне ли? Ревность царапает мое сердце. Должно быть, это потому, что я действительно влюблена. Не к чему ревновать, браки, которые совершаются в этом мире между аристократами, только лишь сделки. Всем нужны связи и одаренные дети. Пары подбираются только для этого, невзирая на чувства. Это все равно, что подбирать платок на рынке, прикидывая какой из них подойдет тебе к лицу больше, и какой будет по карману.
Горничная накинула мне на плечи меховой жилет. Простая овчина выделана на редкость достойно, да и вышитый по краю узор на ней удивительный, тонкий, видна работа слабого мага. Над всеми этими новыми прекрасными вещами целую ночь кто-то колдовал, делались они с заботой именно обо мне. И пусть ткани дешевые, пускай кое-где не совсем ровная строчка, да и фасон не очень уж модный, в доме отца я носила совсем другие платья, красивые, дорогие, порой даже роскошные. Но как же приятно, что герцог позаботился обо мне. И не так страшно, что я отвыкла носить корсаж. Все же сельские вещи гораздо удобнее. Вот только каблуки туфелек меня немного смущают, кажутся неустойчивыми.
Горничная только начала завязывать шелковые ленты на меховом жилете, когда из открытого окна послышался женский крик.
- Да что же это такое! Грабят!
- Откуда ты это взяла?!
- Пустите!
- А ну, говори!
Я узнала голос той горничной, что должна была разорить мою лесную лачугу. Сердце ухнуло вниз, пальцы в одно мгновение онемели. Чезаро бросился к окну.
- Что происходит?
Я услышала грубый голос своего жениха. Только это не хватало! Неужели он подумал, что горничная эти вещи где-то украла? Или того хуже, поймет, что я рядом?
- Хозяйка, куда вы?
Я отодвинула девушку, подобралась ближе к окну. Повезет, если с улицы меня не увидят. Должно повезти! Я обязана знать, что там происходит. Вспышка магии вылетела из ладони любимого, крохотный пульсар прорезал темноту набухающего рассвета. Грубая мужская брань чуть обожгла ухо. Это точно он, мой жених. Теперь я в этом абсолютно уверена.
- Что происходит, я вас спрашиваю?
- Дык вот, господин стал вырывать у меня из рук вещи!
Я подобралась к портьере, встала за ней. Горничная трясет моей простыней. Приметная вещица, надо сказать. Верх кремовый, оборка голубая, да еще и вышита она по краю бантами, а в центре каждого цветок. Жених видел эти мои простыни, наверняка видел. От лютого ужаса хочется закрыть глаза и бежать, бежать без оглядки.
- Я позову стражу, - холодно объявляет Чезаро. Одной рукой он трогает меня за кончики пальцев, чуть сжимает их и горячо шепчет, - Не бойся, я с тобой.
- Я только хотел узнать, откуда у нее взялись эти вещи?
- Купила! Что, уже нельзя ничего покупать?
- Говори, где? - слышится рычание жениха. Я чуть подалась вперед, его камзол по краю дымится, похоже, что герцог использовал боевой пульсар, только очень скромных размеров.
- У бродяг, знаете, которые ходят из города в город.
- Где они? Говори!
Мне кажется, что жених вот-вот вцепится в волосы горничной, так он нависает над ней. Как же сильно я его ненавижу!
- Куда ушли?
- Говорили, будто б в Алерсо.
Мужчина отступил. Горничная плотней скрутила все вещи, как-то странно согнулась и шагнула в наш двор.
- Ей можно верить? - бывший жених задрал голову, обратился к Чезаро. Я отступила вглубь комнаты, служанка продолжила затягивать банты на моем жилете. Такой захочешь, сразу не снимешь. Но смотрится он удивительно хорошо.
- В обмане мои слуги ни разу замечены не были. Граф Дартон — это вы?
- Да. Простите, что потревожил ваш утренний сон, герцог. Мне срочно нужно уехать, но завтра я надеюсь вернуться в город.
- Хорошей дороги.
Чезаро наконец обернулся ко мне, знал бы герцог, что видел и общался сейчас с моим женихом! Не представляю, что бы он сделал и предсказать не могу. Предал бы? Но кого? Меня или свою честь? Долг велел бы герцогу поступить именно так, как велит закон - отдать беглянку в законные руки.
- Испугалась? - бархатно-мягко спрашивает он, - Не бойся ничего. Помни, раз уж я взял тебя под защиту, то это навсегда, что бы ни случилось дальше.
- Хорошо.
Нежный поцелуй, тягостно-трепетные прикосновения, я прижимаюсь лицом к его камзолу из грубой ткани и так хочется большего, так хочется утонуть, раствориться в этих объятиях, прижаться к нему всем своим телом, слиться вновь воедино и чтоб больше ничто не тревожило нас. А лучше очутиться не здесь, а вернуться в Бездну.
Мы спустились вниз, стол уже накрыт. Мне подали взбитые сливки и крохотную сдобную булочку. К ним всего одна кружка медового взвара, да и тот без всяких приправ. Лишь только одинокая веточка вишни, да пара ягод барахтается в этом скромном напитке. Впрочем, после жизни в лесу и это деликатес.
- Кушайте как следует, молодая хозяйка, - в комнату вошла горничная с подносом фруктов, та самая, которая несла мои вещи. Ступает на еле-еле, согнувшись, да и лицо со вчерашнего дня значительно побледнело.
- Вам нехорошо?
- Спину как прострелило вчера, так никак и не отпустит. Спасибо за заботу. С такой хозяйкой не пропадешь. И я вам пропасть не дам, не беспокойтесь.
Чезаро чуть подался вперед, потянулся за спелой черешней.
- Иди отдыхай. Отлежись, пока спина твоя не пройдет.
- Спасибо за доброту, хозяин.
Горничная чуть кивнула чепчиком, подала мне спелое яблоко, которое сама выбрала с блюда.
- Все сладилось, - шепнула она.
- Что ты говоришь? - свел вместе брови герцог.
- Сладости и все фрукты девушкам самое то.
- И то верно. Анна-Мари, нам нужно идти. Я хочу показать тебе берег, пока туман совсем не осел.
- Да, конечно.
Яблоко я сунула в карман платья. Все же непривычное оно для меня, это платье. Ни сельским его не назовешь, ни платьем знатной дамы. Так, как я, теперь обычно одеваются состоятельные горожанки: дочери мельников и жены всяких купцов. Наряд и простой, и даже немного изящный. Если бы еще надавил на рёбра корсаж. Хоть н и мягкий, а все равно неудобный. Или я отвыкла такое носить, или же шит он не слишком хорошо.

Глава 19

***
Эльтем (Анна-Мари)
Река стелется молоком, будто бы пролил его кто из кувшина. Тот берег не виден, его окутала дымка и дышится мне так легко в объятиях любимого мужчины. Он нежно обнимает меня за талию, вместе мы подходим к самой кромке обрыва. Где-то там, под этим белым туманом, спряталась настоящая река, я слышу, как она бьется о каменистый берег. Удары волн словно удары сердца — "тум-тум".
- Прямо под обрывом острые камни, а дальше река.
- Можно будет сходить искупаться, сиятельный?
- Нет, - качает головой герцог, - Течение быстрее оленя. Если с берега бросить вниз деревяшку, то она поплывет быстрее, чем скачущий по берегу конь.
Его щетина колет мне щеку, а дыхание обжигает самую душу. И кажется, что весь мир повис в этой завесе тумана, что
оплел
наши ноги и даже души. Позади нас выступает серая громада моего замка. Я невольно вспоминаю рассказ бабушки о том, как именно этот замок был ею куплен, как выбрала она себе управляющего, деда моего Чезаро. Тот был беден словно мышонок, но честен. На мальчишку рядом с ним и вовсе было страшно смотреть, ребрышки все проступали под короткой не по размеру, рубашкой. Все, что и осталось у них — только титул, да помятые старинные шпаги.
Бабушка их пожалела, приютила в замке, сделала деда Чезаро своим наместником. Обратилась к королю, чтоб никто и никогда не смел выгнать семью Борджа из ее замка. Борджа - звучит красиво и гордо. Так и остались они в этих землях. Кто знает, если б не бабушка, может, и не существовало бы никакого Чезаро? Антонио был совсем слаб, погиб бы мальчишкой в придорожном трактире, а, может, и сейчас бы драил чужие сапоги за медяк, кто знает. Но точно бы не было у него такого сына, как мой любимый. Спасибо, что бабушка тогда помогла герцогам Борджа, сделала столько для этой семьи.
Чезаро прижал меня еще теснее к груди, отвел прядь волос от моей щеки, прошептал в самую душу.
- Я люблю тебя, очень сильно люблю. Прости за все, что должно случиться.
Молчит, ни слова не проронит, будто боится разрушить хрупкую негу этого утра над рекой. И вот-вот грянет рассвет нового дня, опадет туманная дымка, я стану думать, как поступить, как правильно все рассчитать, чтобы мы были счастливы долго-долго.
Грохот сапог нарушил тишину. Борджа не спешит меня отпустить, перебирает золотые бусинки слитков на моей шее, словно хочет зачаровать их. На что только? На любовь или счастье? Тихий шёпот его молитвы неразличим. Молодой герцог Борджа молится, а не колдует. Зябкая тревога ложится печатью на сердце, дрожь спускается в руки. И мне чудится, что я никогда не смогу дотянуться до своего дара. Что той клетке, которая его держит, так и не суждено никогда распахнуться. Глупый страх, я точно знаю, что так не бывает. Каждая эльтем вынуждена принять свою судьбу, когда станет готова ее нести. Вот только какой моя будет? И сердце трепещет в груди. Чезаро спустил руку на мою талию, сдвинулся в сторону, мы стоим у небольшого, но острого камня, словно у особенной метки на берегу.
- Ты здесь, мой сын, урождённый герцог Борджа? - из туманного сумрака вышел Антонио. Гордый, величественный, статный, его камзол расшит камнями и позолотой. И, кажется, ничего не осталось в нем от того мальчишки со впалым животом, который чистил сапоги при таверне за медяк. Чистил, стыдясь своего титула и даже имени.
- Я пришел, отец, чтобы выполнить то, что назначено.
В голосе любимого мне слышится тень насмешки. Насмешки надо мной, над кем же еще? И я сильней стискиваю его пальцы в своей ладони. Боюсь, но сама не знаю, чего. Туфли чуть скользят по траве, я вытянулась в струну, словно пытаюсь угадать свою собственную судьбу. Позади нас обрыв, кто знает, что может произойти? Нет, не смерти я так боюсь и не боли, а предательства.
Антонио улыбается мне лучезарно, в его глазах отражается, что я уже приговорена. Кем? Им самим? Неужели, Чезаро не вступится за меня?
- Делай то, что велит тебе доблесть, сын, - кивает головой Антонио.
Чезаро подхватил меня на руки. Я до сих пор не могу поверить, что вот-вот закончится моя жизнь. Нет, не жизнь, а любовь. Просто порой это одно и тоже. И мир вдруг стал удивительно сер, поблекла трава, а туман уже не кажется мне чудесным и белым. Мокрая дымка, прикрывающая реку и стены замка. Да и руки свои Чезаро сжал слишком сильно, уверена, на коже останутся синяки.
Небесные глаза любимого вдруг стали серыми, как небо над головой, совсем перестали лучиться. В них отражается морось и дым пепелища. Я до последней секунды не верю, что все закончится плохо. И дар грохнул внутри о прутья клетки, что норовила его сдержать. Грохнул, но не прорвался.
- Честь велит поступить мне именно так.
Герцог провел пальцем по моим губам, запечатал их, чтоб я не могла и не смела просить о пощаде. Короткий разворот плеч. Я вишу на его руках над пропастью каменистого оврага. Вишу на руках у любимого! У того, кто шептал мне столько ласковых слов. И он разжал руки, а я полетела вниз. Дар в последний раз ударил о прутья клетки, та рухнула, рассыпалась на обломки. И я с невиданной силой смогла оттолкнуться от берега при помощи своего дара. Жаль, летать я все равно не могу. Падаю вниз! Прорываюсь сквозь клочья тумана. Что подо мной? Каменный берег или река?
Ледяная вода приняла в объятия, на миг мне почудилось, будто я умерла. Платье мешает, тянет ко дну, завязки мехового жилета путают руки. Длинные ленты теперь стали похожи на змей. Течение то тянет ко дну, то закручивает в водовороте, вновь выталкивает наверх, и нет никаких сил справиться с ним. Каждый вдох напоминает бесценный эликсир, чудо. Только бы воды мне не нахлебаться! И я бьюсь, взываю к своему дару, отталкиваюсь от воды, только чтобы выбраться на поверхность.
Синее небо теперь отравлено, оно слишком похоже на глаза того, кто предал меня. Ненавижу! И только в этом чувстве нахожу спасение для себя, все сильней пытаюсь вынырнуть . Напрасно, меня кружит в новом водовороте, оттаскивает от берега и, кажется, спасения нет. Измок жилет, мех стал невыносимо тяжелым, Чезаро знал, что на меня нужно надеть, чтобы наверняка утонул его цветок папоротника! Если долетит до воды, а не разобьется о камни! Ненавижу! Магией срываю с себя жилет, он тонет вместе с золотыми бусами с моей шеи. Больше нет никакой связи между мной и надменным герцогом.
Зачем только бабушка спасала эту семью? Зачем!? Тот, кого сами боги выкинули на обочину при таверне, тот там и должен был сгинуть! Не случайно то было.
Ненавижу! И рыбой бьюсь, борюсь с течением, вода в ответ ударяет меня о берега, словно норовит вытряхнуть из меня всю неразумность, все порывы моего глупого сердца. Зря! Любовь и так разбилась, пока я летела с берега вниз, преданная, униженная, обречённая на лютую смерть. И, кажется, нет сил держаться за жизнь, нет в ней смысла, раз нет той великой любви, в которую я поверила. Но ненависть сильнее, она вынуждает меня биться, хвататься за ветки, мимо которых меня проносит течение.
Следующий поворот реки выкинул меня на берег. Раз, и трава подо мной! Я лежу на ней всем своим телом, кашляю и плююсь отвратительной водой со вкусом и запахом тины. Вот только силы, чтоб встать и идти, нет. Хочется так и остаться на берегу под яркими лучами рассвета. Платье изорвано вдрызг, кожа приобрела тот цвет, который с гордостью носят дроу, смуглый, хорошо, что не серый, как я опасалась. А волосы, наоборот, побелели и вдруг отросли. Если б в них еще не запуталась тина реки!
Я — дроу, я сильная, я должна справиться, выбраться, найти место, чтобы отлежаться. Прийти в себя. Мне нужно-то всего несколько дней после раскрытия моего дара.
Зато потом я разнесу логово ненавистного управляющего по щепкам. Не будет в этом мире больше семьи Борджа. Сожгу ко всем чертям все их вещи, все то, что они обрели и присвоили по милости моей бабушки! Начну, пожалуй, с кресел, обитых крокодиловой кожей. Тех самых, которые прибрал в свой дом Чезаро! Опозорю их обоих на площади, сброшу с берега все их крохотное семейство!
- Ненавижу! - кричу я во весь голос.
В кустах скрипнула дверь. Быть такого не может! Я зажала ладонью рот. Нельзя никому верить. Если только кто-нибудь узнает во мне эльтем — догадается отдать меня в руки Борджа даже из лучших чувств, и меня точно убьют. Еще целую неделю я буду слаба словно кутенок. Не будет во мне никаких сил, чтоб отбиться. И магии во мне нет, вся ушла на то, чтобы прорвалась клетка дара, да на то, чтоб выжить и уцелеть.
Какими-то последними крохами магии, той, что осталась, я скидываю с себя долгожданный оборот. Кожа вновь становится фарфорово-белой, волосы утрачивают великолепный оттенок, становятся заметно короче.
Старик раздвигает кусты, подходит ко мне, отодвигает со лба непослушные мокрые волосы. Над лицом повисает кристалл на длинной тесемке. Кто этот старик? Колдун, маг?
- Сама спрыгнула, али помог кто? Смотри, правду я различу быстро.
- Меня сбросил с обрыва Чезаро! Ненавижу его, - выплевываю я чистую правду в лицо чужака, - Опозорил, обесчестил и выкинул.
- Ох! - кристалл мгновенно исчезает в руках старика.
- Помогите мне, - шепчу я, - Отплачу.
- Платить тебе нечем. А помочь — помогу, - вздыхает старик, - Мне Борджа тоже малость задолжали. Так что, считай, что попала в надёжные руки. Встать-то сможешь?
- Я постараюсь.
Слабое тело, так не похожее на мое, отказывается подчиняться. Даже поднять голову невыносимо трудно. Старик подставляет плечо, я с большим трудом на него опираюсь, встаю кое-как. Слезы душат сердце, текут по щекам. Утром у меня было все, а теперь только пепел надежд и мечтаний.
Мы идем, а чудится, что не движемся с места. Всего десяток метров, вот он крохотный дом, скорее землянка, утопленная в острых камнях. Даже крыши не видно, ее застелил мох.
- Не бойся, я тебя не обижу.
Вновь скрипнула дверь. Старик усадил меня на постель, в его берлоге густо пахнет травами, дымком от печи и сушеными грибами. Становится так уютно, будто бы я вернулась домой, будто бы я в Бездне.
- Я сейчас колдунью позову, чтобы помогла тебе, значит, раздеться. Не плачь только.
- Я не могу. Я действительно его полюбила. Понимаете?
- Все бывает. Но порой нужно просто забыть.
Глаза закрываются, тело бьет дрожь, я откидываюсь на мягкое лоскутное покрывало. Сразу становится хорошо. И только голоса старика и женщины немного мешают.
- То истинная любовь. Не выжить ей. Такая любовь только великой ненавистью обернуться может. Девочка одарена, я чую это. И дар у нее странный, но очень уж сильный. Ты только представь, каких дел она может здесь натворить? Ведь все рухнет.
- Сделай что-нибудь, - шепчет старик, - Помоги. Не виновата она, что с нею так обошлись.
- Помочь? Только если... - замешкалась женщина. Ее мягкий голос баюкает. Веки становятся тяжелее.
- Говори, что нужно. Спаси девчонку, жалко мне ее. Совсем как моя дочка она. Та такой же была, помнишь?
- Я заберу твою ношу. Спрячу, укрою, она все забудет. И великую свою любовь тоже. Есть у нее кто из родни?
- Нет никого, я в город ходил, спрашивал. Одинокая, гордая, да честная очень.
- Вот и хорошо, значит, и горевать некому будет.
Очнулась я от гудка машины. Та пронеслась прямо рядом со мной.
- Девушка? Вам лучше? - кареглазый брюнет держит меня за плечо. В его глазах сверкают странные искры, а сами глаза спрятались за стеклышками.
- Вы дракон?
- Я врач скорой помощи. Вас сбила машина. Как вас зовут? Сколько вам лет?
- Анна. Не знаю. Голова очень болит.
- Сейчас мы проедем в больницу. Лежите, я помогу.
Мягкая улыбка, странная одежда, мужчина заботится обо мне. Жаль только я совсем не помню кто я, откуда. И почему платье на мне такое короткое, что видно колени. Может, я…? Нет, только бы не это!
- Беременны?
- Что? Я? Нет. Я не помню.

Глава 20

Чезаро
Кто бы знал, каких усилий мне стоило дождаться окончания обеда. Отец расщедрился, слуги неспешно подают все новые и новые блюда. Я стараюсь поддерживать беседу, обсуждаю с отцом урожай зерна, планирую новое хранилище. Оно должно встать позади замка, опереться на те каменные столбы, которые, словно грибы, выросли на нашем поле. Зачем они, как оказались там? И камни-то тесаные, выходит, не просто так их там кто-то поставил.
- Зачаруешь несколько оберегов от крыс, горностая и норки, чтобы ни одна тварь земная не подобралась к нашим зернам. Ну и от воров тоже нужно будет что-то придумать.
- Да, отец, ты совершенно прав, - отвечаю я с четкостью ученого попугая.
К тому времени, как воздвигнут стены хранилища, я уже буду не здесь. Возможно, и вовсе стану носить на руках свою отяжелевшую от сладкого бремени Анну-Мари. Брак с ней мы заключим в каком-нибудь маленьком храме, том, что скрыт от всех глаз в лесу. Кругом станут шептаться деревья — могучие дубы, благословляя шорохом зеленой листвы наше с любимой счастье. И пусть провалится сквозь землю отец со всеми его представлениями о чести и долге! Осталось ждать совсем немного. Конь посёдлан, ожидает меня в конюшнях. Подтяни подпругу, вставь ногу в стремя и всё — ты волен как ветер. Клендик никогда меня не предаст. Грифона я усажу на плечо, а что касается феникса… Он еще слишком слаб, чтоб лететь самому. Только недавно обернулся обратно в цыплёнка из пепла, перьев на крыльях и то почти нет. За пазуху не засунешь, прожжёт куртку дотла. Значит, повезу его в глиняном горшке. Оберну горлышко несколько раз, да приторочу как следует к своему седлу. Из вещей ничего брать не стану. Только золото, драгоценные камни, да несколько книг. Все должно поместиться в седельной сумке. А нет, значит книги придётся оставить.
Анну-Мари я посажу в седло перед собой. Клендик не должен противиться этому, сколько раз он вывозил раненых с поля боя подобным образом? Много, точно не один раз. Он, как только почует слабого седока. сразу же идёт смирно, боится навредить человеку. Умный конь, вредный.
- Абрикосы следует начать сушить уже сейчас. Ни к чему откладывать на потом.
- Они еще не дозрели, отец, - пытаюсь воспротивиться я этой глупости. Каждый год мы собираем абрикосы чересчур рано, потом их невозможно есть. Небогатый урожай превращается в большую глупость, напрасную трату всех сил.
- Дозреют, пока разложим на холстине. Немного твоего дара и все удастся как нельзя лучше. Теперь, когда речь зашла о твоей свадьбе, сынок, ты должен особо стараться набить погреба потуже. Твоя будущая жена не должна ни в чем нуждаться, пока не подарит наследника.
- Да, разумеется.
Девицу мне жаль. Приедет на свадьбу, а жених исчез вместе с простой сельской девкой. Такое оскорбление аристократке пережить будет сложно, если она вообще его переживет. Я стиснул в руках извитую рукоять вилки, так, что едва не согнул. Девушку жаль, но как поступить мне иначе? А все равно тошно. Вилка чуть изогнулась под действием моих пальцев, все приборы в замке отлиты из серебра, отец опасается встретиться с оборотнем или вампиром. Откуда бы им взяться на наших землях? Не представляю. Или же отцу попросту нравится скупать самые дорогие приборы у купцов? Вот и посуда — прозрачный на свет фарфор, по которому разбросан в кажущемся беспорядке узор из цветов. Те шевелятся, тянутся к золотому ободку будто бы к настоящему солнцу. Навеки вечные зачарованные прекрасные маргаритки, так похожие на ту девушку, которая сейчас дожидается меня под обрывом, кутаясь в мягкий мех жилета, что я ей подарил.
Да только что толку в ней, в этой посуде, во всей навязанной роскоши замка, если счастья тут нет? Никогда не услышишь веселых голосов, смеха, шуток, слуги и те ведут себя тихо, словно мыши, в угоду отцу.
Отец пригубил бокал взвара, едва сморщился, да, абрикосы в этом году, похоже, совсем еще не дозрели, вот и взвар получился по вкусу похожим на уксус. Слуга подал хозяину отдельную емкость с мёдом, напоминающую по виду хрустальный бокал. Но старший герцог с достоинством ее отодвинул, похоже, собирается давиться кислым взваром вот так попросту. Упертый старик! Что ж, надеюсь, меня его причуды больше никогда не коснуться.
Я отодвинул надтреснутую тарелку с легким салатом, таким же безвкусным, как вся моя жизнь в этом замке. Отец вопросительно поднял бровь.
- Я не слишком люблю взвар, да и пора приступать к делу. Абрикосы не могут ждать той поры, когда станут сыпаться на землю по собственной воле, - озвучил я извечный страх герцога.
- Твоя правда, сын, но я бы повременил неделю-другу прежде чем их собирать.
- И все же проверить стоит, ведь вы мне так доверяете, папа.
Я поклонился и вышел в расцвеченный многими витражами коридор. Да, случись какая атака, замок и дня не продержится. Столько стекла вставить в стены мог только Антонио. Хватит с меня называть его отцом даже в мыслях своих. Надеюсь, что замок этот я больше никогда не увижу. Достаточно с меня правил эльтем. Столько лет она сюда не заглядывала, может, и совсем никогда не вернётся, так зачем верить в нее словно в богиню? Каждый сам для себя решает, как ему жить.
Грохочут удары об пол моих сапог, звук растекается эхом. Слуги торопливо раскрыли двери во двор, Клендик стоит уже здесь, конь посёдлан. Куда ехать сначала? В свой дом? Собрать вещи? А если заметит кто? Если отцу донесут? Нет уж, для начала я заберу Анну. А уж потом быстро соберу все свои богатства, грифона, феникса, да то золото с камнями, что сохранил. Жаль мебели, стен, приборов. Но ничего не поделать, все с собой не забрать. Ничего, обживусь на новом месте, будет у меня новый дом еще лучше, чем старый.
Нога оперлась о стремя, птицей я взлетел в седло. Вот тропка, вон виднеется впереди обрыв. И две фигуры на нем? Эти два недоумка, что — оставили Анну одну? Прямо там на склоне обрыва? Я сильнее толкнул коня шпорой, тот подыграл спиной в ответ, пригрозил, что может и сбросить за такую-то несправедливость.
Как ехать? Напрямик или кружною дорогой? Смотрит отец мне в спину или же нет? Может, отправил следом за мной кого-то из слуг, чтоб приглядели за его несмышленым сыном? Или как там меня величает отец?
Надежнее кругом, через абрикосовый сад. Конь охотно сменил тропу, спешит, торопится, часто перебирает копытами, боится споткнуться, все же здесь скользко немного после туманной дымки , что была на рассвете. И все же мы довольно быстро вышли на берег, почти под обрыв. Течение реки быстрое, шумное, в нем мне всегда слышится шепот и удары копыт, будто где-то на нас уже движется вражеская конница, это их амуниция так громко звенит.
Конюх меня заметил, поспешил спуститься с холма. В его руках я вижу только обрывок синего платья. Растревоженное лицо, лютый страх в полных боли глазах. Нет, ничего плохого не могло случиться. Или лопнула сеть? Но я же сам ее проверял, не могла упасть мимо девица! Сколько раз я ночью полено бросал точно так же как Анну? И попадал, каждый раз попадал точно в центр натянутой сетки. Я тряхнул головой. Ничего не могло с ней случиться! Парень, должно быть, так шутит, решил меня попугать
- Где она? Где моя Анна?
- Ее нет.
- То есть как нет?
Я поднял конюха за воротник рубашки одной рукой, ударил о седло, конь подо мной захрипел, шарахнулся в сторону.
- П-пролетела мимо.
- То есть как пролетела?!
- Как птица, руки раскинула и прямо в реку. Мы пытались проверить, но только клок платья нашли. Нет ее больше, должно быть, водяной утащил.
Я словно омертвел внутри, нет, конюх не шутит. Ее действительно просто нет. Нет той, ради которой хотелось жить, совершать подвиги, молиться богам, возводить стены нашего дома, обзаводиться детьми. Моей Анны-Мари больше не существует.
Конь ржет, зовет кого-то, а может, просто почуял запах дикого зверя. Вот только мне все равно. Я вернулся в замок, к отцу. Если нет в мире Анны, так зачем биться с судьбой?
- Ты вернулся так быстро, сын? Ну так что, ждать нам богатого урожая?
Отец встретил меня у порога. Ждал, точно ждал, догадывался о том, что я мог попытаться спасти свой цветок папоротника, цветок всей моей жизни. И я смотрю в стальные глаза того, по чьей воле я лишился всего.
- Ждать можно. Да только абрикосов будет не много. Тля опутала ветки, да и летом был град. Это не над нашим ли полем пшеницы вьется дымок? Погляди вдаль.
Отец изменился в лице, я оживил все его страхи.
- То, кажется, облако над холмом.
- Надо бы съездить, да поглядеть. Сядь в седло, прокатись, ты давно не ездил верхом, папа.
- Я боюсь упасть с лошади до того дня, как мой род получит свое продолжение через тебя. Хочу быть уверен, что жизнь идет своим чередом.
- Я не женюсь никогда.
- Тогда на этой девице женюсь я! Запала хватит. И ты обретешь не жену, а мачеху.
- Пусть. Воля твоя.
Я направился в сторону дома. Всюду круговерть голосов, счастливые лица горожан, нарядные чепчики. Я смотрю по сторонам и пытаюсь различить среди них Анну. Хоть умом и понимаю, что ее больше нет. Да только сердце упорно чует другое.
______
Конец первой книги
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